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Cornul de sticla 


jarul moscovit „Pravda" anunţa ur¬ 
mătoarele: „Stalin a întiintat trei 
ordine noi, un ordin Suvorov pentru 
vitejie în fata inamicului, un ordin 
Cutusov pentru vitejie in spatele in¬ 
amicului şi ordinul Marele Duce 
Alexandru Nevski pentru trupele cărora 



le-a reuşit o încercuire. 


boiu american a hotărît crearea câtorva 
armate de „supraluptători" echipaţi, ca 
soldaţii cei mai greu înarmaţi din lume, 
cu toate armele existente şi care au 
să decidă soarta războiului. 

După o vorbă veche, pentru ducerea 
războiului e nevoie de trei lucruri: în 
primul rând de bani, intr ai doilea rând 
de bani şi în al treilea rând încă odată 
de bani. Dar numai cu bani nu se câşti¬ 
gă niciun războiu. Cu piese de cinci 
mărci nu poţi nimici pe inamic, deci, 
ca să poţi duce războiul, trebue să cum¬ 
peri ceva cu aceşti bani. Ce cumpără 
omul înţelept, care vrea să ducă un răz- 


Se vede că ordinele Lenin şi Stalin 
nu sunt deajuns deşi cel din urmă a 
fost conferit atât de des, încât în 
Uniunea Sovietică se spunea în batjo¬ 
cură că orice soldat îl primeşte în 
raniţă la prima plecare pe front şi-l 
poate pune îndată ce a auzit primele 
împuşcături. Perspectiva unor noi di¬ 
stincţii urmează să contribue acum şi 
mai mult la întărirea rezistenţei. 

Cu privire la ordinul Suvorov, ar fi 
oricum ceva de gândit, căci acest mare¬ 
şal n'a pierdut decât o jumătate din bă¬ 
tăliile sale, deci a câştigat jumătate. 
Totuşi e problematic dacă soldatului 
standard rus de astăzi îi mai poate servi 
în genere ca simbol un general mort 
încă din 1800. 

Cutusov, despre care de sigur că ma¬ 
joritatea Ruşilor nu prea ştiu multe, a 
ajuns celebru în bătălia dela Austerlitz 
a celor trei împăraţi, unde la 2 De¬ 
cemvrie 1805 a fost nimicit de Napo¬ 
leon. Faptul că el a încercat aci zadar¬ 
nic să ajungă prin învăluirea ambelor 
aripi în spatele Francezilor, ceea ce a 
dat însă posibilitate lui Napoleon de a 
cădea în spatele Ruşilor, ar putea să-l 
predestineze să dea numele unui ordin 
ce are să se confere pentru vitejie în 
spatele inamicului. 


boiu? Arme. Foarte bine. Unul îşi cum¬ 
pără un iatagan lung şi greu şi se nă¬ 
pusteşte cu el asupra inamicului. Insă 
între timp, celălalt şi-a procurat cu 



banii săi un pistol şi trage cu el dela 
20 metri depărtare asupra celui cu sa¬ 
bia. Acesta îşi asvârle arma, căci o 
sabie lungă de 20 metri nu a existat 
niciodată, şi-şi cumpără o puşcă. Cu un 
pistol mai poţi nimeri dela 60 de paşi, 
pe când cu o puşcă tragi până la o di¬ 
stanţă de 1.200 metri. Dar în timpul 
acesta, celălalt şi-a pus o cască de oţel 
$i-şi bate joc de gloanţele puştii. 


Dacă e atât de ciudat că primele două 
ordine au fost denumite de către So¬ 
viete după doi generali reacţionari ai 
ţarilor odioşi atunci apare de-a-dreptul 
ca grotesc faptul că cel care dă numele 
celui de al treilea ordin e chiar un 
mare duce. Pe lângă aceasta în numele 
acestuia. Petru cel Mare a înfiinţat pe 



vremuri un ordin, care nu putea fi con¬ 
ferit decât membrilor nobilimii înalte. 

Orisicum el a fost un mare duce re¬ 
marcabil. în bătălia dela Neva îşi lăsă 
trupele să se roage atât de mult pe 
câmpul de bătaie, că Suedezii plictisin- 
du-se nu-i mai lăsară pe Ruşi să se 
roage până la sfârşit şi îi atacară. 
Alexandru Nevski a fost mai târziu 
canonizat şi, ca unul dintre cei mai 
mari sfinţi ai bisericii ruseşti, a fost in¬ 
vocat pentru sprijin ceresc în toate 
bătăliile următoare. 

El e deci omul potrivit să dea numele, 
în Rusia Sovietică, unui ordin ce se va 
conferi pentru izbutirea unei încercuiri, 
cu toate că bunul Alexandru n'a ştiut 
probabil nimic despre bătăliile de în¬ 
cercuire . .. 

..New York Herald" a publicat o in¬ 
formaţie după care ministerul de răz- 


Atunci primul ia o granată, celălalt 
o mitralieră, primul un aruncător de 
mine, iar celălalt un tun şi astfel se 
merge la inlinit peste obuziere, mor- 
tiere, bombe şi avioane de bombarda¬ 
ment în picaj. 

Americanii gândesc altfel. Ei au in¬ 
ventat acum un soldat instruit şi echi¬ 
pat cu toate armele, un suprasoldat care, 
fireşte, culcă la pământ orice inamic 
şi câştigă orice războiu. Adică deocam¬ 
dată suprasoldatul nu-1 au încă, o«.menii 
potriviţi pentru aceasta trebuind să fie 
mai întâi căutaţi. Nu încape ni zio în¬ 
doială că în ţara posibilităţilor nemărgi¬ 
nite se vor găsi oameni potriviţi. Un 
asemenea suprasoldat trebue să fie de 
sigur foarte puternic, căci el poartă 
la şoldul stâng o baionetă şi un re¬ 
volver, la cel drept un pistol automat, 
pe un umăr o carabină, pe celălalt umăr 
o puşcă mitralieră, în jurul gâtului trei 
benzi cu 250 cartuşe, pe cap o cască de 
oţel, care ii acopere şi umerii, în spate 
masca de gaz şi o mică lopată. Sub tu¬ 
nică o platoşă, la centură 20 granate, în 
cisme două pistoale cu gloanţe lumi¬ 
noase, un fierăstrău şi o secure, în 
mâna dreaptă un aruncător de mine. în 
stânga raniţa, sacul de merinde, cutia 
cu pansamente, raţia de fier, un bino¬ 
clu şi un semn de recunoaştere. 

Fireşte că fiind aşa de bine echipat, 
el nu poate să facă niciun pas, dar nu 
poate nici să cadă, datorită corpului 
ajuns o masă de oţel. Şi soldatul care 
nu cade trebue să câştige de sigur orice 
războiu. 
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După 
trei ani... 


La sfârşitul acestui an în care lumea a intrat într’un al 
patrulea an de războiu, care va da lumii o noua fata 
„Signal" publica pe lângă conţinutul sâu curent o de¬ 
scriere surprinzătoare a evoluţiei strategice şi poli¬ 
tice a acestei lupte din primele ei zile. Mai întâi urmă¬ 
toarele trei hărfi arată schimbarea lucrurilor după 
cum a făcut-o în lupte o armată, care a fost 
creată în spiritul unei noi concepţii sociale de vieată 


Planul. înainte de izbucnirea războiului, adversarii Reich- 
ului au încercat sâ repete ceea ce le reuşise in primul răv. 
boiu mondial: încercuirea Germaniei, alacarea ei din ţoale 
părţile si constrângerea ei sa capituleze prin foamete. In 
spatele Liniei Maginot st o intâriturilor din Belgia si 
Olanda, stăteau Franţa si Anglia si ameninţa politica lui 
Roosevell. In Nordul Europei trebuia sâ treacă de partea Aliaţilor cel puţin Norvegia. 
La graniţa răsăriteană a Germaniei, Polonia trebuia convinsă sălnceupâ războiul, folo- 
sinduse problema Danzigului. In Sud-Estul Europei lucra diplomaţia anglo-americană. 
Părţi din Orientul Apropiat şi Mediterana cu posesiunile britanice si franceze 
din Africa stăteau absolut la dispoziţia Angliei. Cercul părea închis 



Situatîa mondi- La înce P utuI acestui războiu, Marea Britanie si Statele Unite erau 
’ „ . stăpânitorii mărilor. Astăzi Germania ţine sub ocupaţie coasta 

Ola OG asfazi . europeană dela Oceanul îngheţat de Nord până la Biscaia, condu¬ 
când din aceste baze gigantice războiul submarin împotriva tonajului de comerţ inamic 
războiu rare se întinde până la coasta americană, Marea Antilelor şi până în America de Sud 
Englezilor le-a fost închis drumul prin Mediterana. iar în Oceanul îngheţai de Nord se scufundă 
convoaiele americane destinate Sovietelor. La 8 Decemvrie 1941 Japonia a declarat războiu 
Statelor Unite si Angliei, după ce pierise şi ultima posibili late a unei înţelegeri puşnice cu 
Statele Unite. La începutul lui 1942Tailanda intra in războiu de partea Japoniei. Prin acţiuni sur¬ 
prinzătoare Japonia îşi lărgi enorm bazele de operaţii din acest spaţiu, ar astăzi, după trei ani 
de războiu, liniile de operaţii ale puterilor din Pactul Tripartit împânzesc oceanele pământului 
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Europa 
în 1942 


Realitatea. După trei ani de războiu, cercul din 1939 a fost rupt. In patru 
campanii au fost eliminate din cercul inamic Polonia, Norvegia, Franţa 
cu Olanda şi Belgia, fosta Iugoslavie şi Grecia, mai înainte ca sâ fi 
pornit la atac în spre Vest, cel mai înverşunat inamic al Germaniei şi al 
culturii europene, Uniunea Sovietica. Odată cu începutul verii anului 
1941, Germania a putut însă să întâmpine această primejdie ameninţă¬ 
toare cu toată armata sa. Acum, la începutul celui de al patrulea an de 
războiu, Germania a ocupat părţi uriaşe din Uniunea Sovietică, făcând 


accesibile aceste ţări roditoare economiei europene. Itălia, Finlanda, 
România, Ungaria, Slovacia şi Croaţia s'au alăturat Germaniei ca 
naţiuni aliate în lupta pentru Europa. Formaţiuni de voluntari aproape 
din toate naţiunile europene au aderat la această luptă. Armata blindata 
germano-italiană a deschis drumul spre Egipt. Dinlr'o Germanie încer¬ 
cuită în 1939 din toate părţile, s a născut un bloc european uriaş. In 
paginile următoare începe o descriere vastă a faptelor militare care au 
dus la aceste prefaceri intervenite pe continent. Chiar titlul trădează 


Secretul acestei prefaceri: 
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O STRATEGIE 
FERICITĂ 


de colonelul Max Freiherrn von Pitreich 


Folosind un material foarte vast, au¬ 
torul face într’o formă foarte concisă 
o descriere a antecedentelor acestui 
războiu pentru ca pe urmă să schiţeze 
în linii generale şi clare evenimentele 
primilor trei ani de războiu. Dată fiind 
sumedenia noutăţilor zilnice şi pova¬ 
ra crescândă a muncii cotidiene pro¬ 
prii, pentru cel ce a asistat şi a parti¬ 
cipat | a aceasta este un lucru greu 
să-şi facă o dare de seamă generală 
asupra războiului pentru a-şi crea 
astfel o bază de orientare proprie. 
De aceea el va saluta faptul că mai 
jos s'a tratat această chestiune 


C eea ce s'a întâmplat la Versailles 
a fost o nedreptate. Până şi Lloyd 
George, primul ministru britanic de pe 
atunci, a fost de părerea că de aici nu 
poate rezulta nimic bun. Contrar asi¬ 
gurărilor preşedintelui american Wilson 
care au făcut ca Germania să depună 
armele, Reichului i s'a impus un dictat 
gţcu A fost o nedreptate că s'a des- 
t yjărlit de Germania oraşul german 
• tanzig, că sau dat Poloniei ţinuturi 
germane — Prusia Occidentală, Posen 
şi Silezia Superioară Orientală, şi a fost 
un fapt insuportabil că Prusia Orientală 
a fost depărtită prin „Coridor" de tara 


mamă. Robia datoriilor de războiu in 
care a fost aruncată Germania a sporit 
primejdia bolşevismului. Pe această 
bază s'a desvoltat in Germania national- 
socialismul, sub conducerea Iui Adolf 
Hitler. 

Desarmarea Germaniei n a fost de- 
ajuns pentru Francezi Pe deasupra, la 
Geneva ei lansaseră parolele securită¬ 
ţii colective şi a păcii indivizibile, ca 
un pretext pentru strategia de încer¬ 
cuire care a fost plănuită împotriva 
Germaniei. Sovietele au rămas la în¬ 
ceput în afara tuturor obligaţiunilor, 
dar îşi sporiră tot mai mult înarmările. 


A 

încercuire ca în 1914 — dar 


Jrnpr.es urală de state militare, Ger¬ 
mania trebuia să fie înarmată pentru 
orice eventualitate. Numeroasele pro¬ 
puneri de desarmare ale lui Hitler au 
rămas la Geneva fără vreun rezultat. 
Ce e drept, Lloyd George şi-a exprimat 
mai târziu părerea de rău că la tratati¬ 
vele acestea nu sa luat în consi¬ 
derare niciuna dintre propunerile ger¬ 
mane. Nici avertismentul lui Mussolini 
ca e o „pură iluzie** să se creadă că 
s’ai putea menţine poporul german 
veşnic desarmat n a dat vreun rezultat. 
Germania a ieşit din Societatea Naţi¬ 
unilor, şi-a proclamat suveranitatea 
militară şi a intrat cu armata în zona 
demilituri/ală a Renaniei. 

In Anglia guvernau in anul 1935 
conservatorii din cabinetul Baldwin. 
ci se aflau. în fata unui scrutin şi nu 
voiau să-şi creeze obstacole electorale 
prin probleme de desarmare nepopu¬ 
lare. Existau anumite indicii că în 
Anglia nu se vedea cu ochi răi 
crearea unei anumite contragreutăţi 
pentru Franţa. Marea Britanie se juca 
iarăşi, ca pe vremuri, de-a-politica de 
echilibru, prin care se rezerva Engle¬ 
zilor, ca şi odinioară, un rol comod de 


Din „Daily Express** din 28 Octomvrie 1939 

* N* - — _ . 



..Accidente mortale în timpul camuflajului! 
Vieata la londra pare a ti foarte pericli¬ 
ta Iii, Billyt ' Aceasta se in tâmpla in Linia 
Mag înot, înainte de campania din Franla 


arbitri. Dar în curând izbucniră răz¬ 
boaiele din Abisinia şi din Spania. în 
acesta din urmă, Anglia a luat în mod 
fatiş partea Roşilor. Locul Germaniei 
era in tabăra opusă, iar conflictul care 
mocnise până atunci între Germania 
Si Anglia, izbucni pe faţă. 

Intre timp Franţa se aliase cu Uni¬ 
unea Sovietică, iar Cominternul începu 
să se agite iarăşi cu mai multă vio¬ 
lentă. La Moscova s*au proferat cuvinte 
ameninţătoare contra Germaniei. Stalin 
a declarat că Uniunea Sovietică se 
află in pragul unor evenimente mari 
şi că orice moment poate aduce apelul 
la armata roşie. Ministrul de războiu 
Voroşilov a fost şi mai drastic in de¬ 
claraţiile sale: „Vom bate pe inamic 
pe teritoriul său.*' 

In anul 1936 se încheie un acord 
germano-japonez contra uneltirilor Co- 
mmternului. Churchill a vorbit pe 
atunci despre „duşmanii libertăţii şi 
ai păcii, care sunt foarte sgomotoşi, 
bine organizaţi şi puternici.’* Şi Roose¬ 
velt începu să ia cuvântul. Făcând o 
aluzie vădită la puterile Axei, el vorbi 
de „naţiuni care sunt responsabile 
pentru faptele demente ale autarchiilor 
$i înarmărilor”, „care urmăresc o 
aplanare prin sabie şi nu prin raţiune, 
şi care vor să obţină pieti noi prin 
cucerire, nesocotind caracterul sacro¬ 
sanct al tratatelor.” 

Acel „tratat”, dictatul dela Versail¬ 
les, fusese impus cu forţa, călcându-se 
promisiunile preşedintelui Wilson de 
către Clemenceau, primul ministru al 
Franţei. Din aceasta cauză, preşe¬ 
dintele Wilson se îmbolnăvi şi muri. 
Statele Unite se retraseră din Europa, 
mr urmaşul Iui Wilson, Roosevelt, 
încercă să prezinte dictatul dela Ver- - 
sailles ca pe un tratat sfânt. El fu 
aprobat de comisarul sovietic al ex¬ 
ternelor, Litvmov, care atacă guvernele 
despre care pretindea că îşi întemeiază 


politica externă „pe nesocotirea păcii 
şi pe agresiuni.” 

In anul 1936, coaliţia inamicilor Ger¬ 
maniei era complectată. Cu toate 
acestea, atitudinea Fuehrerului rămase 
neschimbată, în sensul păcii. Faptul 
că Germania a trebuit să se înarmeze 
a rezultat din necesităţile situaţiei. 
Justificarea obiectivă a acestui fapt a 
avut loc în curând după aceasta din 
partea unor politicieni englezi. In 
Anglia se accentua deodată că „naţi¬ 
unile desarmate nu pot nici să împie¬ 
dece ca statele înarmate să facă răz¬ 
boiu şi nici nu-şi pot apăra libertatea 
sau integritatea.** 

Ce e drept, aceste cuvinte n'au fost 
pronunţate in favoarea Germaniei, ci 
din interesul propriu al Marii Britanii. 
După o călătorie în Germania din anul 
1936, Lloyd George a scris următoarele: 

„Germanii vor rezista până la moarte 
dacă vor fi constrânşi să facă războiu, 
dar ei înşişi n au pofta de cuceriri. Ei 
sunt tot atât de puţin dispuşi de o 
invazie în Uniunea Sovietică, pe cât 
de puţin dispuşi sunt să facă o ex¬ 
pediţie militară in lună.” 

între timp Anglia începu să se 
înarmeze şi ea. Anthony Eden, pe 
când era ministru de războiu, a decla¬ 
rat că o desarmare nu poate avea 
loc decât pe baza nivelului înarmări¬ 
lor prezente ale Angliei Anglia urma 
să fie în frunte şi în acest domeniu, 
ca la toate conferinţele navale. „Ger¬ 
mania devine prea puternică şi trebue 
distrusă , era încă de pe atunci 
părerea lui Churchill, şi că „întrun 
nou războiu vom rupe în bucăţi pe 
„boches”, pentru a avea pace din 
partea lor timp de cel puţin un secol.” 
întradevăr, atitudinea Angliei a fost 
determinată de acest obiectiv în anii 
care au urmat. Faptul acesta a mai 
fost confirmat de curând de un ziarist 
englez, care a relatat despre un inter- 
viev avut cu ministrul de externe 
britanic Anthony Eden că acesta a 
declarat că „încercările engleze de 
înţelegere cu Germania sunt calculate 
exclusiv în scopul câştigării de timp, 
pentru a da răgaz Marii Britanii să-şi 
complecteze armamentul.” 

In anul 1938 a avut Ioc unirea 
Austriei şi a regiunii SudetiJor cu Ger 
mania, iar peste câteva luni, ocuparea 
Boemiei. Există documente care dove¬ 
desc că războiul contra Germaniei era 


hotărit in prealabil, iar Roosevelt 
uneltea încă de pe atunci, după cum 
rezultă din documentele aflate mai 
târziu Ia Varşovia. Convorbirile dela 
Godesberg şi Miinchen din 1938 n*au 
schimbat de Joc intenţiile Aliaţilor nici 
însufleţirea sinceră cu care fură 
primiţi Neville Chamberlain şi Daladier 
de către compatrioţii lor în tară. Anglia 
şi Franţa se înarmară tot mai mult, 
iar în luna Aprilie 1939, Marea Bri¬ 
tanie introduse serviciul militar obli¬ 
gatoriu. 

Germania încheie la 23 August 1939 
un pact de neagresiune şi consultaţie 
cu Sovietele. în acest pact, celejiouă 
puteri îşi exprimau dorinţa „de * nu 
lăsa ca^ popoare ' lor să mai lupte 
vreodată unul împotriva celuilalt.” 
— „Germania nare intenţia de a-şi 
exporta doctrina" a declarat Fuehrerul, 
şi că dacă nici Sovietele nu mai au de 
gând să-şi exporteze doctrina lor în 
Germania, atunci nu mai există niciun 
motiv de a mai lua vreodată o atitu¬ 
dine ostilă reciprocă. 

Acum Germania se strădui sa găsească 
o soluţie satisfăcătoare şi pentru fron¬ 
tierele orientale ale Reichului, după 
cum fusese cazul cu frontiera occiden¬ 
tală, prin declaraţia germano-francezâ 
dm 6 Dec. 1938. Germania nu putea 
renunţa la revendicarea Danzigului. Ea 
nu cerea decât realipirea acestui oraş, 
care de altfel nici nu făcea parte din 
Polonia, şi o şosea exterîto-ialâ prin 
Coridor. In schimb, Fuehrerul era 
dispus să garanteze timp de un sfert 
de veac frontiera occidentală a Poloniei. 

Astăzi, după desvoltarea deplină a 
puterii militare germane, după marile 
victorii care au început cu „campania 
celor optsprezece zile” contra Polohiei. 
lumea nu va mai putea înţelege cum 
de s a putut ca inamicii Germe I să 
deslăntue războiul cu atâta Lipsă de 
chibzuinţă. Cât de deosebită de ati¬ 
tudinea lor a fost voinţa de pace a 
Fuehrerului, care cu toate că ştia cât 
de mari sunt forţele Germaniei, a pus 
condiţiuni atât de moderate! Dar Var¬ 
şovia primise o poliţa in alb dela 
Londra şi Paris şi de aceea refuză. 
Focul s a încins prin teroarea contra 
populaţiei germane din Polonia şi prin 
agresiunile poloneze. La 1 Septemvrie 
1939, Fuehrerul s'a văzut obligat să 
ordone intrarea trupelor în Polonia 
La 3 Septemvrie, Anglia şi Franţa ai 
declarai războiu Germaniei. 


Primii lauri ai victoriei 


Marşul asupra Berlinului era lozinca 
principală a aţâţării opiniei publice în 
Polonia. Erau la mijloc şi interpretări 
greşite ale unor noţiuni militare. Ca o 


reacţie la anevoiosul războiu de poziţie 
din 1914—1918, se manifestase nevoia 
războiului de mişcare. Dar s a trecut 
cu vederea faptul că bătălia de poziţie 
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Polonia: Campania de 18 zile 

Pentru a se pune capăt violentei poloneze, la t Septemvrie Î939, trupele germane 
trecând peste tot frontiera germano-polonă pornesc la atac prin participarea ofen¬ 
sivă simultană a puternicelor flotile aeriene. Intenţia este, ca prin eliberarea Dan- 
zigului, să se incercuiască şi nimicească printr'o învăluire de mari proporţii, armata 
poloneză (Al concentrată in arcul Vistulei. Acest plan este executat printr un şir de 
bătălii de nimicire dintre care cele mai decisive au avut loc la Kutno şi la Bzura. 
Nicio singură divizie polonă şi nicio brigadă n au reuşit să scape dela o nimicire 
complectă sau de prizonierat. Ajutorul englez promis n'a fost dat. In timp ce bătălia 
din arcul Vistulei pecetluia soarta armatei poloneze, celelalte două mari armate ger¬ 
mane de învăluire plecate din Prusia Orientală şi Galiţia (Bj îşi dau mâna la răsărit 
de Vistula. In acelaşi timp este încercuită Varşovia care capitulează la 27 Sep¬ 
temvrie. Astfel campania poloneză în mod practic este terminală, iar încercuirea 
inamică plănuită a fost zădărnicită in urma indrăsneţelor operaţiuni germane 

Pentru prima datd în istoria războaielor 

Una dintre problemele cele mai discutate la începutul războiului a fost problema 
armelor noi şi a noilor metode de luptă. Lumea întreagă se înarmase necontenit 
timp de 20 de ani. Germaniei, după desarmarea ei complectă , îi rămăsese numai 
cinci ani pentru reorganizarea şi reînfiinţarea armatei sale. Ea şi-a întrebuinţat insă 
— şi în aceasta constă una din cele mai mari surprize pentru adversar — timpul şi 
posibilităţile ei cu mult mai bine decât s ar fi bănuit. In campania din Polonia a 
începui marşul eroic al blindatelor, care în Franţa devenise o campanie triumlală. 
Cu ele apărură pentru prima oară şi însoţitorii lor, grenadirii blindatelor, 
ajunşi mai târziu nişte trăgători atât de excelenţi şi tunurile de asalt. In 
Nordul Îndepărtat din Norvegia au fost utilizate pentru prima dată pentru execu¬ 
tarea operaţiilor strategice, trupe debarcate cu avionul şl paraşutişti (fotografia din 
stânga}, cărora le-au urmat acţiunile îndrăsneţe împotriva fortului Eben Emael şi 
dela Rotterdam. Operaţiunile pentru cucerirea Peloponeiului şi Insulei Creta au 
constituit de asemenea performanţe foarte viguroase şi evidente ale acestor noi for¬ 
maţiuni. In organizarea tehnică, strategică şi tactică a armelor noi. Germania şi-a 
întrecut adversarul in toate privinţele Fotografia: Trapp, reporter de războiu (PKI 


de patru ani din timpul războiului 
mondial n a fost decât un războiu de 
mişcare „îngheţat" din cauza lipsei 
de mijloace. Nu s’a recunoscut ade¬ 
vărul etern că orice războiu de mişcare 
trebue impus prin luptă, şi că un ad¬ 
versar care devine inferior în luptă, 
va avea foarte repede interesul de a 
se crampona pe teren, paralizând ata¬ 
curile superioare ca forţe ale inami¬ 
cului printr un războiu de poziţie. 

Prin supraevaluarea forţelor proprii 
şi aşteptându-se la un ajutor rapid din 
partea Aliaţilor, precum şi probabil 
din convingerea că o mare parte dintre 
forţele geimane vor fi neutralizate in 
Vest, comandamentul polonez avea de 
gând să întreprindă operaţiuni ofensive 
„cel puţin intro anumită măsură", să 
ocupe Danzigul şi să atace Prusia 


Orientală din trei părţi. Cea mai pu¬ 
ternică armată poloneză a fost con¬ 
centrată în regiunea Poşen. Ea avea 
misiunea de a zădărnici din flanc un 
eventual atac german contra Coridoru¬ 
lui sau din spre Silezia. Şi aceasta era 
o idee de războiu ofensiv, cu toate că 
era determinată de o idee defensivă. 

Scopul Fuehrerului era „de a ataca 
din toate părţile şi a distruge enormele 
forţe poloneze concentrate in marele 
cot al Vistulei." Printr'o serie de bă¬ 
tălii coordonate s’a reuşit să se decidă 
în mod practic chiar după opt zile 
soarta armatei polone şi deci şi a 
întregii campanii. 

Înfrângerea armatei polone din Cori¬ 
dor a fost urmată chiar la câteva zile 
după impresurarea trupelor poloneze ce 
se retrăgeau, la Radom. Intre timp, o 
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Situaţia la 9 Aprilie 19-40 


Evcluţia pana la sfarsi 
tul lui Aprilie 1940 


Situaţia la mijlocul lui Mai 1940 


Sifuatla la 9 Iunie 1940 


Drum de legătură cu 
capul de pod Narvic 
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executate de aviaţie 


Debarcări de trupe 
executate de marina 
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Norvegia: Protecţia flancului nordic 

Prinlr o unică colaborare operativă a tortelor aeriene, navale şl terestre, armata germană ia 
înainte in ultima clipă ocupării Norvegiei de către un corp expeditionar anglo-lrancez Punct:, 
de greutate a, primei debarcări se allă la marina de războia germană, care execută transportul 
şi împreuna cu aviaţia ia măsurile de siguranţă Împotriva unui inamic mult superior pe apă 
In timp ce in luptele de pe uscat rezistenta inamică este inlrăntă pretutindeni cu repeziciune, 
ar Britanii debarcaţi la Namsos, Andalsnes suni puşi pe fugă sau tăcu,i prizonieri, tortele 
aeriene navale şi germane pricinuesc liotei inamice pierderi foarte grele. La 6 Mai Sudul şi 
partea de mi)loc a Norvegiei se găseau în mâinile Germanilor. Neuitată a rămas şi lupta de,a 
arvic terminată de asemenea victorioasă. Flancul este asigurat, lupta in Vest poate să inceapa 


coloană blindată germană înainta 
până aproape de Varşovia, tăind astfel 
dincolo de Vistula retragerea for¬ 
ţelor inamice ce se retrăgeau din 
Posen şi din Coridor. în multe locuri, 
trupele poloneze credeau că le vin în 
ajutor Englezii, dar nu erau decât 
trupele germane care îi atacau şi din 
spate. Diviziile poloneze înghesuite 
tot mai mult prin atacuri repetate, 


încercau să sfărâme prin atacuri dis¬ 
perate în diferite locuri brâul de fier 
care îi strângea lângă Kutno şi la 
Bzura; dar după cum forţa ofensivă a 
diviziilor germane se dovedise a li 
excelentă, tot aşa ele au dat acum 
dovadă de o putere de rezistentă tot 
atât de mare. Patru divizii poloneze 
şi câteva unităţi de cavalerie se năpus¬ 
tiră cu forţe de şase sau şapte ori mai 
mari asupra unei singure divizii ger¬ 
mane, care trebuia să apere o linie de 
o lungime de aproape treizeci de kilo¬ 
metri. Cu toată istovirea trupelor pro- 


Franţa: Attaque hrusquee 

In timp ce poporul polonez sângerează, Franţa, înarmată până in dinţi, încrezuta in Linia 
Macjmot sta cu „arma la picior ". Planul de a invada finului Ruhr pentru executarea căruia 
Olanda si Belgia îşi deschid frontierele, vine prea târziu. La W Mai, aripa germană nor 
ciica porneşte la atac, cucereşte poziţia principală Eben Emael, străpunge la 16 Mai poziţia 
Dyle dela Sud de Louvain şi atacă in aceeaşi zi - complect prin surprindere cu centrul 
e greutate situat m munţii Ardennes prelungirea Liniei Maginot pe o lărgime de 100 km. 
U 21 Mai se atinge la Abbeville coasta Canalului Mânecii, iară să se fină seama de llancuri 
V cu o cutezanţă unică. Astfel forţele inamice sunt tăiate în două. Belgia capitulează 
a 27 Mai. Dunkerque înseamnă sfârşitul trupelor britanice şi franceze din 'Flandra. (Harta 
m dreapta). A doua parte a operaţiilor începe la 5 Iunie. Linia Weygand se rupe La 
M lume este ocupat Parisul, iar la 15 cade Verdunul, lângă care în războiul mondial sân¬ 
gerară amândouă părţile. In timp ce atacul in spre Sud este executat peste Loire şi în 
spre Sud-Est dela frontiera elveţiană, în răsărit Linia Maginot este luată cu asalt. Arma¬ 
tele dm Alsacia şi Lorena trebue să se predea. Urmărirea se termină la 21 Iunie prin 
armistiţiu. Inamicului a pierdui toate premisele planului său de războiu, iar cercul din 
jurul Germaniei a plesnit şl în apus. (Harta de jos) 




Inaintare Ia5 Iun.1940si desfasu- 
rarestrategicăpână Ia8Iun.1940 


Desfăşurare strategica dela 
9 Iunie pana la 11 Iunie 1940 


Desfăşurare strategica dela 
12 Iunie pânâ la 14 Iunie 1940 


Desfăşurare strategică dela 
15 Iunie până la 17 Iunie 1940 


Desfăşurare strategică dela 
18 Iunie până la 20 Iunie 1940 


Desfăşurare strategică dela 
20 Iunie până la 24 Iunie 1940 


Oesioşurore strategico dela 26 Iunie si 27 Iu¬ 
nie 1940 nenlru ocupareo cooslei Atlanticului 


Linie de demarcaţie după 
intrarea în vigoare a 
armistiţiului 
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Desfăşurare strategică dela 
*•■««•••• 14 Mai până la 16 Mai 1940 


Desfăşurare strategică dela 
«•••*• 20 Mai până la 23 Mai 1940 
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Desfăşurare strategică dela 


24 Mai până la 27 Mai 1940 


Desfăşurare strategică dela 
28 Mai până la 31 Mai 1940 


înaintare dela 10 Mai şi desfăşura¬ 
re strategică până la 13 Mai 1940 


Desfăşurare strategica dela 
17 Mai până la 19 Mai 1940 


Desfăşurare strategico dela 
6 Apr. ponă la 12 Apr. 1941 


Desfăşurare strategică dela 
13 Apr pana !o 17 Apr 1941 


Desfăşurare slratcgicfi dela 
18 Apr pana la 27 Apr. 1941 


Desfăşurare strategică- dela 
2Q Apr. până la 2 Mai 1941 


Utslăs urare straleţtca dela 20 Mai 
pini! la I luni 1341 asupra Cretei 
Roşu: Irupe germane 
Negru trupe italiene. 


Peninsula Balcanică: Britanii fug pentru a treia oară 


\proape exact după împlinirea unui an dela campania din-Norvegia, armata germană >a Ina Ma 
namicului şi in Sud-Estul Europei pentru a-şi asigura flancul ameninţai. La 6 Apr, re 
•rapele germane, alături de trupele italiene, in fră,ia de arme conlirmală ,n Fran,a trecură 
graniţele stolelor afălate la revoltă de Angl.a şi proiejaie in parie ş de către Soviete După 
trei zile arma,a de Es, greacă capitulează La 13 Aprilie ,941 este cucerit Belgradul. La 
,7. Iugoslavia a inc ele» să mal existe. Australienii şi Neozeelandezi, trebue sa păstreze m Grec a 
aza unui ajutor aparent Ei fug insă când situaţia devine ameninţătoare La 27 Apr,Ire este ocupata 
Atena tar până la 2 Mm. răzbătui este încheiat prin atacul impetuos al so/daltior german, şi italieni 
asupra Peloponesulu,. Paraşuiişti germani, trape aduse cu avionul şi forma,ii italiene ocupa 
reia. Ge,mania şi aliaţii e, au in slărşil mână liberă lată de prime,d,a drn spre rasan. 
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O STRATEGIE FERICITĂ 


Contrar planului Schieffen 


prii, această divizie opri atacul polonez, 
îl respinse şi nu se clinti până când au 
putut fi aduse întăririle necesare. 

Dar între timp se Inchiseseră şi alte 
două mari braţe ale frontului de im- 
presurare german, din Prusia Orientală 
şi din Galiţia, „completând învăluirea 
definitivă a Polonezilor in spahiul dela 
Est de Vistula şi izolând Varşovia din 
toate părţile. La 25 Septemvrie începu 
itacul contra oraşului apărat. La 
27 Septemvrie avu loc capitularea. Cu 
toate că dispuneau de 120.000 de 


„Noi trebue să spunem neutralilor 
ceea ce le cerem şi care este rolul pe 
care trebue sâ-1 joace fiecare ţară 
neutră în alianţa care are de scop 
distrugerea Germaniei." Această de¬ 
claraţie a lui Duff Cooper, ministrul 
britanic al mformaţiunilor, era o pro¬ 
fesiune de credinţă caracteristică 
pentru Englezi. „Dacă vreunul dintre 
statele neutre dă vreun semn de 
şovăire, trebue să procedăm în aşa fel, 
ca o astfel de şovăire să dispară 
imediat. Când sau pronunţat aceste 
cuvinte, Marea Britanie dovedise de 
mult că este dispusă să treacă la 
fapte: în cazul vaporului german „Alt- 
m«rk", cu prilejul lansării de mine 
britanice în apele norvegiene şi la 
6 Aprilie, prin îmbarcarea unui corp 
cixpeditionar anglo-francez cu scopul 
de a ocupa Norvegia. Dar era prea 
târziu. 

Guvernul german care luase cu¬ 
noştinţă despre atacul plănuit de 
Englezi, a luat-o înainte Englezilor cu 
opt ore, pentru a apăra Norvegia de 
această lovitură engleză. Şi Dane¬ 
marca a trebuit să fie asigurată şi 
'cupata Germanii s'au fixat în şase 
puncte de-a-lungul coastei norvegiene 
prăpăstioase, lungă de peste 3.400 km, 
''debarcând din spre mare Pe alocuri au 
contribuit şi debarcări din avioane. Cu 
toate că Anglia aţâţase trupele nor¬ 
vegiene in prealabil, rezistenţa locală 
a putut fi înfrântă repede şi in curând 
se revărsară noi forţe germane spre 
Oslo. 

După ce Londra a aflat de contra- 
acţiunea Germaniei, convoaiele au fost 
rechemate, în timp ce flota de războiu 
urma să dea o lovitură decisivă 
acţiunii germane. Chiar în după amiaza 
zilei de 9 Aprilie au fost avariate grav 
de către aviaţia germană patru vase 
de linie şi 5 crucişătoare britanice. 
Flota britanică tu silită să se rein- 
__ toarcă. Churchill vorbea oamenilor săi 
de „o luptă navală de zi şi de noapte 


Din ..Daily Herald** din 9 Aprilie 1940 



,/Vldna Angliei barează mările" sunt cu¬ 
vinte publicate in ziua Începerii campaniei 
germane împotriva Norvegiei 


la Kattegat şi Skagerrak", dar adevărul 
se află în curând. „Anglia are în faţă 
o misiune grea, dacă vrea să dea afară 
iarăşi pe Germani. Tactica lui Hiller a 
funcţionat după planul prevăzut." Aşa 
scria un ziar londonez Cu toate 
acestea, Englezii debarcară trupe pe 


oameni, Polonezii nu îndrăsniseră să 
execute o ieşire îndrâsneaţă. cum 
făcuse pe vremuri generalul Litzmann 
Ia Brzeziny, cu forţe cu mult inferi¬ 
oare. Aliaţii pierduseră cincizeci de 
divizii. 720.000 de Polonezi au fost 
făcuţi prizonieri iar restul fugise sau 
trecuse la trupele sovietice care, con¬ 
form celor convenite, au ocupat Polonia 
până la Bug. Fuehrerul a putut con¬ 
stata ca încheiere că „soldatul german 
s a încununat acum iarăşi cu cununa 
de lauri ce-i fusese răpită prin viclenie 
la anul 1918." 


teritoriul norvegian, de ambele părţi 
ale Trondhjemului, la Namsos şi la An- 
dalsnes. Dar şi aceste operaţiuni s'au 
dovedit în curând a fi zadarnice. 

In primul rând trebuia să se cureţe 
de cuiburi de rezistenţă inamice regi¬ 
unea din juiul Oslo-ului. Numai după 
aceea au fost atacaţi Norvegienii care 
se concentrau la Nord de Oslo, şi 
Englezii care apăruseră între timp 
venind q° 1^ Andalsnes. 

In munţi, operaţiunile se adaptează 
mai mult ca oricând la localităţile im¬ 
portante. Rolul principal revine acum 
marilor talveguri Hamar-Storen (Oester- 
dal), Lillehammer-Dombaas (Gudbrands- 
dal) si Drammen-Bergen (Hallingdal). 
în timp ce primele două văi au o 
direcţie aproape paralelă spre Nord 
şi spre Nord, Nord-Vest, permiţând o 
operaţiune coordonată, de-a-lungul văii 
Hallingdal a trebuit să se ramifice un 
grup deosebit. 

Intre 22 şi 25 Aprilie, inamicul a . 
fost dat peste cap la Nord de Hamar 
şi la Lillehammer. Aici au fost făcuţi 
prizonieri şi primii Englezi, luându-li-se 
documente importante care dădeau in- 
formaţiuni suficiente despre planurile 
Englezilor. Inamicul care se retrăgea 
fu urmărit fără întrerupere, iar după 
câteva zile mai târziu se terminară 
victorios luptele din regiunea Rbros- 
Dombaas şi Storen. Mai importantă 
decât evoluţia exterioară a opera¬ 
ţiunilor şi decât localităţile în care 
aveau loc luptele, era voinţa comanda¬ 
mentului german de a găsi pe inamic, 
mai ales pe Englez, şi de a-1 bate în 
mod decisiv. Faptul acesta a şi reuşit. 
Englezii au trebuit să evacueze în 
fugă localităţile Storen şi Dombaas, 
iar pe urmă şi oraşele Andalsnes şi 
Namsos. 

O glorie deosebită şi-au cucerit tru¬ 
pele de munte germane din Alpi, în 
lupta lor eroică dela Narvik. Alături 
de ei au luptat soldaţii marinari dintr’o 
escadră de distrugătoare, ale cărei nave 
fuseseră scoase din luptă prin acţiunea 
focului inamic. 

Atacurile de o indrăsneală nemai¬ 
pomenită din partea aviaţiei germane 
au cauzat pierderi foarte grave flotei 
inamice. Anglia a pierdut peste 60 de 
vase de războiu; apoi au fost avariate 
de două ori atâtea alte nave de războiu 
şi şapte vase de linie. Anglia a suferit 
pentru întâia oară o înfrângere simţi¬ 
toare pe mare. Iar ca un desavanlaj 
continuu pentru supremaţia navală bri¬ 
tanică sa dovedit faptul că de acum 
înainte cuirasatele n‘au de luptat numai 
contra cuirasatelor, ci că şi aviaţiă 
inamică îşi are cuvântul, mai ales in 
mările mai înguste. 

Fuehrerul introdusese un nou ele¬ 
ment exemplar în strategia navală: 
Era o faptă unică în anelele istoriei că 
un adversar mai slab pe mare a efec¬ 
tuat o operaţiune de debarcare chiar 
în faţa nasului unui inamic care pe 
mare era cel puţin de şase ori mai tare. 

Pe drept cuvânt s a spus că această 
campanie din Norvegia a fost „cea mai 
indrăsneală faptă a istoriei 


Câtă vreme Franţa putea să vor¬ 
bească faţă de Germania desarmată 
întrun ton de superioritate, guvernele 
franceze aveau o misiune uşoară. Dar 
din momentul în care Fuehrerul a făcut 
apel la conştiinţa poporului german, 
scuturând lanţurile Versaillesului, clă¬ 
direa puterii franceze începu să se cla¬ 
tine de-a-binelea. Guvernul francez nu 
putea şi nu trebuia să se încreadă prea 
mult în forţele militare ale ţării, căci 
poporul nu voia un al doilea războiu 
contra Germaniei. 

„Franţa se simte obligată să dea 
ajutor Poloniei". Aşa se spunea în 
declaraţia de războiu adresată Germa¬ 
niei la 3 Septemvrie 1939. Urmarea 
necesară ar fi trebuit să fie o acţiune 
ofensivă din partea armatelor franceze; 
dar Franţa n’avea vreun ţel de războiu 
care să fi justificat deciziunile prea în- 
drăsneţe. Numeroasele propuneri de 
pace insistente ale Fuehrerului fuseseră 
auzite dincolo de graniţă, iar dorinţa 
de a înfrânge Germania nu venea din 
sufletul poporului francez. Şi apoi . . . 
Franţa îşi avea doar Linia Maginot. 
Importanţa sa pentru siguranţa ţării fu¬ 
sese repetată mereu poporului, dacă nu 
de altceva, din cauza sumelor enorme 
pe care le înghiţise această linie de 
fortificaţii. 

S'a resimţit cu deosebire faptul că 
Anglia nu trimesese pe continent decât 
vreo zece divizii, atât cât era deajuns 
pentru încurajare. Cu toate acestea se 
discutau idei ofensive. Ce e drept, în 
primul rând se întrevedea o lovitură 
contra Germaniei din spre Sud-Est, cu 
trupe din Siria şi Egipt, şi cu cele 60 de 
divizii ce se aşteptau din ţările bal¬ 
canice. Dar exemplul Poloniei aver¬ 
tizase toate statele mai mici. In sfârşit, 
se credea ca tot ar fi nimerit să se dea 
un atac asupra regiunii Ruhrului. Ger¬ 
mania trebuia să previe această pri¬ 
mejdie la 10 Mai 1940. 

Abia acum la începutul celei de a 
noua luni de războiu avu loc acel 
„attaque brusquee” devenit aproape 
legendar, la care se aşteptaseră Wev- 
gand, Debeney şi mulţi alţi generali 
francezi din partea Germaniei la în¬ 
ceputul războiului. Acest atac s'a în¬ 
dreptat într un mod uimitor şi neobiş¬ 
nuit contra fortificaţiilor dela frontie¬ 
rele Olandei şi Belgiei, care îşi deschi¬ 
seseră frontierele pentru invazia for¬ 
ţelor franco-brilanice. Fortificaţiile au 
fost ocupate individual, rând pe rând. 

S’au ocupat în curând fortificaţiile 
belgiene de lângă Canalul Albert şi 
fortul cel mai puternic al cetăţii Liege, 
Eben-Emael. Şi linia Olandezilor fu 
străpunsă. Diviziile franceze mecani¬ 
zate şi motorizate se apropiară in 
grabă, dar ele nu putură lua contact cu 
tancurile germane decât la Sud-Est de 
Louvain. Amintindu-şi de cuvintele 
fostului şef de stat major prusian Graf 
Schlieffen: „întăriţi-mi doar aripa 

dreaptă", comandamentul aliat îşi con¬ 
centra forţele la Dyle. între timp, Olan¬ 
dezii fuseseră izolaţi şi capitulară la 
15 Mai. Chiar în ziua următoare, ata¬ 
cul german străpunse poziţia dela 
Dyle la Sud de Louvain şi obligă pe 
inamic să se retragă şi mai mult. 

Deoarece surpriza este totdeauna ele¬ 
mentul cel mai puternic al strategiei, 
Fuehrerul prevăzuse cea mai puternică 
lovitură de blindate prin munţii Ar- 
denne, contrar planului Schlieffen. 
La acest atac se aşteptaseră cel mai 
puţin inamicii; lângă Meuza, la Sedan, 
se afla larg răspândită armata a ÎX-a 
franceză, compusă în general din trupe 
vechi. La Paris se spunea că „Germanii 
merg de-a-dreptul spre pieire". Dar 
frontul francez începuse să se clatine. 


La 16 Mqj avu loc străpungerea pe un 
front de o sută de kilometri, străpun¬ 
gerea prelungirii Liniei Maginot. 

„Năvala diviziilor germane mecani¬ 
zate şi motorizate trebue oprită", or¬ 
donă Gamelin, dar ii şi bătuse ceasul 
din urmă. Locul lui fu ocupat de Wey- 
gand, despre care Foch j spus: „Dacă 
Franţa va fi în primejdie, chemaţi-1 pe 
el". Parisul dăduse ordin să se renunţe 
la „metoda războiului de poziţie, în- 
locuind-o prin războiul de mişcare în 
câmp deschis". Polonia pierduse răz¬ 
boiul de mişcare şi nu-i putea ajuta 
nici Marele Stat Major Francez. 

Inamicii erau convinşi că Germania, 
care e săracă în aur, nu va putea să 
suporte un războiu modern: „Războiul 
mecanic din 1940 se deosebeşte de cel 
din 1914 prin faptul că e cu mult mai 
scump şi că Germania e cu mult mai 
săracă decât acum douăzeci şi şase 
de ani". 

Până la 21 Mai, corpurile blindate 
germane făcuseră bucăţi frontul inamic 
şi ajunseseră la coasta Canalului Mâ¬ 
necii, la Abbeville. Englezii, Belgienii 
şi o parte dintre Francezi erau încer¬ 
cuiţi în Flandra, în jurul Dunkerque- 
ului. La 22 ale lunii, Churchill şi gene¬ 
ralul englez Dill sosiră la Marele 
Cartier General Francez. Weygang ceru 
dela Englezi un atac decisiv de ieşire 
prin Cambrai, în timp ce el se oferea 
să pună o armată franceză să atace 
din spre Sud poziţiile defensive ger¬ 
mane dela Amiens. Ambele lucruri au 
avut loc, dar fără rezultat. Comandan¬ 
tul britanic din Flandra, Generalul 
Gort, declară brusc că i s au terminat 
muniţiile, şi îşi retrase tancurile în 
direcţia Dunkerque. Protestele franceze 
au rămas fără rezultat. Toate promisiu¬ 
nile lui Churchill se pierdură în vânt, 
ca de atâtea ori, şi ultima cerere ur¬ 
gentă a Francezilor de a li se trimite 
avioane fu refuzată la Londra. Coope¬ 
rarea militară dintre Englezi şi Fran¬ 
cezi era Întreruptă. Aceasta era marele 
succes al victoriei germane din Flandra. 

La 27 Mai au capitulat Belgienii. In 
faţa atacurilor violente ale Germanilor, 
Englezii fugiră din Dunkerque. La 
4 Iunie, cea mai mac bătălie de distru¬ 
gere din istorie era terminată. Din 
această bătălie au rezultat 1,2 milioane 
prizonieri şi un material de războiu 
enorm, printre care aproape întregul 
armament al Englezilor. Cel de al 
doilea mare efect al bătăliei, capitu¬ 
larea Francezilor părăsiţi de aliaţii lor 
britanici nu se lăsă aşteptat mult timp. 


Din „News Chronicle** din 7 Mai 1940 



„ . . . Orişicare vor fi motivele sate pro¬ 
babil câ Hiller s'a gândii că-şi va putea 
atinge scopul iără luptă, sau poate pregă¬ 
tirile de războiu germane nu erau atât de 
muri după cum credeau toii totuşi un 
lucru este sigur: el a scăpat omnibusul 
Idin cuvântarea lui Chambertain rostită in 
faţa comitetului central al Partidului Con¬ 
servativ la 4 Aprilie 1940). Publicată la 
patru săptămâni după campania din Norvegia 


Ce a mai indrâsneaţă faptă a istoriei 
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Un tablou simbolic de neuitat al acestui râzboiu: 


Podul de 0 maşini făcut de Englezi la Dunkerque până la navele lor , puntea 
fugii lor din Europa, unde şi-au părăsit pe rând aliaţii şi popoarele auxiliare 
Polonia, Norvegia. Olanda. Belgia. Franla. Iugoslavia. Grecia şi in urmă 
Uniunea Sovietică Fotografia: Schntidt, reporter de războiu fPKj 


egiptean, prin lupta cot la cot a Axei. 

O mare importanţă revenise fap¬ 
tului ca Marea Mediteranâ incetase să 
mai fie un drum de trecere liber pen¬ 
tru Marea Britanie şi că inamicii tre- 


buiră să-şi fărâmiţeze acum forţele. In 
acelaşi timp, ocolul ce li se impunea 
in jurul Africei, însemna o solicitare 
mai mare cu 30% a ton ului lor 
comercial. 


în zorii zilei de 5 Iunie, trupele ger¬ 
mane deslănţuirâ ofensiva pe Somnie 
şi Aisne, contra „liniei Weygand'. 
Chiar în ziua următoare, Francezii cre¬ 
deau că pot anunţa o rezistenta reu¬ 
şită, dar frontul lor era străpuns din 
nou încă dela 7 Iunie. Apoi lupta se 
extinse repede pe un front de 350 km, 
dela coasta mării până la Meuza. în 
dimineaţa zilei de 14 luni, trupele ger¬ 
mane au intrat în Paris. în ziua urmă¬ 
toare căzu Verdunul. 

în anul 1916, lunurile germane lansa¬ 
seră 1.350.000 de tone de oţel asupra 
Verdunului. Ocuparea anevoioasă a trei 
forturi proeminente şi câţiva kilometri 
câştigaţi în adâncime, dintre care o 
parte au trebuit să se cedeze în curând: 
iată rezultatele uneia dintre cele mai 
mari „bătălii de material" din primul 
războiu mondial. Dar de astă dată, dato¬ 
rită unei strategii şi înzestrării exem¬ 
plare a armatei germane, această puter¬ 
nică şi modernă fortificaţie franceză a 


fost ocupată în termenul cel mai scurt 
posibil. 

Din spre Paris, coloanele de şoc ger¬ 
mane se îndreptară în direcţia Sud şi 
Sud-Est, spre Loire şi prin Bourgogne 
până la frontiera elveţiană. Dar sa 
ocupat şi Linia Maginot, despre care 
Francezii spuneau că ar fi inexpugna¬ 
bilă, şi au căzut şi toate marile forti¬ 
ficaţii din spatele acestei linii. Trei ar¬ 
mate franceze care luptaseră in Al¬ 
sacia şi în Lorena au fost înconjurate 
şi au trebuit să se predea. în timp ce în 
restul Franţei, masele desorganizate 
ale inamicului se revărsau spre Sud şi 
Sud-Vest, la 17 Iunie Francezii cerurâ 
armistiţiul. Armistiţiul intră în vigoare 
la 21 Iunie, fiind semnat în Compiegne, 
în aceeaşi localitate în care se în¬ 
cheiase armistiţul şi în anul 1918, ce e 
drept, pe atunci pe baza promisiunilor 
călcate mai târziu de Francezi fără ni- 
ciun scrupul, ale preşedintelui ameri¬ 
can Wilson. 


Interceptarea unei artere vitale 


Adolf Hitler a avut mereu marele 
principiu strategic de a nu admite 
niciodată înfăptuirea unei încercuiri a 
Germaniei. Polonia nu mai exista. 
Linia Maginot era sfărâmată. Acum 
urma să se dea o lovitură şi supre¬ 
maţiei britanice pe mări. Prin ocuparea 
militară a coastelor europene, dela 
Capul Nord până la Golful Biscaia, se 
creaseră condiţiunile necesare pentru 
un războiu submarin de vaste proporţii 
contra Angliei. Chiar dela sfârşitul anu¬ 
lui 1940 nu mai exista nicio îndoială 
in această privinţă, şi Statele Unite 
fiind de părere că Anglia singură nu 
mai putea rezista. 


Campania din Franţa chemase în răz¬ 
boi tânărul imperiu italian. Atitudinea 
sa activă alături de Germania a însem¬ 
nat un pas important înainte pe dru¬ 
mul solidarizării Europei în lupta con¬ 
tra Angliei, iar mai târziu şi contra 
bolşevismului. Ce e drept, Italia tre¬ 
buia să se aştepte prin intrarea ei in 
războiu la o pierdere vremelnică a 
posesiunilor sale din Africa^ Orien¬ 
tală, care cu toată rezistenţa eroică 
împotriva Englezilor care acolo erau 
mult superiori ca forţă, nu puteau fi 
apărate. Şi Libia a fost ameninţată grav 
o vreme; dar acolo Englezii au putut fi 
in sfârşit respinşi adânc in teritoriul 


Churchill cautâ ajutoare 


Pentru a apăra Mediterana orientală 
şi pentru a lupta împotriva Italiei, 
Churchill avea nevoie de peninsula 
greacă. La sfârşitul anului 1940 el îşi 
aservise Grecia. In capul premierului 
britanic se născu acum ideea de a 
proceda la realizarea mult trâmbiţatei 
lovituri spre Balcani contra Germaniei. 
El căuta in acelaşi timp şi ajutorul 
sovietic. Era tot socoteala cu cele 60 
de divizii balcanice pe care Gamelin o 
făcuse încă la începutul anului 1940 
şi pe care Roosevelt o aproba călduros 
prin colonelul Donovan al său. 

Grecii au cerut participarea Iugo¬ 
slaviei. Se urmărea const r uirea unei 
piramide militare care să-şi aibă baza 
la Marea Egee şi in Grecia, iar vârful 
în capitala iugoslavă. Slăbiciunea 
acestei poziţii iniţiale sa văzut în 
momentul în care atacul german a 
străpuns prin surpriză şi copleşitor, din 
flanc, cu toate dificultăţile terenului, 
în baza acestei construcţii strategice. 

Înainte de începerea operaţiunilor, 
cei dela Belgrad au stat pe gânduri, 
căci calculul strategic trebuia să aibă 
şi un substrat politic. Germania se afla 
pe liniile interioare ale războiului şi işi 
putea concentra forţele. Iugoslavia era 
faţă de Reich pe o linie exterioară şi 
acest fapt putea avea drept consecinţă 
o izolare. Dar s au impus anumite in¬ 
fluenţe franceze de ani îndelungaţi. 
Probabil că au jucat un rol şi reminis¬ 
cenţele ofensivei dela Salonic din anul 
1918, căreia Sârbii pe atunci ii datorau 
restaurarea şi mărirea statului lor. 
Atmosfera populaţiei asmuţite prin 
agitaţie s a putut menţine cu atât mai 


puţin în anumite limite, cu cât inter¬ 
veniseră in angrenajul maselor şi 
emisarii britanici şi influenţele sovie¬ 
tice. Generalul Simovici, care era dis¬ 
pus să pună totul în joc, veni la 
guvern, dar armata germană acţion 
iarăşi mai repede decât inamicii ei. 

La 6 Aprilie începură operaţiunile 
germane. Nu trecură decât trei zile şi 
trupele germane ajunseră pe Câmpia 
Mierlei, ap^oi ocupară Salonicul şi izo¬ 
lară armata greacă din Tracia. La 
14 Aprilie se ocupă Belgradul, se pro¬ 
clamă independenta Croaţie^ şi la 
17 Aprilie capitulă întreaga armată 
sârbă. Churchill na întârziat să facă 
Sârbilor imputarea că „au cerut prea 
târziu ajutor". în schimb, el ii mânase 
la luptă. în tocmai ca şi în Polonia, 
Anglia era în mare măsură complice 
la înfrângerea sârbească, căci fără pro¬ 
misiunea de ajutor din partea Angliei, 
războiul acesta balcanic n'ar fi izbucnit 
niciodată. 

între timp veinseră în Grecia trupe 
australiene şi neozeelandeze din Africa. 
Aceste trupe, care duceau peste tot 
greul războiului pentru Anglia, fuse¬ 
seră aduse din Libia, căci se credea că 
după câteva succese trecătoare nu mai 
era nevoie de ele acolo. Dar Corpul 
African German, in colaborare cu Ita¬ 
lienii, a pornit la contraofensivă in 
Cirenaica, ocupând la 7 Aprilie Derna, 
iar la 14 Aprilie localităţile Bardia şi 
Sollum. 

Scurt timp după aceasta, când începu 
înaintarea germană contra Greciei, 
trupele britanice fugiră şi în curând 
capitulă şi grosul armatelor greceşti. 
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O STRATEGIE FERICITĂ 


La 27 Aprilie trupele germane intrară 
in Atena. Peninsula fu ocupată până 
la capătul ei de Sud. Trupele italiene 
participară cu succes la operaţiuni. 

O parte dintre trupele britanice se 
întoarseră bătute şi naufragiate la 
Alexandria, iar altele, împreună cu 
câteva trupe greceşti luate cu ele, se 
stabiliră pe insula Creta. Dar nici 
distanţa de peste o sută de kilometri 
pe mare nu oferi inamicului bătut vreo 
protecţie, cu toate că natura, ca şi in 
Norvegia, favoriza apărarea insulei. 


Primejdia 

Sufletul oriental de nuanţă sovietică 
sa dovedit a fi tot atât de nepătruns 
ca şi întinderile nesfârşite ale răsări¬ 
tului; el şi-a găsit expresia deosebită 
într'o lipsă de sinceritate. 

Sovietele încheiaseră pacte cu Ger¬ 
mania în anul 1939, dar imediat după 
aceea Conrnternul îşi desfăşură agitaţia 
îndreptată împotriva Germaniei. în cu¬ 
rând avu loc agresiunea asupra Fin¬ 
landei, intrarea trupelor sovietice în 
statele baltice precum şi în Bucovina 
şi Basarabia, iar în anul 1941 se repetă 
ceea ce se afirmase încă din anul 1936: 
Armata sovietică era gata să atace pe 
chinamic pe teritoriul său. Cu câtva timp 
tăr^iinte, declaraţiile lui Molotov, comi- 
Gu .i externelor, făcute cu prilejul 
sale la Berlin, au dat in vileag 
svonurile îndreptate impotriva Balca¬ 
nilor ale Bolşevicilor. Ba la 5 Aprilie 
1941 Sovietele mai încheiară şi un 
tratat Je amiciţie cu guvernul revolu¬ 
ţionar din Belgrad ostil Germaniei al 
lui Simovici, un tratat care a fost pri¬ 
mit cu vii aprobări de către Englezi şi 
Statele Unite. 

în vremea aceasta, concentrarea a 
150 de divizii sovietice la frontierele 
teritoriului de sub suveranitatea ger¬ 
mană constituia un indiciu clar. O ast¬ 
fel de concentrare de forţe fată de teri¬ 
toriul propriu n'a putut fi ignorată 
până acum de nimeni, cu alât mai 
puţin de Fuehrer. Documentele aflate 
"in curând au dovedit intenţiile agresive 
ale Sovietelor. Săgeţile de pe hărţile 
militare sovietice ilustrează braţele 
întinse ale bolşevismului pentru a da 
atacul asupra Europei Centrale. 

A fost de sigur cea mai mare şi 
grea decmune a Fuehrerului care l-a 
făcut să dea ordinul de contralovitură 
împotriva ameninţării sovietice, la 
22 Iunie 1941. Această hotârire se relie¬ 
fează în mod gigantic abia printr'o 
comparaţie cu ocaziile pierdute în 
istorie. O hotărire de astfel de propor¬ 
ţii nu-şi putea asuma decât numai un 
om de stat care ştia să prevadă conse¬ 
cinţele şi în cadrul evenimentelor mon¬ 
diale generale, un om de stat caTe era 
in acelaşi timp şi creatorul armatei 
sale şi care ştia până în amănunte la 
ce se putea aştepta din partea acestui 
instrument unic 

în răsărit, strategia şi tactica se con¬ 
fundară. Sovietele îşi extinseră frontul 
de luptă chiar dela început la peste o 
mie cinci sute de kilometri, dela Marea 
Neagră până la Golful Finic. A trebuit 
să se rupă piatră cu piatră din frontul 
inamic, şi datorită forţei ofensive for¬ 
midabile a coloanelor de şoc germane 
care intrau tot mai adânc în carnea 
inamicului şi care provocau încercuiri 
pe fronturi largi, s a creat posibilitatea 
unor succese extraordinare, dintre care 
se distinge mai ales victoria dela 
Bialistoc şi Minsc. 


Trupele germane de paraşutişti şi tru¬ 
pele de aterisare au realizat aici o faptă 
fără precedent. Inamicul a fost bătut in 
cea mai mare parte prin lupte crân¬ 
cene, iar restul fu silit să fugă şi din 
Creta Pierderile Australienilor şi Neo¬ 
zeelandezilor erau de 64 %, ale Engle¬ 
zilor numai de 25 %. Şi flota britanică 
din Mediterana Orientală a suferit pier¬ 
deri mari. Asigurarea dată de Churchill 
la 7 Mai, că ,,Anglia va apăra Creta 
fără să se gândească la retragere", 
fusese iarăşi o vorbă aruncată în vânt. 


bolşevică 

Cea de a doua fază a luptei a adus 
străpungerea Liniei Stalin şi o serie de 
alte mari succese: in August marile 
victo r i: dela Smolensc şi Uman, apoi 
dela Gomei şi Velichie Luchi, in Sep¬ 
temvrie bătălia gigantică dela Kiev 
precum şi succese remarcabile in 
Ucraina de Sud şi la Marea Azov, 
apoi in partea de Nord a frontului 
oriental, lângă lacul Ilmen, în zona 
baltică şi lângă Volhov. Iarna începută 
timpuriu şi deosebit de geroasă a impus 
o stagnare provizorie a operaţiunilor 
victorioase alături de aliaţi. 2,5 mi¬ 
lioane prizonieri, 17.500 de tancuri, 
21.600 de tunuri, 14.200 de avioane erau 
încă din Octomvrie rezultatul campa¬ 
niei răsăritene de patru luni. 

Numerile citate se referă la bătălii 
de proporţii necunoscute până atunci 
in istoria războaielor. Fiecare bătălie 
era un ,,Tannenberg" de proporţii mă¬ 
rite, dar cu totul deosebit de exemplul 
din primul războiu mondial, prin felul 
operaţiunilor din care a rezultat. Pe 
deasupra trebue să se ţină seamă de 
faptul că aceste operaţiuni au avut 
loc la latitudini diferite, adesea în îm¬ 
prejurările cele mai grele, dar coorda- 
nate in spaţiu, constituind în totali¬ 
tatea lor un marş triumfal unic al ar¬ 
matei germane. 

Ochiul observatorului trebuia să se 
obişnuiască cu faptul că războiul din 
răsărit a avut o desfăşurare deosebită 
faţă de campania precedentă din 
Franţa. Sovietele creaseră din cele 
180 de milioane de oameni din uniunea 
republicilor lor un instrument care ar 
fi putut deveni primejdios pentru în¬ 
treaga Europă, după cum s a dovedi't 
prin luptele de până acum, dacă 
Fuehrerul n ar fi recunoscut din vreme 
această primejdie. 

înfrângerile pe care le-au suferit 
Sovietele, au lovit şi pe Churchill. El 
şi agentul său Cripps au contribuit în 
mod esenţial la intrarea in războiu a 
Bolşevicilor. Ministerul German al Afa¬ 
cerilor străine a dovedit în mod irefu¬ 
tabil uneltirile din Moscova ale Engle¬ 
zilor. Ghinionul nu-1 părăsi pe primul 
ministru englez nici în răsărit. în luna 
Mai 1940, când Churchill, marele agita¬ 
tor la războiu, lua conducerea guver¬ 
nului în Anglia, el prezise „sânge şi 
lacrimi". De atunci a trebuit să mai 
adauge şi ,,greşeli şi insuficienţe" pen¬ 
tru a-şi explica insuccesele. Alianţa sa 
cu Sovietele dela 12 Iulie 1941 n’a 
însemnat o degrevare pentru Stalin. 
Churchill nu fu în stare să deschidă 
frontul al doilea, dorit de Moscova. 
Războiul german de submarine contra 
navigaţiei de aprovizionare a Angliei 
îşi păstră efectele distrugătoare, astfel 
că Churchill se văzu silit încă din vara 
anului 1941 să se pună cu totul la 
cheremul preşedintelui Statelor Unite 
ale Amenzii de Nord. 


Preludiul 

In timp ce armata germană elimină Polonia, 
asigură apoi tlancul nordic al Reichului prin 
campania din Norvegia şl rupe cercul in 
upus prin eliminarea Franţei. Uniunea So¬ 
vietelor se pregăteşte Încet se/ atace Europa 
prin acţiuni izolate viclene, prin tolosireci 
tensiunilor militare foarte încordate din 
acea vreme. Primul pas este tăcut încă din 
primele zile ale campaniei contra Poloniei. 
Trupele sovietice intră in Polonia, iar la 
22 Septemvrie 1939, se stabileşte o linie de 
demarcaţie intre teritoriul de interese ger¬ 
man şi sovietic (1). In iarna anului 193911940 
Bolşevicii pătrund in Finlanda şi după un 
războiu crâncen răpesc Finlandei la 13Martie 
1940 din teritoriu (11). La 28 Iunie 1940, sub 
presiunea ameninţărilor sovietice. România 
e nevoită să cedeze Basarabia şi Bucovina 
de Nord (UI). La 3 August Lituania este in 
corporală in Uniunea Sovietelor (IV). La 5 
şi la 7 August urmează incorporarea Leto¬ 
niei şi Estoniei (V şi VI). Marea bază a 
ofensivei conlra Europei era creată. Apoi 
urmează încercarea de a răscula Sud-Estul- 
Europei impotriva Germaniei, dar care este 
innăbuşită repede prin campania din Bal 
câni. Apoi veni timpul pentru contra 
lovitura germană care va salva Europa de 
invazia bolşevică 


Lupta din răsărit 

La 22 Iunie 1941 Germania trece împreună 
cu aliaţii ei ia contraacfiune împotriva bol¬ 
şevismului. Trei coloane de forte germane 
pătrund adânc în miflocul forţelor inamice 
şi obţin în primul rând prin bătălia dela 
Bialistoc (Al şi Minsc (B) primele mari 
succese. A două fa za se începe prin stră¬ 
pungerea Liniei Stalin (C) căreia i se adaugă 
o serie de bătălii succesive de nimicire. 
Aceste lupte ating punctul lor culminant 
prin cifra de prizonieri fără precedent in 
istorie dela Kiev (665.000) în timp ce la 
8 Septemvrie se termină prin căderea locali¬ 
tăţii Schlusselburg încercuirea Leningra¬ 
dului. La 2 Octomvrie comandamentul ger¬ 
man repurtează a treia mare bătălie a 
acestui an care se termină b general la 
24 Octomvrie cu bătălia dublă dela Viasmu 
(D) şi Briansc (E) şi cu bătălia dela Marea 
Azov (F) precum şi cu cucerirea Harcovu- 
lui (G). în acest timp viteazul popor fin¬ 
landez şi-a eliberat teritoriile sale pierdute 
in războiul din iarna lui 1939 ! 40, ocupă 
Carelia şi după lupte înverşunate îşi insta¬ 
lează la Svir un front stabil. începerea unei 
ierni timpurii şi toarte aspre constrânge 
deocamdată încetarea operaţilor. După ce 
insă Bolşevicilor nu le reuşeşte în timpul 
iernii să sfărâme irontul qerman. in anul 
1942 se pregăteşte marea ofensivă germană 
cu bătăliile dela Kerci (Hl şi Sevastopol (I). 
Intre timp armatele sovietice pornite la 
atac în Ucraina sunt încercuite şi nimicite 
in bătălia pentru Hcircov (G). Alunei arma¬ 
tele germane şi aliate pornesc la rândul lor 
la atac, înaintează spre Don şi Volga (în 
direcţia Stalingrad), iar la sfârşitul celui de 
al treilea an de războiu se găsesc în partea 
de Nord a Caucaziei. La 21 August se ar¬ 
borează pe Muntele Elbrus (K) steagul de 
războiu german Cot la cot cu Germania 
luptă următorii aliaţi: Italia, România, Fin¬ 
landa, Ungaria, Slovacia şi Croaţia, vin 
apoi formaţiunile de voluntari spanioli, 
francezi, danezi, norvegieni, olandezi, şi 
belgieni. Nu de mult sau alăturat frontu¬ 
lui comun pentru apărarea Europei şi for¬ 
maţiunile de voluntari ale Lituanielor, Leto¬ 
nilor. Estonilor, Ucrainilor şi Tătarilor 
eliberaţi 
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Ambiţia lui Roosevelt 


„Agitatorii belicişti europeni şi asia¬ 
tici nu trebue sa primească controlul 
asupra mărilor care scaldă emisfera 
noastră". Aşa spusese Roosevelt într’u- 
nul dintre discursurile sale rostite „la 
gura sobei". Prin aceasta se caracteri¬ 
zează problema strategică navală a 
Statelor Unite. Era vorba iarăşi de 
supremaţia navală americano-britanică, 
de controlul exclusiv al tuturor comu¬ 
nicaţiilor maritime, de dependenta tutu¬ 
ror celorlalte puteri de superioritatea 
anglo-americanâ. 

Dar atitudinea agresivă a preşedin¬ 
telui şi a amicilor săi era oarecum in 
contradicţie cu opinia publică a ţării. 
Cunoscutul general american Johnson 
scria pe atunci următoarele, într'o 
scrisoare deschisă: Willkie, conducă¬ 
torul republicanilor, ştie tot atât de 
bine ca şi el, că optzeci şi cinci la sută 
din populaţia Statelor Unite nu vrea să 
se lase târită în războiu, iar dacă Willkie 
ar fi dat in vileag punctul de vedere 
pe care îl susţine astăzi, niciun singur 
stat din cadrul Statelor Unite n ar mai 
ti alături de el. Acelaşi lucru se putea 
spune şi despre Roosevelt. Un fost 
ambasador polonez scrisese următoa¬ 
rele despre conducerea democrato- 
liberală a Statelor Unite, într'un raport 
adresat guvernului său: Publicul din 
Statele Unite este cu totul neştiutor 


şi n are habar de situaţia din Europa. 
Propaganda e în mâinile Evreilor în 
cea mai mare parte. Lor le aparţin 
aproape întreaga radiodifuziune, filmul 
presa şi revistele. Preşedintele este 
prezentat drept adevăratul apărător al 
drepturilor omului. Din punctul de 
vedere al politicii interne, acest fapt 
este un mijloc foarte comod pentru a 
deturna atenţia publicului dela anti¬ 
semitismul care creşte mereu în Ame¬ 
rica, şi dela eşecul total al programului 
„New Deal", creaţia preferată a lui 
Roosevelt. 

Despre preşedintele Statelor Unite 
s a afirmat din altă parte că „el e şiret 
ca o vulpe. Această şiretenie apare 
atât de adesea din cuvintele sale de 
implorare a păcii şi din faptele sale 
aducătoare de războiu". El s a dedicat cu 
totul principiilor constituţionale anglo- 
liberale. Puterea preşedintelui Statelor 
Unite e fără îndoială mare, şi în afară 
de aceasta Roosevelt este un duşman 
de moarte al Germaniei şi al Japoniei, 

După discursul citat dela gura sobei 
au urmat in curând legea privitoare 
la ajutorarea Angliei şi mutarea limitei 
serviciului de patrulare al Statelor 
Unite la o distanţă de o mie de mile 
marine, „pentru a ţine deschise căile 
navigabile pentru Anglia". în timpul 


verii s’a ocupat Islanda şi s a dat or¬ 
dinul de deschidere a focului asupra 
vaselor de războiu, submarinelor şi 
avioanelor germane, cu motivarea ,,de 
a păstra intacte cele două fortăreţe ale 
apărării: aprovizionarea cu material a 
inamicilor lui Hitler şi libertatea navi¬ 
gaţiei Statelor Unite". Cererea de aju¬ 
tor urgent a lui Churchill a constituit 
de sigur un argument foarte bine venit 
pentru Roosevelt, care nu putea lua o 
atitudine prea făţişe contra promisiu¬ 
nilor sale date opiniei publice, de a 
nu duce Statele Unite la războiu. In 
August 1941, Churchill şi Roosevelt se 
întâlniră in largul Oceanului; acolo s a 
proclamat „declaraţia atlantică", pen¬ 
tru a imita exemplul lui Wilson. Acea¬ 
stă declaraţie n’a dat rezultatele scon¬ 
tate nici măcar in metropola britanică, 
din cauza caracterului ei anost şi ireal. 

Prin măsurile amintite, îndreptate îm¬ 
potriva Germaniei, Roosevelt sperase 
să poată provoca incidente pentru a 
putea declara războiu Germaniei. 
Lupta pe care o căuta preşedintele n a 
întârziat prea mult; ea a izbucnit chiar 
la sfârşitul anului 1941, dar spre sur¬ 
priza lui Roosevelt nu de partea atlan¬ 
tică, ci de cea pacifică a Statelor Unite. 

Viteazul popor de pe insulele nipone 
ar fi fost obligat să renunţe la toate 
radele unui războiu greu de patru ani 
pentru spaţiul vital necesar, dacă s ar 
fi supus voinţii lui Roosevelt. Dar 
fiindcă poporul japonez refuzase 
aceasta, fu atras într'un războiu econo¬ 


mic serios. Când nu mai exista nicio 
speranţă de reglementare paşnică, la 
7 Decemvrie, Japonia declară războiu, şi 
înainte ca Roosevelt să fi bănuit ceva, 
flota sa din Oceanul Pacific era lovită 
în inimă în portul Pearl Harbour. Peste 
câteva zile fură scufundate cele două 
vase de linie britanice „Repulse" şi 
„Piince of Wales", lângă coasta ma- 
laeză. Urmă stabilirea Japoniei în Asia 
Orientală, inclusiv insulele dintre Asia 
şi Australia, ceea ce constituia şi o 
ameninţare a Australiei şi Indiei. 

Lupta de pe oceane se deslănţuise 
din plin, cu toate că motivele nu erau 
peste tot identice. In Atlantic şi în 
apele europene, din cauza marii ine¬ 
galităţi navale, nu poate fi vorba de 
mari bătălii navale în largul mării. 
Aici războiul naval şi-a păstrat forma 
acţiunilor preponderante ale submarine¬ 
lor în proporţii mari. El are ca obiec¬ 
tiv navigaţia de aprovizionare britanică 
şi toate transporturile inamicilor Axei. 
Dela intrarea în războiu a Statelor 
Unite, războiul german de submarine 
şi-a putut câştiga libertatea deplină, 
extinzându-se chiar de pe acum până 
la coastele Statelor Unite, în regiunile 
de vărsare ale fluviilor americane şi în 
Marea Antilelor. Dela începutul răz¬ 
boiului până in luna Septemvrie a anu¬ 
lui 1942 s au scufundat in total 21 de 
milioane de tone de vase inamice. 

Cu totul altfel apare situaţia din Pa¬ 
cific. Din clipa eliminării aproape com¬ 
plecte a puterii navale anglo-americane 
din apele care prezintă o importanţă 
vitală pentru Japonia, Japonia a deve¬ 
nit o ţară autarcă, la fel cum fuseseră 
Statele Unite. Războiul naval n'avea 
aici ca obiectiv principal distrugerea 
tonajului inamic, ci câştigarea de 
puncte de sprijin proprii şi eliminarea 
celor inamice, adică obţinerea libertăţii 
de acţiune a escadrelor de luptă. între 
forţele navale japoneze şi americane 
avură loc cinci bătălii: le Pearl Har¬ 
bour, lângă Java, la Midway, in Marea 
Coralilor şi lângă Insulele Solomon. 
In toate aceste bătălii sau remarcat 
vasele port-avioane, căci raza lor de 
acţiune întrece bătaia celor mai grele 
tunuri, Aviaţia japoneză s a dovedit a 
fi superioară in toate bătăliile. 

Este neîndoielnic faptul că bazele 
aeriene de pe coaste permit o acţiune 
şi mai desvoltată a aviaţiei decât vasele 
port-avioane. Faptul acesta a fost 
dovedit atât în Oceanul îngheţat de 
Nord, cât şi prin operaţiunile germano- 
italiene combinate în mod exemplar 
pe mare şi in aer, din Mediterană. 
Astăzi nu mai poate fi vorba de o su¬ 
premaţie maritimă anglo-americană. In 
Asia Orientală ea e cu totul înlătu¬ 
rată. Principalul drum de navigaţie 


Bâtâlia din Atlantic 

ln primii tn. : ani ai acestui războiu misiunile 
marinei de războiu germane au fost mul¬ 
tiple. Acliuni indrăsneţe ale crucişătoarelor 
şi crucişătoarelor auxiliare, escortări de 
convoaie in Marea Nordului, in Canalul 
Mâneci/ şi in Marea Baltică, misiuni ne- 
întrerupte , punerea şi culegerea minelor, 
apărarea coastei într'o măsură crescânda . 
toate acestea constituiau o muncă zilnica 
firească. Din acestea se evidenţiază per¬ 
formanţele izolate ca asigurarea campaniei 
din Norvegia împotriva flotei britanice, 
participarea marinei de războiu la campa¬ 
niile din Polonia, din Peninsula Balcanică 
şi din răsărit şi în primul rând bătălia din 
Atlantic a cărei sarcină principală o poartă 






















prin Mediterană e blocat pentru ina¬ 
micii Axei; ei au putut fi obligaţi la 
rezervă şi in Oceanul îngheţat de Nord. 
Astfel ocuparea contrară dreptului 
internaţional a Islandei a devenit in 
mare parte iluzorie, iar trupele de de¬ 
barcare britanice nu indrăsnesc să se 
apropie de coasta europeană decât in 
acţiuni atât de disperate, dictate de 
Stalin, ca cea dela Dieppe. Pe oceane, 
situaţia s a schimbat fără doar şi poate 
contra lui Churchill şi Roosevelt. 

Lupta din Marea Mediterană mai 
avea încă un sens. Dacă această mare 
era pentru Englezi o cale de comuni¬ 
caţie, pentru Italieni ea constitue un 
spaţiu vital. Imperiul fascist îşi câşti¬ 
gase cu trudă şi prin lupte grele terenul 
din continentul negru, necesar pentru 
suprapopulafia sa, şi acum trebuia să-l 
apere cu îndârjire. 

Situaţia strategică din Africa nu 
putea tine pasul cu cea din Europa. 
Dependenta ambilor adversari de apro¬ 
vizionarea pe mare a limitat evoluţia 
numerică a forţelor combatante, obli- 
gându-le să se menţină continuu pe 
lângă ţărmuri. în acelaşi timp, epora- 
tiunile erau limitate prin pustiu. 

Războiul a trecut de patru ori in 
răstimp de un ' an şi jumătate pe 
deasupra peisajului monoton al Cire- 
naicei, şi ca totdeauna, intensitatea lui 
a crescut de fiecare dată, din dorinţa 
de a fi mai puternic decât inamicul. 
Energia şi îndrăsneala din partea co¬ 
mandamentului puterilor Axei au putut 
face faţă in parte greutăţilor. Supre¬ 
maţia pe mare a fost obţinută prin 
luptă, iar rezistenta pe care o opunea 
pustiul a putut fi slăbită printr’o moto¬ 
rizare pusă la punct cu o pricepere 
deosebită. 

Caracterul războiului african a de¬ 
venit deosebit de clar la începutul 
verii anului 1942. Lungimea frontului 
britanic care se întindea dela Bir 
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Un tablou de pe teatrul de râzboiu african: 


Un tun de infanterie în faţa Tobrucului. — In bătăliile blindatelor din Africa, armata ger¬ 
mană a întâmpinat pe adversar pentru prima dată pe un teritoriu în afara continentului 
european. Pe aceste terenuri pe care adversarul le cunoaşte cu mult mai bine decât Ger¬ 
manii datorită bogatei safe experienţe , armata germană a ieşit de asemenea victorioasă şi 
a ajutat Italiei să mute războiul dincolo de frontiera Egiptului. La începutul celui de al 
patrulea an de războiu, Canalul Suez este în mod practic închis, iar fosta poziţie puter¬ 
nică a Angliei în Mediterana, e sdruncinată Fotogiafia: Moosmuller, reporter de războiu (PK) 


Africa de Nord: 

La trei luni după intrarea în războiu a Italiei, pe la mijlocul lui Septemvrie 
1940, Italienii au trecut graniţa Cirenaicei, ocupând localităţile Sollum şi Sidi 
Barani. In Decemvri 1940 a început marele atac al forţelor britanice, din punct 
de vedere numeric cu mult superioare, in faţa căruia Italienii au trebuit să se 
retragă după o luptă eroică. Marea ofensivă germano italiană a început la slăr- 
şitul lui Martie 1941. Agedabia, Bengasi, Derna, El Mechili, Bardia, fortul Ca- 
puzzo şi Sollumul au căzut cu repeziciune. Un mare atac britanic executat fa 
mijlocul lui Noemvrie 1941 s'a prăbuşit două luni mai târziu în faţă contra¬ 
atacului germano-italian. La 25 Mai 1942 armata blindată italo-germană a atacat 
din nou. La 11 Iunie este luată cu asalt localitatea Bit Hacheim, iar la 15 Iunie 
se ajunge după o străpungere până la coastă. La 21 Iunie capitulează Tobracul. 
Britanii sunt respinşi dincolo de M arsa Matruc până la poziţia El Alamein unde 
se stabilesc fa 29 Iunie. In Iulie au fost cucerite localităţile Giarabub şi Oaza Siva 


tingente ale altor naţiuni, anunţară 
încercări de întoarcere germano- 
italiene la capătul de Sud al câmpului 
de mine. La 11 Iunie, un raport al 
Marelui Cartier General britanic con¬ 
firma că Bir Hacheimu era ocupat de 
armata blindată Africa. De acolo, ata¬ 
cul german se îndreptă în spatele pozi¬ 
ţiei inamice care trebui să fie evacuată 
în grabă de trupele britanice. Peste 
câteva zile fu ocupată şi fortăreaţa 
Tobrucului, iar Englezii fură urmăriţi 


peste Marsa Matruc până la El Ala¬ 
mein. Egiptul era grav ameninţat. 

Comandamentul suprem german, prin 
pregătiri amănunţite pe uscat, pe apă 
şi în aer, crease bazele strălucitei vic¬ 
torii a Armatei Blindate Africa, in 
colaborare cu Italienii. Bătălia din 
Africa, prin elanul şi prin efectele sale 
constitue unul dintre evenimentele cele 
mai importante ale războiului Ea a 
sguduit adânc temeliile strategiei An¬ 
gliei şi a Statelor Unite. 


Marea luptâ se continuâ 


Hacheim spre Nord, de-a-lungul coastei 
mării, era de numai o sută de kilo¬ 
metri. întinderea frontului era atât de 
mică, încât pe orice teatru de războiu 
european ar fi avut loc repede o în¬ 
conjurare. In Africa na fost cazul. 
Atacul germano-italian a început la 
27 Mai frontal, iar câmpurile de mine 
britanice au putut fi trecute relativ 
repede în două locuri. Şocul sili pe 
inamic să-şi întrunească forţele cele 
mai puternice în front. în jurul zonelor 
de străpungere s au concentrat mase 
britanice de artilerie, încercându-se 


contraatacuri care au avut drept efect 
chiar felicitări din partea comandan¬ 
tului şef britanic din Cairo la adresa 
armatei sale a VlII-a. Strategii de blo¬ 
cadă ai Angliei considerau toate ata¬ 
curile germano-italiene ca fiind eşuate 
şi declarau că s ar fi dus vremea răz¬ 
boiului fulger german, ,,ceea ce are 
consecinţe fatale pentru tactica pute¬ 
rilor Axei". 

Dar mareşalul Rommel îşi şi înce¬ 
puse executarea noului plan. în seara 
zilei de 5 Iunie, apărătorii localităţii 
Bir Hacheim, Francezi gaullişti şi con¬ 


Gerul şi zăpada avuseseră drept ur¬ 
mare la sfârşitul anului 1941 încetarea 
operaţiunilor ofensive germane şi în 
legătură cu aceasta numeroase scur¬ 
tări ale frontului. Pe alocuri a fost 
nevoie de retragerea unor pene de şoc 
ce înaintaseră prea mult; Bolşevicii 
încercară pe alocuri să exploateze în 
avantajul lor mişcările de retragere ale 
trupelor germane. Pe de altă parte, ei 
întreprinseră şi încercări de străpun¬ 
gere independente, de proporţii mai 
mari. Presa inamică anunţa de multe 
ori succese decisive, cu toate că rezul¬ 
tatele obţinute de trupele sovietice 
n au avut nicăieri mai mult decât o im¬ 
portanţă locală. Fără să ţină seamă de 
pierderi de oameni şi material, Bolşe¬ 
vicii au încercat mereu din nou să sfă¬ 
râme frontul german, prin atacuri în 
masă. 


Comunicatele înaltului Comandament 
German din Cartierul General al 
Fuehrerului caracterizează împrejură¬ 
rile în care au trebuit să lupte trupele 
germane în bătălia din timpul iernii. 
Liniile principale nu erau ocupate 
adesea decât în puncte de sprijin. Tru¬ 
pele erau dispuse în adâncime şi dă¬ 
deau contraatacuri prin surprindere din 
aceste poziţii. în majoritatea cazurilor, 
inamicul a putut fi respins în primele 
linii de apărare. Mitralierele germane 
secerau rândurile inamicului care ataca 
venind pe suprafeţele întinse de ză¬ 
padă, în timp ce tancurile din fruntea 
lor erau distruse de artileria anticar 
germană. 

Şi de data aceasta, toate speranţele 
lui Churchill intr'o istovire a armatei 
germane prin greutăţile iernii au rămas 
zadarnice. Rezultatul acestei bătălii de- 
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fensive, dusă într'un ger siberian în 
care rezistenta germană a făcut întra- 
devăr minuni a fost: 100.000 de prizo¬ 
nieri sovietici şi o pradă de războiu de 
2.167 tancuri şi 2.519 guri de foc. 

Când a început primăvara, Churchill 
a declarat următoarele: „N'am ajuns 
încă la culmea greutăţilor, dar vedem 
culmile în fata noastră. ' Peste câteva 
zile, victoria germană din peninsula 
Kerci a mai moderat această încredere, 
dar agenţia britanică Reuter şi ziarele 
engleze au anunţat că primul act al 
celei mai mari drame din câte a văzut 
lumea, a început pe teatrul de opera¬ 
ţiuni din răsărit. Ei se gândeau la în¬ 
frângerea Germaniei. 

,,0 nouă fază a războiului" anunţase 
mareşalul Timoşenco, când a început 
ofensiva sovietică dela Harcov. ,,E vor¬ 
ba de eliberarea Uniunii Sovietice de 
inamic. Nu aveţi decât o misiune: 
„distrugeţi armele inamicului!" Aşa stri¬ 
gase mareşalul Timoşenco trupelor sale. 
Dar bătălia dela Harcov a devenit una 
dintre victoriile cele mai glorioase ale 
comandamentului german şi ale armatei 
germane. Nu numai Stalin, ci şi Chur¬ 
chill suferise o nouă înfrângere. 

Apoi toate speranţele se îndreptară 
in direcţia Sevastopolului. Dar căzu şi 
M cea mai puternică cetate din lume", 
iar la 1 Iulie, lumea află că armata 
germană a pornit din nou la ofensivă. 
Inamicului nu i s a făcut plăcerea unui 
atac frontal împotriva regiunii in¬ 
dustriale a Doneţului, atac pe care 
Timoşenco îl aşteptase poate cel mai 
mult. Primul atac german a avut loc 
mai spre Nord, în mod surprinzător, 
intre Harcov şi Curse. 

O grindină de proiectile lansate de 
bomibardiere în picaj, artileria grea şi 
foarte grea, intr’o poziţie inamică bine 
organizată şi pregătită cu grijă, căzu 
iarăşi asupra inamicului. Aviaţia sovie¬ 
tică veni în grabă. Aviaţia de vână¬ 
toare germană interveni şi avură loc 
lupte aeriene grele pe deasupra pozi¬ 
ţiilor inamice. Infanteria, care împreu¬ 
nă cu pionierii de asalt avea de dus 
greul războiului, pomi la atac la ora 
prevăzută. La început trebuiau cură¬ 
ţite câmpurile de mine, apoi se tăiară 
obstacolele de sârmă ghimpată, se in¬ 
troduseră încărcături de distrugere în 
adăposturile betonate. Toate acestea 
trebuiau executate sub focul violent al 
inamicului, de către pionieri pentru 
- camarazii lor, infanteriştii, până când 
aceştia puteau să dea asaltul, ocupând 
adăposturile betonate, dând peste cap 
poziţiile inamice, respingând contra¬ 
atacurile şi ducând focul până in pozi¬ 
ţiile inamice. 

Străpungerea poziţiilor inamice a 
constituit o nouă dovadă a superiori¬ 
tăţii incomparabile a infanteriei ger¬ 
mane atacante, ca şi a aliaţilor Ger¬ 
maniei care au participat la luptă. în¬ 
dărătnicia cu care se apăra inamicul 
era o dovadă că de astă dată Bolşe¬ 
vicii nu voiau de loc să atragă pe ata¬ 
canţi in adâncimile teritoriului, ci că 
ei erau hotărîţi să dea lupta decisivă 
în locul în care se aflau. Străpungerea 
a constituit o surpriză pentru inamic, 
iar Timoşenco se văzu nevoit să dea 
acel ordin de retragere despre care s a 
vorbit mult: ,,Aveţi de împlinit două 
misiuni: de a provoca pierderi cât mai 


mări inamicului şi de a conduce opera¬ 
ţiunile în aşa fel ca să se evite încer¬ 
cuirile... Frontul trebue păstrat cu 
orice preţ, menţinându-se legătura cu 
unităţile învecinate". Evitarea încer¬ 
cuirilor înseamnă o deslipire şi re¬ 
tragere din timp a frontului; menţi¬ 
nerea legăturii înseamnă reziîtenţâ 
dacă este in interesul unităţilor vecine. 
Avioanele germane de bombardament 
în picaj şi carele de luptă nu slăbiră 
pe inamic. Grosul trupelor inamice se 
îngrămădi la trecerile Donului şi fu 
distrus. 

Ofensiva germană avea la început 
direcţia generală dela Vest spre Est. 
Această direcţie se schimbă treptat- 
treptat şi grupul de Sud al forţelor ina¬ 
mice fu atacat din flanc. Rostovul fu 
ocupat şi Donul trecut pe un front 
larg, la Vest de Rostov. Acum ofensiva 
se putea extinde în două direcţii. O 
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Stalin: Pentru D-voastră n'avem niciun 
loc liber, toate sunt ocupute. 
încornoratul: Vroiam să vă Întreb , 
maestre, numai dacă nu putefi să mă Ibceli 
cel puţin ucenicul D-voastră. 


ofensivă se îndreptă spre Sud, prin 
Crasnodar şi Voroşilovsc până adânc 
în Munţii Caucazi şi de-a-lungul coastei 
Mării Negre, unde în cursul luptelor 
următoare se ocupă portul de războiu 
sovietic Novorosisc. între timp, trupele 
germane care înaintau de-a-lungul ma¬ 
lului sudic al Donului la început spre 
răsărit, se îndreptară spre Stalingrad. 
Regiunea dintre Don şi Volga, la Sud- 
Vest de Stalingrad, deveni focarul unor 
lupte înverşunaie. Avangarda atacului 
intra in suburbiile Stalingradului, în 
timp ce un grup german ajunse la 
Volga la Nord de oraş. In marele cot 
al Donului se distruse o armată ina¬ 
mică lângă Calaci şi se curăţi de inamic 
malul apusean al fluviului. 

Intre timp, Stalin modifică ordinul 
lui Timoşenco de a apăra oraşul printr'o 
rezistenţă mobilă, ordonând atacuri de 
diversiune pe alte fronturi. La Rjev şi 
în altă parte au fost respinse toate 
atacurile sovietice. Inamicul fu bătut 
pe toată linia. 

Ceea ce realizaseră ostaşii germani 
în condiţiunile groaznice ale vremii 
din iarna trecută, trupele sovietice cu 
mult superioare ca număr nu o pot 
realiza nici in împrejurările cu mult 
mai favorabile ale verii. 


matei germane acele arme superioare 
de care avea nevoie în drumul ei ane¬ 
voios. In schimb, victoriile trupelor au 
deschis noi posibilităţi de plănuire 
economică şi de constituire a unei 
Europe noi şi unite. 

Chiar primele campanii au însemnat 
inovaţiuni revoluţionare. In timp ce 
regiunile economice de sub controlul 
Germaniei se întindeau tot mai mult, 
Anglia fu cu totul izolată de continen¬ 
tul european. Campania din Norvegia 
şi ocuparea necesară a Danemarcei au 
constituit primul pas în această di¬ 
recţie, Dar şi Olanda făcuse parte 
dintre cei mai mari furnizori de ali¬ 
mente pentru insulele britanice. Belgia 
şi Franţa exportaseră în Anglia materii 
prime importante, căci Anglia nu are 
decât puţine resurse proprii în afară 
de cărbuni. 

Ori prin ocuparea porturilor de lângă 
Marea Mânecii de către trupele ger¬ 
mane a rezultat nu numai o ameninţare 
a Canalului ci şi a gurilor Tamisei; 
Anglia a fost silită să-şi mute importul 
pe coasta occidentală, de unde au re¬ 
zultat mari desavantaje. Lipseau in- 
stalaţiunile necesare pentru descărca¬ 
rea şi transportul mărfurilor. Urmarea a 
fost o reorganizare şi o suprasolicitarea 
întregului sistem de comunicaţii. Anglia 
fu obligată să se bazeze pe importurile 
de peste ocean. Zăcămintele şi rezer¬ 
vele inepuizabile de materii prime din 
dominicane nu puteau fi utilizate pentru 
metropolă decât în parte, din cauza răz¬ 
boiului german de submarine. Flota co¬ 
mercială britanică nu era în stare nici 
în timp de pace să facă faţă singură ne¬ 
cesităţilor impoitului. Nici tonajul se¬ 
chestrat n'a fost suficient în acest scop. 

Anglia sperase să poată înfrânge 
Germania prin vechea metodă a blocadei 
şi a atacurilor teroriste ale aviaţiei sale 
contra populaţiei civile. In marile me¬ 
tropole comerciale nu se putea concepe 
faptul că un stat poate să se înarmeze 
serios fără mari rezerve de aur. 
Aceasta fusese o gravă eroare, căci 
programul de înarmări al Fuehrerului 
fusese împlinit în punctele sale esen¬ 
ţiale, iar Anglia se văzu acum ea în¬ 
săşi blocată. 

Atunci Marea Britanie îşi extinse 
blocada asupra întregii Europe, impu¬ 
nând astfel statelor de pe continentul 
nostru să se unească în domeniul eco¬ 
nomiei. Dar şi războiul de ajutor al 
Sovietelor atât de dorit de Churchill, 
a contribuit mult la această unire, căci 
întreaga Europă s’a solidarizat cu Ger¬ 
mania în lupta sa contra primejdiei 
bolşevice. 

Siguranţa bazei de materii prime şi 
alimente este indispensabilă pentru 


Spre o vreme noua 


Un războiu atât de gigantic ca cel pe 
care îl poartă Germania de trei ani, 
o astfel de serie de victorii presupune 
de sigur existenţa anumitor condiţii 
preliminare. Numai strategia Fuehrer¬ 
ului a putut înălţa diferitele faze ale 
-războiului pe deasupra evenimentelor 
asemănătoare de mai înainte, obţinând 
efectul maxim al tuturor operaţiunilor 


militare într'un singur moment. 

Strânsa solidaritate a poporului ger¬ 
man pe bază naţionalsociaiistă a fost 
cel de al doilea factor care a dat Ger¬ 
maniei puterea sa incomparabilă. Iar 
poporului i se asigurase bazele de 
alimentaţie şi producţie necesare, 
printr o conducere economică prevăză¬ 
toare. Numai astfel s au putut da ar- 


Europă viitoare. Necesitatea unei re¬ 
nunţări la politica economică dinainte 
de războiu, care sub influenţa Angliei 
era orientată mai mult în sens trans¬ 
oceanic, a fost înţeleasă şi in statele 
participante ale Europei. 

După datele statistice din anul 1937, 
Europa centrală, împreună cu teritoriile 
răsăritene limitrofe, are un înalt nivel 
de autarchie, în special in aproviziona¬ 
rea cu cereale. Campania din Polonia a 
lărgit din anul 1939 teritoriul de sub 
controlul Germaniei în spre răsărit. Con¬ 
tinentul nostru furnizează materii prime 
industriale în cantitate suficientă, chiai 
şi fără teritoriile sovietice, iar econo¬ 
mia alimentară poate fi îmbunătăţită 
încă mult în anumite locuri. Ceea ce 
mai lipseşle, va fi asigurat în răsăritul 
european. 

Adolf Hitler şi Benito Mussolini au 
dat continentului şansa de a deveni cu 
adevărat european. Vechiul continent 
primeşte o forţa nouă, întoarsă spre răsă¬ 
rit. Enormele înarmări sovietice ne 
arată- cât de mare poate fi producţia 
din resursele de materii prime din Eu- 
ropa ( răsăriteană. Dacă se va pune in 
valoare solul fertil de cernoziom, Euro¬ 
pa va rămâne in orice caz rezistentă 


la criza şi blocadă. Dar pentru asigu¬ 
rarea solidarităţii vitale şi economice 
europene nu este deajuns asigurarea nu¬ 
mai a spaţiului economic şi vital, e ne¬ 
voie şi de dorinţa de a contribui la acti¬ 
vitatea comună europeană. Aceasta în¬ 
seamnă o străduinţă continuă de în¬ 
ţelegere şi de adaptare în domeniul 
misiunilor viitoare. Ea înseamnă însă 
şi dispoziţia de a subordona interesele 
proprii intereselor comunităţii europene. 

Au trecut trei ani de războiu. Cât de 
diferit este astăzi aspectul situaţiei 
germane decât după aceeaşi fază a răz¬ 
boiului mondial! în anul 1917, Puterile 
Centrale erau cu totul încercuite şi de 
lipsea unitatea şi forţa de a obţine 
libertate de acţiuni. Slăbiciunea internă 
a Germaniei se resimţea în toate dome¬ 
niile. Ce e drept, pe atunci ţarismul se 
prăbuşise, dar el nu oferea Germaniei 
o libertate din spate. 

Astăzi nu există o încercuire şi un 
al doilea front, oricât de mult le-ar dori 
Stalin. Şi ultima încercare dela Dieppe 
a dat greş, cu pierderi grele pentru 
inamic. Frontul al doilea nu poate fi 
înlocuit nici prin atacuri aeriene fără 
rost asupra oraşelor germane. Cu toate 
că Anglia şi-a retras capul din lanţ 
cum a putut, punând numai popoarele 
auxiliare să lupie pentru ea, ea a fost 
grav lovită chiax de pe acum Printre 
domenioane nu se al.â niciunul care să 
nu fie aservit încă de pe acum Statelor 
Unite; doar în India se mai menţine cu 
forţa o stăpânire sângeroasă. Ce e 
drept, Churchill a obţinut intrarea în 
războiu a Americii, dar nu există vreo 
îndoială în privinţa faptului că Anglia 
avea mai multe avantaje pe vremea 
când primea numai sprijin material din 
partea Statelor Unite, căci acum Sta¬ 
tele Unite au nevoie de mijloacele lor 
în primul rând pentru nevoile proprii. 
Dacă înainte vreme Anglia îşi vedea 
strategia în faptul că lăsa pe alţii să 
lupte pentru ea, apoi acum condiţiile 
s au schimbat cu lotul, căci Anglia se 
află încă de pe acum in serviciul Sta¬ 
telor Unite, decăzând astfel dela rolul 
de subiect, la acela de obiect al ope¬ 
raţiunilor de războiu. 

Dar şi Roosevelt a trebuit să facăjron- 
statări dureroase. El a făcut marea gre¬ 
şeală că a crezut că Statele Unite pot 
stăpâni singure cele două oceane. Şi el 
s a înşelat mult în privinţa puterii Ger¬ 
maniei şi a Japoniei. Dacă politica în¬ 
seamnă arta posibilităţilor, atunci anul 
1941 a fost anul în care politica ex¬ 
ternă a lui Franklin D. Roosevelt a su¬ 
ferit prima înfrângere mare, cu conse¬ 
cinţe grave. 

Germania, Italia şi aliaţii lor euro¬ 
peni — Finlandezii, Ungurii, Românii, 
Slovaci» şi Croaţii — sunt puternici şi 
uniţi în cel de al patrulea an al răz¬ 
boiului. în rândurile lor luptă şi con¬ 
tingente ale altor puteri europene. O 
punte spirituală se întinde până la fiii 
viteji ai Japoniei. Actualul războiu a 
fost deslănţuit de trufia Englezilor şi a 
Statelor Unite. Strategia Fuehrerului a 
fost neglijată, câtă vreme era încă ne¬ 
cunoscută. Ea a apărut intr'o strălucire 
orbitoare când a fost vorba să se apere 
drepturile Germaniei, călcate în picioa¬ 
re. Un mănunchiu de noi idei strategice, 
de noi mijloace şi metode de luptă, a 
creat posibilitatea de a sfărâma dela 
început încercuirea cu care ne amenin¬ 
ţau duşmanii, înlăturând-o pentru viitor. 

Calea Germaniei şi a aliaţilor ei nu 
duce înapoi, peste puntea urii, ci înainte, 
spre o vreme nouă. Drumul nu e încă 
liber, dar el a fost străbătut cu conştiin¬ 
ţa ţelului urmării, şi se va ajunge la 
capătul său prin curaj şi perseverenţă. 
Pentru a atinge ţelul suprem, o Euro¬ 
pă nouă şi unită, popoarele continen4u- 
lui nostru vor continua lupta până când 
va fi nevoie. , 
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Fotoaratia: Hanns Hubmann, reporter de războiu (PK) 
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„Aici suntem noi!“ 


Steagul cu svastîca, semnul care face ca aviatorii german! sa recunoască liniile 
proprii cele mai înaintate, simbolul victoriei pe care armata germana l-a 
purtat cu ea adânc în ţara inamicului, în toate campaniile acestui râzboiu 
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Sburătorii din „flotila lmmelmann“ 

Comandantul flotilei, locotenent comandorul Paul Werner Hozzel 


în luna August 1939 un tânăr locotenent a 
luat comanda unui grup de bombardament 
îri picaj in locul comandantului bolnav şi 
l-a condus in campania contra Poloniei cu atât 
succes încât mai târziu i s a încredinţat defini¬ 
tiv comanda acestui giup. Astăzi locotenent 
comandorul Hozzel este Cavaler al Ordinului 
Crucea de Fier şi comandant al uneia dintre 
flotilele de bombardament in picaj cele mai 
victorioase ale aviaţiei germane. Până la sfâr¬ 
şitul lunii Septemvrie 1942, această flotilă 
a fost distinsă cu următoarele decoraţii: Două 
Cruci de Fier în gradul de Cavaler şi cu Frunze 
de Stejar, 29 Cruci de Fier în gradul de Cava¬ 
ler, 61 de Cruci Germane de Aur şi numeroase 
alte distincţii. Flotila a luat parte la luptele 
ce se dau pe toate fronturile si a combătut 
numeroase divizii inamice până la nimicirea 
totală. Afară de acestea a mai putut raporta 
(până la sfârşitul lunii Septemvrie 1942) urmă¬ 
toarele succese: 


Obiective navale: 

Scufundate: Avariate: 

Cuirasate .... 

1 4 

Crucişătoare grele şi 
uşoare 

8 51 


Distrugătoare . . . . 

10 

52 

Vase petroliere 

25.000 

— 

Tonaj comercial 

218.100 

375.800 

biective terestre: 

Nimicite: 

Avariate 

Care blindate .... 

850 

937 

Tractoare. 

88 

19 

Vehicule. 

. 11.137 

4.769 

Baterii. 

151 

133 

Tunuri ...... 

528 

198 

Poziţii antiaeriene . . 

69 

34 

Tunuri antiaeriene 

64 

24 

Gări. 

28 

— 

Trenuri blindate . • 

22 

— 

Trenuri de transport . 

64 

— 

Poduri. 

43 

21 

Şlepuri. 

26 

— 

Depozite de carburanţi 

24 

— 

Depozite de muniţii 

42 

— 

Avioane doborîte . . 

21 

— 


Aceste cifre sunt în realitate mai mari, deoa¬ 
rece o parte a succeselor raportate s au pier¬ 
dut în iarna 1941/42 şi n'au mai putut fi luate 
în seamă pe deplin. 




Sase dcta 
unităţile de 
Mardemenl 
in picaj 


Comandantul de grup It. corn, dr. Ernst Kupfer 

Lt. comandoiul dr. Ernst Kupfer a făcut înainte serviciu la cava¬ 
lerie şi a fost înaintat in această armă până la gradul de căpitan. 
Fiind la început profesor de tactică la o şcoală de războiu, in anul 
1938, a fost mutat după dorinţa sa în aviaţie. La începutul anului 
1941 căpitanul de cavalerie a fost instruit ca pilot şi observator şi 
a fost repartizat unei flotile de bombardament în picaj. ,,în, calitate 
de căpitan şi ca extremă dreaptă!” cum spune el. 

Avansat in scurt timp comandant de escadrilă, cavaleristul de 
odinioară s a distins prin vitejie personală excepţională şi neo¬ 
bişnuită. în Septemvrie 1941 a fost doborît de trei ori succesiv 
deasupia radei portului Kronstadt. El a reuşit să ateriseze de 
două ori în faţa şi în liniile proprii deşi avionul era grav avariat. 
,,Daţi-mi avionul următor!" Şi el decola din nou. A treia oară căpi¬ 
tanul a fost grav rănit: o întreită fractură a bazei craniului, stri¬ 
virea nervilor vizuali şi orbire temporară, scrântiri şi fracturi. 
,,M au lovit grozav”, povestea comandantul, ,.nimeni nu mai cre¬ 
dea că voi mai putea vreodată sbura. Cu ajutorul a 4 profesori şi 
8 operaţiuni am fost din nou cârpit. Pe frunte am o bucată din 
pulpă, iar la nas o bucată dintr'o coastă!” Maiorul a fost decorat 
cu ordinul Crucea de Fier în gradul de Cavaler şi conduce astăzi 
un grup de bombardament în picaj. El posedă insigna de aur a 
răniţilor, o distincţie care se acordă în armata germană numai in 
caz de răniri deosebit de grele sau atunci când se totalizează i. i 
mult de patru răniri. Cu toate acestea el are cu aproape 450 de 
decolări, numărul cel mai mare de ieşiri la inamic din grupul său 
O performanţă ce denotă o energie neobişnuită! 


Reporterul de râzboiu al 
„Signalului", Benno Wunds- 
jypmmer, povesteşte despre 
6 ofiţeri ai unei flotile de 
bombardament în picaj 


Ultima debarcare. Epava arzăndâ a unei nave 
bombardate este mânată spre farm. — Peste 
21 milioane tone registru au fost scufundate 
de Germani în ultimii trei ani ai acestui râzboiu 
Fotografia: Liebig. reporter de râzboiu (PK/ 


Ofiţerul tehnic, căpitanul Walter Krauss 

Căpitanul Walter Krauss provine din şcoala de recu¬ 
noaştere la mari distanţe şi este în arma bombardamen¬ 
tului în picaj, cu 160 de sboruri la inamic executate cu 
avionul „stuka”, încă un ,,băiat tânăr. în campania din 
Franţa fusese repartizat unui grup de armate şi a fost 
însărcinat ca observator cu misiuni speciale, periculoase 
şi pline de răspundere. In decursul executări acestor 
misiuni a fost de trei ori doborît de avioanele de vână¬ 
toare inamice. 

Căpitanul a reuşit să se impună foarte curând în arma 
de bombardament în picaj fiind astăzi unul dintre 
cei mai buni aruncători ai flotilei. El este cunoscut din 
cauza distanţei- mici până la care se năpusteşte asupra 
obiectivului. Superiorii săi ' îi încredinţează adeseori 
misiuni individuale îndrăsneţe. Cu toată tinereţea sa, 
are abia 24 de ani, a fost numit ofiţer tehnic al întregii 
flotile şi poartă răspunderea bunei funcţionări a acestui 
cuprinzător serviciu al flotilei de bombardament în picaj. 
El este acela care trebue să scoată aparatele ca din 
pământ, să construiască din frânturi avioane şi să-şi sa¬ 
crifice adesea câteva ore din odihna de noapte cu ai săi 
„oameni negri”. Totuşi Bavarezul liniştit a putut raporta 
comandantului său: „Aparatele flotilei sunt gata de sbor! 

El mai are timp şi să sboare totalizând 350 de ieşiri la 
inamic. Ca recunoştinţă pentru spiritului său combativ 
a fost decorat cu Crucea de Fier. 

























Comandantul de escadrila, căpitanulMartinMSbi 

uniltt 1101 de escadrilă care abia a împlinit 25 de am est 
men, inZrt'p™' - ViCt ° nOŞi aviatori din arma de bombarda 

nete un ® PreZen ' * Scufundat prin atacur i indră« 

c.mste, 1 ^ Cruc,sator ' un distrugător, iar in apropiere 

^ :^ glen V n VâS de tranSportat ^pe. care după de 
- aratnle prizonierilor avea circa 10.000 tone şi ne care se aflai 

îmbarcaţi mai bine de 15.000 de soldaţi din corpul expeditiona 

T,f!’/ T Norv ' 8M Deta '»“r"“i «LSSfTZ, 

P e din vechea garda a comandantului, şi atunci când aceste 
aluat m primire flotila „Immelmann", din bătrânul „Hozzel 
mult r davenit un tanar ..Immelmann Deşi căpitanul a fosl 
Ti «Tea !' aSat în t Germania ca P roJes °r de bombardamenl 
carnetul «- a pr . egateasca echipajele tinere, el are notate in 
carnetul sau de sbor peste 400 de misiuni şi a fost decorat de 
Fuhrer cu Crucea de Cavaler. 



Comandantul de grup, cdpitanul Bruno Dilley 


Reporterul revistei „Signal" a întâlnit pe 
comandantul grupului în apropierea aerodromu¬ 
lui unde se construesc cazemate şi adăposturi 
pentru echipajele sale de sburători. Cu fie¬ 
răstrăul, ciocanul şi bidineaua el lucra la con¬ 
struirea unui drăgălaş „blockhaus" „Trebue 
sa avem o preocupaţie şi în timpul liberf * a 
spus ei ştergându-şi mâinile. 

E şi el un vechiu ,,Hozzelmann'\ (Aşa îşi 
spun ei in glumă după numele comandantu¬ 
lui lor de flotilă!) El a luptat pe toate frontu¬ 
rile: in Polonia, Norvegia, Franţa, Anglia, în 
Peninsula Balcanică, in Africa şi în Uniunea 


Sovietică. Este un Prusian liniştit, modest şi 
aproape scump la vorbă, însă totdeauna prezent 
când este nevoie de el. Cu cei 30 de ani ai săi 
el nu mai este un sburător ,,tânăr" pentru bom¬ 
bardamentul în picaj. Acum o jumătate de an 
Cavalerul ordinului Crucea de Fier, căpitanul 
Dilley a fost numit comandant de grup. „Să 
mergem', spuse el reporterului de războiu 
după o mică convorbire camaraderească, „am 
o sticlă de lichior, atunci când îl bei şi închizi 
ochii, crezi că te afli acasă sub un cais înflorit 
si că alături stau soţia şi copiii!" — El a sburaî 
de mai bine de 500 de ori la inamic. 



Comandantul de escadrila, locotenentul Martin Thiede 


Locotenentul Martin Thiede a împlinit de 
curând 25 de ani fiind nu numai cel mai 
bătrân comandant de escadrilă din „flotila 
Immelmann", ci şi cel mai vesel. Reporterul 
revistei „SignaTl-a întâlnit intre două sboruri. 
Lt. Thiede răsfoi în carnetul său de sbor in 
care se aflau notate aproximativ 500 de ieşiri 
la inamic şi spuse: „Ah ce să vă spun, abia 
îmi mai pot aduce aminte de toate acestea! 
Aci stă scris un crucişător avariat, — era la 


Boulogne — un vas de transport grav avariat, 

— da, da Dunkerque, a fost o grozăvie atunci 

— un crucişător de 10.000 tone a fost scufun- 
dat — Să fi văzut cum ne goneau avioanele de 
vânătoare — Vreţi să vă convingeţi? A fost 
tot mereu cam acelaşi lucru, iar eu am 
dat întotdeauna ajutor!" (Vocea adjutantului, 
un Berlinez foarte tânăr adaugă din fund:) 
“7 " a ti ajutat ea o mie de bărbaţi viteji 
să cadă pe sub mese!" 
























Acesta este ultimul ei foc: Un avion de lupta 
german observă tragerea şi explozia armei 
sovietice denumită ,,orga lui Stalin \ Reporterul 
de războiu din avionul de luptă a reuşit să prindă 
in fotografie descărcarea şi explozia. In primul plan 
se vede un mare număr de explozii simultane, în 
iund aproximativ în mijlocul fotografiei, norul pro¬ 
dus de descărcare. Pilotul însă acţionează şi se 
năpusteşte asupra tunului 


Ultimul 
ei foc 

Fotografiile : Wundshammer, reporter de războiu (PK) 


Astfel arăta „orga lui Stalin'*. Avionul de luptă 
german a scos-o din luptă cu ajutorul armelor de 
bord. Reporterul de războiu o fotografiază ceva mai 
târziu din sbor dela mică înălţime. Arma numită 
..orga lui Stalin" este montată pe un car de luptă 
şi este prin aceasta, mobilă. Ea poate trage simul¬ 
tan 72 de focuri. Sgomotul straniu şi sunetele mul¬ 
tiple, produse de cartuşele ei atunci când se 
apropie bâzăind, i-au dat numele f ,orga lui Stalin " 
















in zona de luptă 

„Baricada Roşie" 

) 


Autorul, care a luat parte mai multe săptămâni împreuna cu oflotila de bombardament în 
picaj la misiunile asupra Stalingradului, a vizitat teatrul de lupta pe care sburdlorii de altfel 
nu-l vad decât dela înâlţimi mori. El descrie un fragment din aceasta lupta despre care un 
ofiţer german a spus următoarele: Slalingradul este o fortăreaţă, dar ea se deosebeşte în 
mod esenţial de o adevărată fortăreaţă. O fortăreaţă adevărată are un sistem al cârui 
secret poale fi descifrat. Şi atunci este atacata în mod sistematic. Slafingrodul nu are însâ 
niciun sistem, Slalingradul este un talmeş-balmeş de instalaţiuni de fortificaţii, şi te gâseşti 
ceasuri întregi în faţa unor probleme noi. Acest lucru face ca lupta sd fie atât de grea . 


D 
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Intre grupurile de < ase ale oraşului şi 
ţărmul Volgei, blindatele şi artileria au 
rurâfit in fund o porţiune de câmp. O 
echipă de grenadin de blindateinaintea- 
7ă încet 4#cu precaufiune spre Volga 
pentru a intra in curând iarăşi în poziţie 


împreiurimile oraşului 

O altă echipă de grenadiri de blindate s'a strecu¬ 
rat până la un şanţ din mijlocul oraşului şi este 
întâmpinată cu locuri Echipa nu porneşte însă 
la asalt f ci rămâne în acoperire până când blinda- 
■ tul care vine din urmă va nimici cuibul de rezi- 
* stenfă Fotografiile: Herbert, reporter de răzhoiu (PKI 




|u-te de vezi lucrurile şi de jos!", 
*mi-a ordonat comodorele flotilei 
mele de bombardament în picaj, „şi în 
două zile ai grijă să te întorci!" 

Mă găsesc la postul de luptă înaintat 
al corpului de aviaţie şi văd ruine de 
case, .un acoperiş, o lunetă foarfecă, iar 
în faţă o culisă întinsă de case, în spate 
ondulări de teren şi pădurici. 

Acolo unde turnul de apă construit 
din fier îşi întinde degetul său deasupra 
înălţimii împăienjenită de aburi, se află 
terenul de luptă. Prin urmare acesta 
este „obiectivul Dora şapte" pe care 
noi l-am atacat chiar ieri în picaj. 

In oraş 

Un miros pătrunzător de incendii 
ajunge până la noi. Stârvurile cailor 
morţi, cu burţile umflate răspândesc un 
miros urât. Grupuri de prizonieri şi re¬ 
fugiaţi ne întâmpină clătinându-se. Apoi 
intrăm în oraş. Am mai văzut multe 
oraşe bântuite de focul războiului, dar 
niciodată n’am văzut o distrugere mai 
desăvârşită. Organizarea şi instalaţiile 
tehnice complicate ale unui oraş in¬ 
dustrial modern zac arse şi sfărâmate 
in grămezi de ruine. Gări întregi nu 
sunt decât un morman de fiare ruginite 
încâlcite. Alături de drum zace un sol¬ 
dat mort. Deşi e mort el mai ţine încă 
strâns în mână pistolul automat şi 
nu-mi pot călca pe inimă să i-1 scot din 
mâinile sale împietrite. 

Ne târîm înainte pe lângă ruine. In¬ 
amicul poate să vadă peste tot, iar 
proiectilele artileriei sale grele vâjâie 
neregulat in spre noi. In pivniţe şi în 
boitele de pe sub dărâmături mişună 
ostaşi germani, îşi gătesc mâncare şi 
stau pregătiţi ziua şi noaptea. Un in¬ 
fanterist povesteşte: „Fiecare casă era 
o fortăreaţă. Inamicul trăgea din beciuri 
şi dela etaj. De cele mai multe ori erau 
grupuri mici de 15 oameni puşi sub 
conducerea unui ofiţer sau comisar. 
Pentru nimic din lume ei nu ieşiau din 
găurile în care erau ascunşi! Cu multă 
greutate trebuia să te apropii de ei ca 
să le trimeţi plocon câteva grenade de 
mână. Apoi ei se aşterneau pământului 
dându-şi sufletul. Dacă aviaţia distru¬ 
gea la pământ străzi întregi, atunci 
Bolşevicii îşi clădeau în străzile ur¬ 
mătoare din ruine fortăreţe noi, ne pu¬ 
neau în faţa nasului baricade, încât ni 
se tăia respiraţia!"... 

Ne apropiem pe furiş de terasa Vol¬ 
gei, ascunzându-ne prin salturi după 
fiecare zid dărâmat. Cel mai mare flu¬ 
viu din Europa curge prin faţa noastră, 
în mijlocul fluviului se mai găsesc încă 
inamici stând bine camuflaţi în spatele 
tufişurilor şi pădurii, urmărind cu aten¬ 
ţie fiecare mişcare de pe celălalt mal. 
Oamenii noştri stau în cazemate, su- 
praveghiază fluviul şi nu se interesează 
de altfel decât cel mult de mâncare. 


La o suta de metri în fata inamicului 

O maşină blindată radiotelegrafică a 

upelor de transmisiuni din aviaţie, 
care are de rezolvat în primele linii 
ale infanteriei probleme importante de 
tactică, ne ia cu ea. Nu sunt în stare 
să spun mai mult despre serviciul 
acestor oameni. Faptele trebue să 
ajungă. Un locotenent este comandantul 
maşinii şi întâmplarea face ca să re¬ 
cunosc în el pe caporalul instructor 
de pe timpul când eram recrut. 

„Ne ducem in partea de Nord a ora¬ 
şului, acolo vom putea să fim foarte 
aproape de prima linie!" Maşina o ia 
razna, iar huruitul metalic al şenilelor 
acoperă orice alt sgomot. Drumuri um¬ 
blate ne duc înainte. La dreapta şi la 
stâîiga se află poziţii de artilerie. Bu¬ 
buiturile se aud regulat. Treptat, treptat 
nu mai vedem nicio ţipenie de om. 
Numai cratere, cadavre, vehicule di¬ 
struse de obuze, blindate şi tunuri. 
Câmpul de bătaie pare că zace lipsit de 
orice mişcare. Pe alocuri se ridică în 
aer din mormanele uriaşe de moloz un 
nor alb, apoi îl aud spunând pe loco¬ 
tenent: „Aruncătoare de grenadei" Nu 
se aude nimic. 

Cu ochii noştri exersaţi de aviatori, 
noi nu suntem in stare să distingem 
amănunte. Huruind trecem printr’un 
oraş fantomatic tot o ruină. Foarte rar 
văd câte un infanterist. Ei poartă căşti 
de otel şi aleargă aduşi de spate. De 
se ascund ca fulgerul într'o groapă de 
obuz, atunci in clipa următoare se ri¬ 
dică negreşit încă un nor alb de praf. 

Maşina noastră opreşte între nişte 
case de lemn pe jumătate arse. O pă¬ 
răsim. Câteva sute de metri mai de¬ 
parte se află inamicul. Este invizibil! 
Aceasta este cea mai mare surpriză 
pentru noi. Mormanele de ruine zac ca 
moarte şi numai pe ici pe colo recu¬ 
noaştem după multă trudă intrările in 
adăposturile în care locueşte infanteria. 
Faţa mirată a unui ostaş se uită după 
noi un răstimp până când un pufăit 
şuierător îl goneşte înapoi în subterană. 

Zona de lupta „Baricada Roşie" 

Trecem peste un şanţ de legătură 
Aruncându-ne privirea dincolo de taluz 
vedem Volga în spatele gardurilor şi 

Ţara nimănui, străbate Stalingradul. ,4 S / 
lei a văzul şi totograhat. subit, de aviaţie 
şi reporterul de războiu al revistei ,,Signal - 
Benno Wundshammer, prin luneta foarfecă 
a avanposturilor în decursul luptelor dela 
Sialingrad. în momentul prezentei sale în 
oraş se da încă lupta pentru cucerirea uria¬ 
şelor uzine de tunuri ,.Baricada Roşie* . In 
spatele locuinţelor sărăcăcioase ale muncito¬ 
rilor se înaltă una dintre halele cele mai 
uriaşe Punctul german de straje cel mai jn- 
naintal este indicat prin săgeată 



































Când un oraş deschis este fortificat fârâ a fi evacuat ... 

Reporterul revistei r Signul " scrie referitor la fotografia clin dreapta; ,,Noi suntem mereu adânc 
impresionau când vedem populaţia acestui oraş. ' / In Nordul oralului Stalingrad o stradă se 
ailâ sub tocul inamic intens de aruncătoare de grenade si deodată îşi face apariţia ieşind din 
coliba sa un civil, care i'upă ce a trăit săptămâni întregi de groază si griji trebue lotuşi să se 
refugieze cu ultimul său avui. Femei vm spre noi la o depărtare de numai 400 de metri de linia 
de bătaie. Ce vor oare ? Speriate de focul de obuze care cade la întâmplare,când ici când colo, 
una si -a pierdut copiii, care sunt ascunşi cine ştie în ce pivniţă . Cealaltă vine plângând N a 
mâncat de trei zile. li dăm pâine. Încet, încet se strecoară pe rând femei, bătrâni şi copii 
prin linia noastră de foc şi se strâng in apropierea oraşului la marginea drumurilor noastre de 
aprovizionare şi inainture. ca apoi să meargă către Vest. (Fotografia de sus). Acest fluviu de 
nenorociţi ajunge chiar până pe malul Donului, la depărtare de sute de kilometri 


halelor de fabrici. Case înalte cuprinse 
de flăcări roşii se ridică la cerul al¬ 
bastru. De undeva se aude răpăitul 
unei mitraliere cu încetineli apoi fluie¬ 
rături de greier străbat grădinile. Vum, 
vum, fac aruncătoarele de grenade. 
Iarăşi se aude o detunătură scurtă, as¬ 
cuţită. Sunt trăgătorii! 

Apoi ne inghite o pivniţa. In întu- 
nerec văd o ladă cu grenade de mână, 
pistoale automate şi un pistol de 
semnalizare, toate la îndemână. Un 
asemenea arsenal de arme ce ne stă 
la dispoziţie ne linişteşte complect. O 
scară conduce pe acoperişul podului 
casei de lemn, care nu mai are peretele 
din spate. De sus raportează un subo¬ 


fiţer. Pe coama acoperişului ascuţit se 
află o lunetă foarfecă la care stă un 
caporal. Privesc prin ea străzile, unde 
la câteva sute de metri în faţa noastră 
se află adversarul. Nu văd decât colibe 
de lemn şi acolo în spate o mare fa¬ 
brică, uzinele de tunuri „Baricada Roşie" 
care au dat numele lor întregului car¬ 
tier. „In case stau Sovieticii", spune 
caporalul. Nu zăresc nimic. Niciun om. 
Numai acolo văd ridicându-se puţin 
praf. ,,Da, acolo stă unul", îmi spune 
caporalul. ,,Iar în faţă, dincolo de bul¬ 
gării de pământ galben se află cel mai 
înaintat post al nostru." 

Pentru câteva secunde se zăreşte lu¬ 
cind mat o cască de oţel germană. Te- 
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renul de luptă este părăsit ca şi când 
aici nu ar mai fi niciun om. Numai 
huruitul aruncătoarelor de grenade şi 
ţăcănitul mitralierelor invizibile tră¬ 
dează lupta. Adversarii se pândesc în¬ 
dârjiţi şi vicleni din ascunzişurile lor 
sigure. 

îmi opresc privirea asupra fabricii. 
Aburi albi se ridică din hale. „Acolo 
am descoperit mai multe aruncă¬ 
toare de grenade", ne explică ca¬ 
poralul. După câte văd nu zăresc 
decât pe ici pe colo câte un singur 
nouraş de praf printre colibele în¬ 
vechite. ,,De altfel e de ajuns. Mai mult 
nici nu ne trebue", mă consolează su¬ 
bofiţerul. Un vâjâit neplăcut ne face 
să ne aruncăm la pământ, încât formăm 
un ghem care se rostogoleşte; se aude 
apoi o detunătură fulgerătoare şi ascu¬ 
ţită. ,,A fost alături." spune caporalul 
şi se ridică din nou în picioare. La 
20 de metri mai departe în spre stânga 
se aprinde o baracă de lemn — ca¬ 
poralul stă din nou în spatele lunetei 
foarfecă, iar subofiţerul face de servi¬ 
ciu la telefon. 

Ne târim, sărim şi ne strecurăm 
înapoi. Din nou se aude vâjâind în apro¬ 
piere, iar deasupra noastră sgomotul 
a câtorva explozii urmate de fum alb. 


Artileria antiaeriană participă la lupta 
terestră! Schijele trosnesc lovindu-se 
de lemnul putred al casei. Doi in¬ 
fanterişti poartă pe un al treilea că¬ 
ruia îi atârnă capul nămişcat, şi un pâr 
fin blond ii flutură in vânt. Mergem 
mai departe. Numaidecât în spatele zi¬ 
dului de cărămizi următor, văd un sol¬ 
dat care scrie pe o ladă o scrisoare. El 
nu ia in seamă artileria şi obuzele, are 
ceva mai bun de făcut. 

Când l-am întrebat cum îi merge, 
mi-a răspuns, „mulţumesc, foarte bine! 
Suntem ce e drept bine îngrijiţi şi pe 
lângă aceasta astăzi este o zi foarte li¬ 
niştită. Dar după masă o să avem de 
lucru. In faţa noastră au pornit la atac 
avioanele de bombardament în picaj. 
Curagioşi băieţi!" 

Nu mă încumet să spun omului că 
cred despre el acelaşi lucru. De altfel 
nici nu m ar crede. 

O porţiune din strada pribegilor văzută din 
avion. Un grup de refugiaţi a observai că 
autocamioanele germane goale ce se întorc în¬ 
apoi duc pe civiii o bucată de drum. scofându-i 
astfel din zona periculoasă. In timp ce lângă 
un car blindat sovietic avariat,ultimul camion 
al unei coloane este încărcat cu avutul pribe¬ 
gilor, ceilalţi aşteaptă oaltă ocazie de transport 
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Intr'un sat de stepă dela Nord de Terec s a fixat un regiment de cavalerie sovietic. Un mic 
g rup de luptă german a descoperit poziţia şi a atacat forţele inamice superioare ca număr 




O fotografie făcută prin periscop: In cârduri sălbatice soldaţii sovietia 
încearcă să fugă. Ei au luat-o spre dreapta şi au nimerit în focul ger¬ 
man. Înapoi către stânga (iotografia de jos) se află de asemenea trâ 
gători germani. Toate laturile sunt închise, fiecare colină este ocu 
pată. Sovieticii se prăbuşesc, cad unul după altul de pe cai şi 
rămân la pământ. Cai fără călăreţ gonesc peste câmp. Apoi e linişte .. 


REFUGIUL iN MOARTE 

otoşrafiile: Artur Griram', reporter de râzboiu (PK) 
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I NFANTER IA 


REGINA BĂTĂLIILOR 

„Cine se refera la infanterie se refera totodată la poporul întreg. Cine vorbeşte 
de infanterie, vorbeşte de deciderea bătăliei!" Mussolini 


Fuhrerul în calitatea sa de comandant suprem al arma¬ 
tei a decretat la 1 Noemvrie 1942, ca toate regimen¬ 
tele de infanterie, cu excepfia regimentelor de 
vânâtori de munte, sâ poarte în viitor numele de 
regimente de grenadiri. Prin aceasta distincţie se accen¬ 
tuează caracterul de elita al infanteriei germane. Arti¬ 
colul nostru explica semnificaţia cuvântului grenadir 


N aşterea fiecărei arme noi înseamnă 
moartea infanteriei. Ce e drept, 
această moarte nu se produce niciodată, 
căci infanteria nu fine seama de anun¬ 
ţul ei de deces. Ea renaşte mereu din 
cenuşa sa, ca un fenix. Viitorul ei va 
fi la fel cu trecutul. Ea va fi mereu 
condamnată la moarte şi cu toate 
acestea va continua să trăiască cu atât 
mai vârtos, şi nu va muri definitiv de¬ 
cât după ce popoarele însăşi se vor pre¬ 
găti de mormânt. 

Istoria infanteriei este însăsi istoria 
omenirii. Durerile şi patimile naţiuni¬ 
lor, voinţa şi energia lor vitală, se 
oglindesc în arma infanteriei. 

Când omul se visează în trecut, el se 
vede călărind în manej îmbrăcat în 
zale de cavaler, sau păşind prin ora¬ 
şele antichităţii- pe tocurile roşii de se¬ 
nator. Nici prin gând nu-i trece că îna¬ 
intaşii săi ar fi putut fi şi nişte infan¬ 
terişti simpli, cum fusese şi Socrate. ~ 
Visul in care s ar vedea infanterist, na 
i se pare destul de frumos. Sunt foarte 
rari oamenii cu o imaginaţie suficientă 
pentru a-şi închipui farmecul şi frumu¬ 
seţea luptei pe jos. Feldmarşalul ger¬ 
man von der Goltz-Paşa, evocând odată 
amintirea lui Alexandru cel Mare a spus 
că noi am şti cum a fost Alexandru cel 
Mare, dacă cel mai mic infanterist al 
său s ar scula din mormânt şi ar pu¬ 
tea apare in faţa noastră. Din paşii, din 
gesturile, din privirile, din zâmbetul şi 
din mânia acestui infanterist s ar recu¬ 
noaşte întreaga fire a lui Alexandru 
cel Mare. 

Napoleon, infanteristul 

Napoleon, pe vremea când se >pre- 
gătea să devină zeul bătăliilor, lupta 
ca locotenent-colonel la Toulon, Ase¬ 
diul şi ocuparea acestei cetăţi mari¬ 
time l-a consacrat in meseria sa. Fra¬ 
tele renumitului Robespierre îl obser¬ 
vă în aceste zile şi fu cuprins de ad¬ 
miraţie văzând că Napoleon lupta în 
rândurile infanteriei, fiind rănit de 
două ori. Bonaparte nu făcu acest lucru 
numai de dragul fratelui foarte influent 
al celebrului avocat, ci deoarece el 
trebuia să se confirme ca infanterist, 
pentru a deveni ceea ce a devenit mai 
târziu. Majoritatea biografiilor sale ni-1 
prezintă într'o epocă mai târzie, pe 
când era deja general de brigadă şi 
şedea prin cafenelele Parisului. Biogra¬ 
fii ne vorbeau despre genialul artile- 
rist, fără a ne aminti că genialitatea sa 
era o consecinţă a experienţei sale în 
domeniul infanteriei. Dacă Napoleon 


n ar fi ajuns poate niciodată la ideea ba¬ 
teriei masate din o sută de ţevi, care ob¬ 
ţinea breşa pentru infanterie, ,,mustăţile 
vechi", din marea armată. Soldaţii săi 
nu-i dădură porecla de „marele artile- 
rist", ci aceea de „micul caporal". Gre- 
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cea să se laude cu vânătorile cu şoi¬ 
mii şi cu concursurile cavalereşti. La 
un turneu, când Claude de Barre, cel 
mai bun cavaler al Franţei, a provocat 
la duel pe toţi cavalerii germani cu pri¬ 
lejul Reichstag-ului dela Worms, Maxi- 









‘< in Um P râzbolu sau de pace, fiecare Irebue sâ privească, mai inlâi la Fuhrer şi să-şi lase 
condus fiecare pas al său in vieaţă de el până in cele mai mici amănunte ... pe scurt el Irebue 
să-şi educe sulletbil prin obişnuinţe bune, astfel încât nici să nu îi treacă prin gând a face ceva 
care să-l deosebească de colectivitatea celorlalţi, ci vieafa tuturor irebue să formeze pe cât 
posibil o mare şi solidă colectivitate. Deoarece acesta este mijlocul cel mai bun, cel mai pro- 
price pentru purtarea cu succes a războiului şi pentru câştigarea victoriei.*• (din ,.Nomoi'“ 

cartea a 12-a, PlatoI 


nadirul francez dela 1806 era străbătut 
de suflul acestui geniu. 

Un împârat pe jos 

împăratul Maximilian, „ultimul cava¬ 
ler", era un om frumos şi înalt. îi plă- 


milian intră mascat în manej şi răsturnă 
la pământ pe campionul francez. Dar pe 
la anul 1500, împăratul Maximilian in¬ 
tră în Colonia, înconjurat de prinţi şi 
duci, iar el ca şi toţi ceilalţi conducă¬ 
tori, mergea pe jos, purtând pe umăi 
suliţa de infanterist. Faptul acesta nu 


era doar o simplă glumă. Maximilian 
nu era numai lăudăros, ci şi înţelept. 
El ştia prea bine că zilele cavalerilor 
erau numărate. în anul 1386, cavaleria 
germană unită fusese bătută in bătălia 
dela Sempach. Elveţienii opuseseră ca¬ 
valerilor germani o armată de pedes¬ 
traşi disciplinaţi, înarmaţi cu topoare 
fixate de nişte prăjini lungi. Aceste 
baltage numite „Helmbart", sau „Helle- 
barde (alebardăj, aveau lungimi până 
la 7 metri. Când lupta pedestrimea 
forma un ariciu, un fel de oval, din 
care nu ieşiau decât baltagele şi suli¬ 
ţele. Zalele înmuiate în aur ale cava 1 
rilor se sfărâmară de ţepii groaznici 
acestui ariciu. 

în anul 1485, comandantul spaniol 
Consalvo de Cordova îşi organiză pe¬ 
destraşii după modelul Elveţienilor si 
ii conduse in bătălia în care a infrâni 
pe cavalerii mauri. Consalvo spunea 
despre soldaţii săi că sunt copiii lui, 
şi începând de atunci, luptătorii pedeştri 
sunt numiţi în lumea întreagă ..in¬ 
fanterie", dela cuvântul spaniol „in- 
fant", care înseamnă un prunc ceanu 
poate vorbi încă. Dar nu noua tactică 
a infanteriştilor contra cavalerilor fă¬ 
cuse pe împăratul Maximilian să se 
îmbrace ca infanterist, ci el voialsă 
cinstească pe lăncieri. „Lanzknecht" 
era un nou cuvânt german, iar cel care 
nu cunoştea exact această limbă! se 
putea înşela uşor, crezând că acest 
cuvânt vine dela „Lanze" (suliţă), balta¬ 
gul cu coadă lungă pe care îl purta 
prostimea. Dar „Lanzknecht" era "în 
realitate „Landsknecht", pedestraşul in¬ 
digen, omul dela ţară (Land), care lupta 
pentru ţară. Elveţienii se angajau ca 
mercenari la orice stăpân, pe când un 
„Lanzknecht" nu lupta decât în rân¬ 
durile Germanilor. 

Infanteristul german poarta şi astâzi 
numele de „Landser" 

Când împăratul Maximilian intră in 
Colonia ca pedestru, el era în drum 
spre Ţările de Jos, pentru a se impune 
ca împărat german. El merse pe jos, 
pentru a dovedi că vine în calitate de 
German. Dar nu era important faptul 
că mergea pe jos, ci faptul că mergând 
pe jos purta lancia, pentru a exprima 
caracterul politic al gestului său. în¬ 
semnătatea revoluţionară a acestui 
marş a fost redescoperirea pedeştrilor 
antichităţii, a hopliţilor, care lupLau 
pentru poporul lor. Cetăţeanul din anti¬ 
chitate nu era un mercenar ci un ostaş 
care îşi servea ţara în mod obligatoriu. 










Hopllt Grec. Cetăţean obligat la Arcaş egiptean. El pleca la lup- 
aerviciul militar şi care se Înarma tă, sub regele Ramses, acum 
singur, a luptat In falangă şi a 3.000 de ani. In paşi egali după 
învins acum 2.500 de ani pe Perşi tactul tobei şl sunetele de flaut 


Prăştiaş de pe Baleâre. Între¬ 
buinţat de Hanibal ca să asi¬ 
gure aripile. Praştia este pre- 
mergătoarea grenadei de mână 


Triar roman. Bărbatul care fă- Luptător pedestru german. Infanterist Iranc. Combi- 
cuse armata lupta cu sabie Vânător cu suliţă şi cască naţie de Roman şi Ger- 
scurtă şi suliţă (pilum), ca sus- de blană, nu lupta în câmp man, a luptai în secolul 
ţinător al armatei,la ariergardă deschis ci In păduri al V-lea contra Hunilor 


Oricum sar interpreta istoria, un 
lucru rămâne cert, oricare ar fi per¬ 
spectiva din care îl privim: soldatul 
cel mai bun e soldatul politic, adică 
ostaşul care luptă pentru naţiunea sa 
şi pentru ideile naţiunii sale. 

Maximilian evocase amintirea solda¬ 
tului politic de odinioară, care din 
acest moment începu să strălucească 
toi mai puternic de-a-lungul veacurilor. 
Mauriciu de Saxonia, mareşal al Fran¬ 
ţei, a introdus acest cult din Germania 
în Franţa, cerând in „reveriile” sale 
introducerea serviciului militar obliga¬ 
toriu universal. Frideric Wilhelm I, 
ta r ăl lui Frideric cel Mare, a introdus 
pentru întaia oară serviciul militar 
obligatoriu ca sistem cantonai. Fri¬ 
deric cel Mare câştigă lupta dela 
Leuthen, cel mai mare triumf al artei 
războiului în secolul al XVIII-lea, cu 
ajutorul soldaţilor „cantonişti”. Când 
a murit Frideric cel Mare, Mirabeau se 
adresă Francezilor prin următoarele 
ruvinte „Priviţi Brandenburgul. Steagu¬ 
rile sale sunt paladiul libertăţii voa¬ 
stre!” Revoluţia franceză introduse ser¬ 
viciul militar obligatoriu universal, iar 
in canonada dela Valmy, la anul 1792, 
„sansculottes” au rezistat pentru întâia 
oară in fata maşinii de războiu prusiene. 
Conducătorii Prusiei pierduseră legă¬ 
tura cu idealurile şi cu voinţa popo¬ 
rului, şi de aceea Francezii putură să 
înfrângă pe Prusieni în bătăliile dela 
Jena şi Auerstădt. Nu dăduse greş 
soldatul prusian. El era tot atât de 
viteaz ca şi înainte. Lipsea însă legă¬ 
tura şi armonia dintre conducere şi 
naţiune. Abia revoluţia prusiana por¬ 
nită de sus în jos şi reînvierea şi apli¬ 
carea serviciului militar obligatoriu au 
dus la trezirea naţională a Germanilor. 


Grenadirii „Maria Luiza", ultimii 
grenadiri 

Napoleon luptă in bătăliile dinainte 
de prima sa abdicare, de pildă în tim¬ 
pul gloriei sale din Italia, cu o mică 
armată, care însă era o armată fran¬ 
ceză, iar nu un amestec de naţiuni 
oprimate, cum fusese mândra armată 
din anul 1812, cei 600.000 de oameni 
pe care îi duse la pieire în Rusia. In 


anul 1814, când Napoleon luptă în 
Franţa pentru resturile existenţei sale, 
inamicii săi comandă o armată de 
350.000 de oameni contra lui. Napoleon 
nu luptă decât cu o armată de 125.000 
de oameni, dintre care cel mult zece 
mii sunt bărbaţi adevăraţi. Grosul e 
format din copilandri. Parizienii dădură 
numele de „Maria Luiza” — după soţia 
austriacă a lui Napoleon — acestor in¬ 
fanterişti cărora abia le mijea mustaţa 
şi cavaleriştilor care abia ştiau să se 
ţină în şea dar care cu toate acestea 
dădeau atacuri vijelioase. Pe un desen 
de Raffet se vede un veteran care co¬ 
mandă pe aceşti tineri „Maria Luiza' 
în bătălie şi le strigă: „Atenţie, îm¬ 
păratul ne vede!” Cu această armată 
ciudată, Napoleon repurtă timp de trei 
luni victoriile cele mâi frumoase. El 
învinse pe inamici rând pe rând. Gloria 
sa nu fu niciodată mai strălucitoare 
decât înainte de sfârşitul carierei sale. 
Victoriile dela Champaubert, Mont- 
mirail şi Craonne sunt demne de a fi 
amintite alături de Marengo, Jena, Ulm 
şi Wagram. Bliicher recunoaşte abia în 
ultimul moment slăbiciunea lui Napo¬ 
leon şi trece pe lângă el spre Paris. 
Napoleon trebue să plece pe insula 
Elba, iar tinerii „Maria Luiza” au voie 
să se întoarcă la mamele lor. Dar ei 
se întoarseră ca eroi. 

Infanteristul este soldatul propriu zis 

Toate armele celelalte utilizate pe 
uscat sunt supuse fatalităţii de a fi ab¬ 
sorbite mai curând sau mai târziu de 
către infanterie. Până la apariţia infan¬ 
teriştilor în primele bătălii din 
vechime, nici nu existau soldaţi, ci 
numai luptători individuali care se 
lăsau transportaţi la duelurile lor de 
către o ceată de servitori. Ce e drept, 
uneori aceste dueluri degenerau în 
dueluri în masă, dar adeseaori numai 
în înjurături în masă. Primul infante¬ 
rist este cetăţeanul grec, hoplîtul, un 
bărbat distins, care în timpul său liber 
se ocupa cu grelele discipline ale pe¬ 
destraşului, cu ţinerea pasului, cu for¬ 
marea coloanelor de marş şi cu dispozi¬ 
tivul de bătălie. Hoplitul îşi procura 
singur armamentul: sabia scurtă, lan¬ 
cea, scutul şi platoşa de piele, pe care 
le păstra acasă la el, la fel cum fac şi 


astăzi Elveţienii cu armamentul lor. 
Pentru servicii personale, hoplitul 
avea voie să ia cu el un om în bătălie. 
Acestui om i se dădea de obiceiu o 
armă uşoară sau o praştie, născându-se 
astfel o nouă categorie de luptători, 
tiraliorii, care cu armele lor nelinişteau 
frontul inamic. Suliţele şi pietrele nu 
trebuiau aruncate asupra inamicului 
decât in momentul in care el era atât 
de aproape încât i se vedea albul 
ochilor. Expresia îngrozitoare ,,a-i 
vedea albul ochilor” a fost la început 
doar o unitate de măsură pentru dis¬ 
tanţă. Privilegiul de a vedea albul 
ochilor duşmanului este în majoritatea 
cazurilor şi astăzi încă rezervat infan¬ 
teriei. 

Odată cu inventarea prafului de 
puşcă, la cele două categorii de pe¬ 
destraşi — uşoară şi grea — se mai 
adăugă un al treilea tip: grenadirul. 
El arunca grenada de mână. Intr'un 
manual german dela 1726, „Der voll- 
kommene Teutsche Soldat” de Fleming, 
se scriu următoarele despre grenadă 
şi grenadir: „Grenadele de mână (gra- 
nate) îşi trag numele dela merele 
numite „Grana'tăpfel” Căci în tocmai 
după cum acest fruct e umplut cu se¬ 
minţe, tot aşa şi aceste grenade scot 
la iveală nişte seminţe de foc foarte 
primejdioase, când se sparg . . .” „Un 
grenadir nu trebue să aibă un aspect 
feminin, cu unul groaznic, să aibă faţa 
oacheşe, părul negru şi o barbă puter¬ 
nică. El nu trebue să râdă uşor sau să 
facă fasoane. Grenadirii se află de 
cele mai multe ori -în fruntea asaltu¬ 
rilor; ei sunt miezul infanteriştilor”. 

Boneta de noapte şi muscheta 

Grenadirul apăra flancurile liniilor 
de trăgători şi colţurile careului de 
trăgători în faţa cavaleriei. GrenadiruJ 
trebuia să aibă mâinile goale dacă 
voia să-şi arunce grenada asupra inami¬ 
cului. De aceea el îşi purta arma cu o 
curea peste umăr. Pălăria cu borurile 
largi pe care o purtau pe atunci in¬ 
fanteriştii îi împiedeca adesea la arun¬ 
carea grenadei. De aceea ei îşi puseră 
o bonetă de noapte. Deoarece colţurile 
acestei bonete puteau cădea peste 
ochii grenadirului, partea frontală a 


bonetei fu fixată de o bucată de tablă, 
legându-se vârfurile de ea, şi se născu 
astfel casca de grenadir. Un vechiu 
proverb francez spune: ,,I1 est brave 
comme un grenadier!” In vechea ar¬ 
mată austriacă, grenadirul era numit 
până la războiul mondial „der Zipfel", 
dela „Zipfelmiitze” (bonetă). 

Infanteristul de rând al epocii ar¬ 
melor cu pulbere se numea „muşche¬ 
tar”. „Mosquito” înseamnă în limba 
spaniolă ţânţar, iar „muscetus” este şi 
numele unei specii de păsări utilizate 
pentru vânătoare. Micile proiectile 
erau numite de soldaţi „muscetus”, 
chiar înainte de introducerea armelor 
de foc. Primele puşti erau foarte grele 
Ele trebuiau sprijinite pe o furcă. Din 
,arc” Francezii au făcut cuvântul 
„archebuză” şi „archebuzier”, un nume 
de onoare pentru trăgători, care a per¬ 
sistat mult timp în Germania şi 
Austria. Cortez a cucerit Mexicul cu 
archebuzele. 

Armele mai uşoare care apărură pe 
urmă au fost numite de Spanioli „mus- 
queta”; ele erau mai ieftine decât 
archebuzele şi de aceea ele puteau fi 
mânuite nu numai de câţiva trăgători 
excelenţi ci in general de orice pe¬ 
destraş. Aşa se iviră primii muşche¬ 
tari. Aceasta avu loc în secolul al 
XVI-lea. Peste alţi o sută de ani se 
iviră puştile cu cremene — fusil — iar 
de atunci muşchetarii îşi schimbară nu¬ 
mele în multe ţări în „fusiliers” sau 
„Fusiliere”. Dar de fapt sunt tot 
muşchetari. Aceste nume sunt titluri 
onorifice. 

In antichitate au existat hopliţii, 
adică soldaţii greu înarmaţi şi veliţii 
(„velox” — repede), adică cei uşor 
înarmaţi. La aceştia se adăugară „fun- 
ditores”, aruncătorii. In epoca armelor 
cu pulbere întâlnim pe muşchetar şi 
pe grenadir. Dacă vrem să facem acum 
o comparaţie cu modul de luptă din 
antichitate, atunci hoplilului îi cores¬ 
punde muşchetarul, iar fundatorului, 
grenadirul. Velitul părea a fi dispărut. 
Dar n a fost aşa. Soldatul cel iute de 
picior s a ivit iarăşi, după ce a dormit 
doar câteva sute de ani, până in clipa 
in care s'au inventat in Germania ar¬ 
mele cu ţeava ghintuită. 




















































Elveţian din Sempach. El a 
învins In 1386 cu alebarda pe 
cavaler. Lancea lungă până 
la 7 metri servea la apărare 


LAncer pedestraş german. Ar¬ 
mă pentru ambele braţe. Pe 
la 1500 a fost îmbrăcat ca luptă¬ 
tor al împăratului, în purpură 


Arcaş scoţian. Soldat foarte 
căutat înainte de apariţia ar¬ 
melor de foc, făcea parte din 
garda personală a Stuarfilor 


Archebuzier spaniol. Primii 
trăgători cu arma, au cucerit 
sub Corte z Mexicul. O sută de 
ani mai târziu o armă decisivă 


Muşchetar din Branden¬ 
burg. Purta, ca semn ai 
libertăţii sale, haina al¬ 
bastră a cetăţenilor 


Grenadlr prusian din 1700. 

Căciula cu mot şi vestonul 
suflecat uşurează mişcă¬ 
rile la aruncarea grenadei 


Un salut pentru cei necunoscuţi 

Un autor german din anul 1582 spune 
că după cum nu e greu să trăieşti bine 
dacă ai vin, tot dşa nu e greu nici să 
tragi bine „cu un glonţ bun, dintr’o 
leavă ghintuită". Ce e drept, treaba nu 
o tocmai atât de uşoară, şi se dovedi 
că puştile bune, care în anumite state 
erau interzise din cauza avantajului 
lor nepermis, nu puteau fi încredinţate 
decât unor trăgători buni. Cei mai po¬ 
triviţi se dovediră a fi vânătorii, şi 
prin urmare principii îşi înfiinţară mici 
secţii de vânători, a căror misiune era 
de a înainta ca ti ral iori în afara coloa¬ 
nei de marş şi de a împuşca pe coman¬ 
danţii duşmani. 

Cei mai buni vânători au fost ur¬ 
maşii foştilor lănceri germani. Când 
împăratul Maximilian dc*filă prin Co¬ 
lonia pe jos, el introdusele in ţara sa, 
în l'irol şi în Vorarlberg, serviciul 
militar obligatoriu. Legea obligativităţii 
serviciului militar, numită ,,libelul de 
unsprezece ani" rămase in vigoare 
peste trei sute de ani. Din rândurile 
bărbaţilor iscusiţi în mânuirea armelor, 
din Tirul, din lăncerii cu pofta vână¬ 
torii, ieşiră primii trăgători buni. Ei 
devenira la rarului lor strămoşii Cor¬ 
pului Vânătorilor Germani, care sa 
luptat în războaiele contra Turcilor, şi 
ai trăgătorilor tirolezi numiţi „stand- 
schiitze". Dintre aceştia se formară re¬ 
numitele patru regimente de vânători 
imperiali tirolezi şi batalioanele de 
vânători de câmp nr. 1 până la 
9 austro-ungare, după introducerea ser¬ 
viciului militar obligatoriu in Austria. 
Apoi din aceste batalioane au rezultat 
actualele unităţi de munte austriace 
care şi-au cucerit o glorie nepieritoare 
la Narvic, sub comanda generalului 
Dietl, care apoi luptară alături de Fin¬ 
landezi şi care au înfipt di apelul ger¬ 
man pe. cel mai înalt pisc al Caucazi- 
lor. Pe muntele Isel, dc pe care Andreas 
Hofcr a cucerit de trei ori cu trăgătorii 
săi tirolezi Innsbruck-ul ocupat de Fran¬ 
cezi, se înalţă monumentul lor, cerând 
trecătorului să pronunţe un „Ave 
Măria" pentru cei fără de nume. 

Inima desvâlue o taină prusiana 

Cel care se gândeşte la infanteristul 
prusian, acela vede in faţa ochilor săi 


pasul de defilare prusian. S ar putea 
crede că toată lumea ştie de ce e 
vorba, căci de două sute de ani se 
vorbeşte foarte mult de el în afara 
frontierelor Germaniei. Pentru a lămuri 
noţiunile, trebue să spunem că Ger¬ 
manii n'au inventat „ţinerea pasului". 
Este probabil o invenţie grecească. 
Despre Spartani ştim că ei se duceau 
la luptă in sunetul flautului. Lupta în 
falangă, atât de preferată de Greci, nu 
se poate imagina fără ţinerea pasului. 
Romanii au învăţat pasul cadenţat dela 
Greci. După decăderea Imperiului 
Roman, pasul cadenţat Fu uitat pentru 
mai multe secole, iar în anul 1495, când 
mercenarii elveţieni ai lui Carol al 
VUI-lea al Franţei trecură în marş 
cadenţat prin Roma, Romanii fură 
foarte miraţi. Pasul se executa după 
loviturile ritmice ale tobei mari. Por¬ 
nirea se făcea cu piciorul stâng. 

Prusienii au făcut din pasul cadenţat 
un pas de marş. Pasul cadenţat a de¬ 
venit cunoscut în Prusia pe la anul 
1730, şi anume printrun ofiţer care 
servise în armata din Hessa. Cei din 
Hessa la rândul lor învăţaseră pasul 
cadenţat în Sicilia. Pasul de marş pru¬ 
sian se deosebeşte de pasul cadenţat 
obişnuit prin faptul că el se execută 
în bătaia inimii unui om sănătos. 
Inima bate de 72 de ori pe minut. Tot 
atâţia paşi face şi infanteristul pru¬ 
sian. Pasul se execută cu piciorul în¬ 
tins, lovindu-se pământul puternic cu 
talpa. Acest pas încet face vizibilă 
bătaia inimii umane. Această legătură 
cu natura îi dă efectul său specific şi 
neimitabil. Efectul acesta e de natură 
morală şi de aceea este de cel mai 
mare preţ. La Leuthen. infanteria pru- 
siană înaintă in pas cadenţat spre 
inamic, cântând un imn religios. Ne 
putem imagina uşor efectul ei parali¬ 
zant şi turburător asupra inamicului. 
„Bătrânului din Dessau ", marelui 
maestru al instrucţiei armatei prusiene 
îi reuşi să-şi retragă trupele din bă¬ 
tălie în deplină ordine intro pădure 
protectoare. Trupele se retraseră ţinând 
pasul, şi nu se lăsară ademenite nici 
prin focul inamic să tragă la întâm¬ 
plare, fără ordin. La urmă, inamicul 
era atât de uimit, încât încetă focul. 


Cum se îmblânzesc saboteurii 

Se afirmă de multe ori că Prinţul de 
Dessau ar fi fost inventatorul pasului 
cadenţat. Această afirmaţie e inexactă. 
El a inventat vergeaua de fier şi a în- 
nâlţat pasul de marş la valoarea opera¬ 
tivă. Până atunci, vergelele erau de 
lemn. Soldaţii aveau nevoie de vergele, 
fiindcă armele se încârcau pe la gura 
ţevii. Vergeaua servea la indesarea 
pulberii şi a glonţului. Dacă se frângea 
vergeaua, soldatul era incapabil să mai 
continue lupta. Saboteurii se foloseau de 
această împrejurare; în tocmai după 
cum îşi scoteau şi dinţii din faţă pen¬ 
tru a nu mai putea muşca cartuşul, ei 
îşi frângeau vergelele. Vergeaua de 
fier era de cel mai mare folos pentru 
soldatul care avea bunăvoinţă, şi nu 
putea fi frântă de saboteuri. 

Ritmul de marş adaptat bătăilor 
inimii, un ritm care în realitate era 
un pas de luptă, a permis subofiţerilor 
şi ofiţerilor să-şi dispună şi să-şi de¬ 
plaseze unităţile de bătaie exact în 
felul în care erau utilizate. Flintele de 
pe atunci, cu paturile lor drepte, nu 
erau arme exacte. O tragere asupra 
unui punct era imposibilă. Se trăgea 
drept înainte. Prin faptul că subofiţe¬ 
rul sau ofiţerul îşi îndrepta şi îşi 
mişca oamenii exact în felul in care îi 
utiliza, el ochia pentru toţi. 

Câtă vreme grenadirii prusieni 
făceau doar o instrucţie paşnică, 
toată lumea îşi bătea joc de „parada 
gărzii din Potsdam". Dar când Frideric 
cel Mare îşi duse la războiu muşche¬ 
tarii, fusilierii şi grenadirii, câştigând 
cu ei victorii răsunătoare, bătaia de joc 
făcu loc groazei. Armata lui Frideric 
fu supranumită „maşină de războiu". 

Cel care spune că inima omului nu 
e decât o maşină, acela este conside¬ 
rat drept un materialist searbăd. Dar nu 
trebue să uităm faptul că la masa lui 
Frideric, în palatul Sanssouci, mânca 
şi filosoful francez care a comparat pe 
om cu o maşină. Dar si omul acesta a 
trebuit să considere inima omenească 
drept un organ de maşini însufleţit 
într'un mod ciudat. Dacă nu alta, cel 
puţin faptul că maşina de războiu pru¬ 
siana era în stare să cânte imnuri reli¬ 
gioase trebuia să fi pus lumea pe 
gânduri 


Inima nu poate fi constrânsă 

După ce groaza dispăruse puţin, se 
încercă să se copieze maşina, dar nu 
se reuşi. De exemplu, Frideric cel 
Mare ordonase o mărire a cadenţei 
pentru bătălie la 75 de paşi pe minut 
El ar fi putut ordona şi 80 sau 77, dai 
nu făcu aceasta, căci 75 de bătăi de 
inimă pe minut înseamnă chiar o 
uşoară emoţie. Era starea extremă pe 
care o putea aştepta dela trupele sale 
pentru a-i da elanul de care avea ea 
nevoie pentru mişcările sale în bătălie 
Despre acestea vom mai vorbi Dacă 
rămânem deocamdată la pasul de marş, 
trebue să recunoaştem că el ni* 
fi fixat in mod arbitrar, ci trebue să 
fie executat într'un ritm care cores¬ 
punde legilor tainice pe care le poartă 
omul în pieptul său. 

Curtea cazărmii nu e un loc potrivit 
pentru excese sentimentale, dar în ea 
fac instrucţie oameni în carne şi oase. 
Inima omului nu poate fi constrânsă 
fără urmări grave, şi oricât de curios 
s'ar părea, oamenii cruzi şi cei calcu¬ 
laţi, dau greş mai des in curtea cazăr¬ 
mii decât chiar în budoaruri. Aceasta 
s'a dovedit mai târziu şi in Prusia, 
când urmaşii genialului Frideric nu 
văzură din moştenirea sa decât cifrele 
seci, crezând că pot comanda succe¬ 
sul, mărind numărul. 

O bătălie care n’a avut loc niciodată 

înclinarea omului de a forma legende 
se manifestă mai ales în privinţa unei 
bătălii dela sfârşitul secolului al 
XVIII-lea. Este canonada dela Valmy, 
din anul 1792, in care armata prusiana, 
condusă de Ducele de Braunschweig, 
întărită cu emigranţi francezi, se în¬ 
tâlni cu armata revoluţionară franceză, 
comandată de Kellermann. Evenimen¬ 
tul a fost consfinţit prin participarea 
unui poet; Goethe. Acesta se îngropa 
printre tunurile prusiene şi rezistă 
vitejeşte. Mai târziu scrise eseul cele¬ 
bru care se termină prin cuvintele; „De 
aici şi de astăzi începe o epocă nouă 
a istoriei universale, iar voi puteţi 
spune cu fală că aţi fost de faţă!' 

Poetul fu atins în adâncul sufletului 
său. Ducele de Braunschweig, când 
ordonă retrageiea trupelor prusiene 
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Puşcaş frlderician. Flinta 
uşoară cu cremene, baio¬ 
neta şi pasul egal li sunt 
emblemele victoriei 


Sansculolte. Entuziasmul şi 
atacul în masă îi aduceau vic¬ 
toria. El nu se pricepea prea 
mult să folosească armele 


Vânător francez din 1800. Ca Sapeur napoleonian. Primii 
luptător izolat, cercetaş şi om pionieri cu secure, căciuli 
de legătură, tot atât de vestit . şi şorţuri de piele. Mergeau 
Vânătorul este soldat de elită la atac şl la paradă Înainte 


Tir ailor tirolez din 1806. Trăgă¬ 
tori vestiţi, moştenesc tradiţia 
„land3knecht"-ului. Primii re¬ 
voltaţi in contra Iul Napoleon 


.Grenadlr napoleonian. 

,, Bătrânii mustăcioşi 
Erau consideraţi ca invin¬ 
cibili. Au pierit In Spania 









spuse ca omenirea va avea nevoie pe 
urmă de treizeci de ani de războiu pen¬ 
tru a repara urmările celor îmtâmplate 
in această zi. Intradevăr războaiele 
revoluţiei au durat aproximativ trei de¬ 
cenii după aceasta, iar cuvintele im¬ 
presionante ale poetului au contribuit 
mult ia formarea legendei despre Valmy. 

Legenda Valmy-ului este afirmaţia 
că. trupele revoluţionare, „sansculottes' , 
ar fi oprit maşina de războiu prusiană 
prin elanul lor ce sfida moartea? că ei 
ar fi opus tacticii lineare a absolutis¬ 
mului coloana plină de avânt a armatei 
naţionale, sfărâmând linia dresată şi 
înfrângând despotismul prin setea de 
libertate a sufletului. 

Evenimentele dela Valmy n’au fost 
-'murite nici până azi. Doar câteva 
lapte sunt certe: 1) pe atunci nu exista 
incă o tactică a coloanelor? b) la 
Val'my n'a avut loc un contact între 
trupele franceze şi prusiene? c) la 
Valmy nici n'a avut loc vreo bătălie, 
căci tocmai in momentul in care 
trebuia să de dea bătălia, Ducele de 
Braunschweig dădu ordinul de retragere. 

La Valmy n'a fost decât un duel de 
artilerie fără efecte mari. Regele pru¬ 
sian Frideric Wilhelm al II-lea dăduse 
ordinul de a ataca pe Francezi. Aceştia 
stăteau într'o poziţie foarte precară, cu 
un efectiv de 50.000 de oameni, şi în 
mod normal ar fi trebuit să fie daţi 
peste cap de Prusieni. Se zice că 
Ducele s ar fi supărat atât de mult din 
cauza desbinârii şi a certurilor emigran¬ 
ţilor din tabăra sa, încât se săturase 
de întreaga acţiune. In orice caz, după 
duelul de artilerie, Prusienii îşi des- 
făşurară doar linia de bătaie şi apoi 
opriră maşina. Apoi avură loc trata¬ 
tive privitoare la armistiţiu, şi Pru¬ 
sienii se retraseră. Să nu fi avut oare 
încredere în puterea maşinii lor, să nu 
mai fi dispus de vechile secrete, sau 
să le fi fost milă de Francezi? Nu ştim 
decât că ei nu primiră lupta. 

Din punct de vedere moral, France¬ 
zii erau învingători, dar nu in urma 
unei bătălii. Napoleon, admirabilul 
psiholog, numi mai târziu pe bătrânul 
Kellermann Duce de Valmy, acordând 
astfel evenimentului o importanţă pe 
care nu o avusese niciodată. Dar prin 
cinstirea lui Kellermann el nu făcu 
decât să continue legenda pe care o 
găsise de-a-gata. Napoleon ştia prea 
bine că tactica pe coloane a France¬ 
zilor nu fu arătată decât cu doi ani 
mai târziu pentru întâia oară, în bătălia 
dela Fleurus. 

Carnot, instructorul Francezilor 

în această bătălie, Francezii luptară 
contra Austriacilor, şi cu toate că Fran¬ 
cezii făcură adevărate minuni de vi¬ 


tejie, situaţia lor era foarte defavora¬ 
bilă. Un civil, Carnot, creatorul pro¬ 
priu zis al armatei naţionale franceze 
pe care o utiliză în urmă Napoleon, 
merse în fruntea trupelor cu sabia 
ridicată pe care înfipsese o pălărie. 
Aripa stângă precum şi cea dreaptă a 
Francezilor erau în cea mai mare pri¬ 
mejdie. Dar deodată, prinţul Josias 
de Saxa-Coburg, care comanda pe 
Austriaci in centru şi care avea şi 
comanda supremă, dădu pe neaşteptate 
ordinul de retragere. Vestea capitu¬ 
lării dela Charleroi ajunsese până la 
el şi îl turburase. Astfel el scăpă din 
mâini victoria, lăsând pe Francezi să 
culeagă roadele marilor lor jertfe. 

Abia in anul 1806 se ajunse la un 
conflict real şi apreciabil între şcoala 
veche şi cea nouă. In acest an, Napo¬ 
leon bătu pe Prusieni la Jena şi îi 
distruse după o urmărire exemplară. 
Se dovedi că Goethe n'avusese drep¬ 
tate. Chiar dacă Prusienii ar fi învins 
la Valmy, naţiunile n’ar fi fost ferite 
nici de conflictul sângeros cu revo¬ 
luţia, nici de cel moral. Forţa militară 
care se manifesta în Franţa, avea cauze 
sufleteşti profunde. Dar şi admiratorii 
militari ai revoluţiei şi adoratorii lui 
Napoleon se înşelau când credeau că 
victoria franceză ar fi desminţit con¬ 
cepţia militară a lui Frideric cel Mare 
şi că ar fi pus capăt sistemului său 
politic. Deoarece istoria infanteriei este 
însăşi istoria popoarelor, trebue să 
aruncăm o privire obiectivă asupra 
contribuţiunilor Franţei şi ale Germa¬ 
niei la evoluţia infanteriei. 

Cafelul printre dulăi 

Exclamaţiei lui Ludovic al XlV-lea 
„L'Etat cest moi!", Frideric cel Mare 
îi opuse cuvintele: ,,Vreau să fiu pri¬ 
mul servitor al Statului meu!" Prusia 
era un stat bazat pe justiţie, iar cunos¬ 
cătorii istoriei revoluţiei franceze ştiu 
câtă înflăcărare a produs în rândurile 
parizienilor vodevilul francez ,,Morarul 
din Sanssouci", in care se enunţase cu 
o acuitate agitatorie respectul regelui 
prusian în faţa legii egale pentru toţi. 
Una dintre revendicările principale ale 
revoluţiei franceze — egalitatea tuturor 
cetăţenilor in faţa legii — era de mult 
îndeplinită în Prusia. Obligativitatea 
serviciului militar pentru toţi cetăţenii, 
tot o cucerire a revoluţiei franceze, 
fusese declarată în Prusia în principiu 
chiar cu cincizeci de ani mai înainte, 
prin sistemul cantonai? ce e drept, 
aplicarea acestui sistem nu era prea 
riguroasă. Situaţia europeană a Prusiei 
era ca aceea a unui foxterier încon¬ 
jurat de dulăi. In comparaţie cu dulăii 
din jurul său, foxterierul nu era decât 
un biet căţel. 


Dacă Prusia voia să se răfuiască 
cu adversarii săi, ea trebuia să o 
ia dela început pe căi diferite de 
acelea ale celor puternici şi bogaţi. 
Felul său de luptă trebuia să fie ofen¬ 
siv, suplu şi economic. Prusia nu putea 
opera cu mase mari de oameni. Ea nu 
putea obţine decât victorii prin sur¬ 
prindere. Pentru a preciza noţiunile, 
trebue să amintim faptul că o victorie 
prin noroc nu e identică cu o victorie 
prin surprindere. 

Dar cum poate fi surprins un inamic 
mai puternic? Prin concentrarea for¬ 
ţelor proprii, inferioare, într’un anumit 
punct, cu intenţia de a forma un centru 
de greutate care să răstoarne echilibrul 
forţelor inamice. Dar se mai pune în¬ 
trebarea: Cum se poate obţine for¬ 
marea centrului de greutate? Frideric 
şi-a câştigat o glorie nemuritoare de 
comandant, găsind un răspuns satis¬ 
făcător la această întrebare capitală. El 
reînvie arta războiului din antichitate, 
smulgând din întune^recul istorie* tai¬ 
nele lui Epaminonda, Alexandru Ma- 
cedon şi Scipio. Pentru a le putea 
aplica, el avea nevoie de o armată 
care să fie instruită ca un balet. Ar¬ 
mata prusiană pe care o moştenise dela 
tatăl său, îndeplinea aceste condiţiuni. 
Restul îl realiză Frideric, prin marşul 
în ritmul bătălilor inimii şi prin arta 
sa de războiu. El n'ar fi putut realiza 
succesele imposibilie din punct de ve¬ 
dere teoretic, dacă n'ar fi avut in¬ 
fanteria pe care i-o dădea poporul său 
şi pe care o formase el. 

Arta de a forma un centru de 
greutate 

El trebuia să ceară, maT mult decât 
alţi comandanţi, dela trupele sale: 
renunţări, inteligenţă, energie şi curaj 
în faţa morţii. Ca răsplată n'avea să le 
dea bogăţii, ci numai glorie şi dreptate, 
iar mai târziu şi pâine. De aceea el 
trebuia să trăiască în armonie cu popo¬ 
rul său mai mult decât alţi monarhi. 
El nu trebuia numai să pună trupele 
sale să meargă în ritmul bătăii inimilor 
proprii, ci trebuia să şi acţioneze în 
conformitate cu inimile acestea. Napo¬ 
leon a spus că nu solda de câţiva go¬ 
logani şi speranţa că vor primi o deco¬ 
raţie ieftină îi face eroi pe soldaţi. 
Soldatul devine un erou, când coman¬ 
dantul său izbuteşte să-i electrizeze 
inima. Frideric a fost un maestru al 
acestei arte. Toleranţa sa, fanatismul 
dreptăţii sale şi indrăsneala sa se în- 
fipseseră în inimile Prusienilor. De 
aceea el a putut să facă din ei instru¬ 
mentul de războiu cel mai subtil. 

Marii comandanţi din antichitate ob¬ 
servaseră mişcările proprii ale falangei 
şi le utilizaseră in scopul formării cen¬ 


trului de greutate. Prin mânuirea 
suliţei şi a scutului, falanga se întorcea 
cu încetul în jurul axei proprii. Im- 
piedecându-se prin instrucţie această 
mişcare şi întărindu-se aripa spre care 
înclina falanga inamică prin mişcarea 
sa proprie, centrul de greutate era 
obţinut aproape fără dificultate, reali- 
zându-se o superioritate asupra inami¬ 
cului la aripa decisivă. Acest proces a 
intrat în istorie sub denumirea de or¬ 
dinea de bătălie înclinată a lui Epa¬ 
minonda. Frideric cel Mare bţinu 
acelaşi rezultat prin eşalonarea oblică 
a detaşamentelor sale. Muşchetarii lup¬ 
tau în rânduri de câte trei. Două 
detaşamente erau trimese în luptă, iar 
unul rămânea în rezervă. Pe grenadiri, 
Frideric îi ţinu în flancuri, căci chiar 
după ce nu mai obişnuia aruncarea 
grenadelor de mână, ei trebuiau să în¬ 
deplinească cea mai grea misiune, 
luând primul contact cu inamicul în 
flanc. 

„Glontul e un nebun .. /' 

în secolul al XVIII-leâ nu exista 
încă un acord atât de perfect asupra 
utilizării armelor de foc ca şi astăzi, 
într’o vreme, chiar Frideric cel Mare 
era de părere că baioneta face mai 
multă treabă decât glonţul sau grenada 
de mână, care pe atunci avea o greu¬ 
tate de două sau trei livre (1—1,5 kg) 
şi care nu putea fi aruncată totdeauna 
atât de departe încât să nu se primej¬ 
duiască muşchetarii proprii în îna¬ 
intare. După războiul de şapte ani, 
Suvorof, cel mai mare general al 
Rusiei, a spus că ,,glonţul e un nebun, 
'dar baioneta e înţeleaptă". Fapt cert 
e că grenadirii lui Frideric cel Mare 
atacau cu baioneta unde puteau. Lucrul 
cel mai greu în modul de luptă al lui 
Frideric, care urmărea mereu formarea 
centrului de greutate în flancu! inami¬ 
cului, era desfăşurarea măiastră a co¬ 
loanei de marş în ordinea de bătaie. 
Dispozitivul oblic al trupelor presu¬ 
punea din partea ofiţerilor şi a sub¬ 
ofiţerilor o mare artă de a comanda, iar 
din partea trupei se cerea nu numai 
disciplină, ci şi o judecare instinctivă 
sigură a situaţiei, o bănuire a celor ce 
aveau să se întâmple în momentul ur¬ 
mător. 

„Frecuşul" lui Frideric cel Mare 
avea scopul de a face prin armonia 
dmtre pas şi inimă ca soldatul să 
ti ’ască in bătălie totdeauna în con¬ 
ştiinţa inimii sale. Pasul de marş îl 
făcea calm, iar instrucţia îl educase să 
facă nu ceea ce dorea să facă, ci ceea ce 
trebuia să facă. De exemplu, el n'avea 
voie să tragă când se credea in pri¬ 
mejdie, ci numai când i se dădea ordin 
să tragă. 

încărcarea armei şi tragerea trebuia 
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Miliţian prusian din 1813. 

Au purtat, ca primii soi - 
daţi europeni, mantale lun¬ 
gi. învingătorii lui Napoleon 


Grenadlr din anul 1818. Cască cu 
văr/, amestec romantic al căştii an¬ 
tice a Hopliţilor şi casca cavalerilor 
germani. Vestonul scurt es te practic 


Muşchetar prusian din 1866. 

Se aduna pentru luptă în 
pas alergător. Cisma de 
infanterie este o inovaţie 


Luptător bur din 1900. Ti- 

ral iori vesti fi. ţărani şi 
ciobani care au ţinut piept 
mitralierelor 


Japonez din anul 1904. G/*e-‘ 
tre şi lopată. S'a ţinui tot 
mai mult seama de teren. Au 
fost descoperite tranşeele 


Luptător fillplnez. Tot pe Iq 

1900 şi-a făcut apariţia şi pri¬ 
mul soldat de pustiu echipat 
în uniformă pământie 


să aibă loc in comun şi la ordin. Un 
om care ar fi acţionat izolat, ar fi scos 
din echilibru întreaga linie. Numai 
vânătorii şi grenadirii desemnaţi in 
acest scop aveau să tragă focuri in¬ 
dividuale. Bătălia işi avea ordinea 
graţioasă dar severă, în tocmai ca şi 
grădinile, jocurile de apă şi muzica 
epocii rococo. Arta militară a lui Fri- 
deric cel Mare n a desfiinţat această 
ordine, dar ea a mişcat totul cu mare 
putere. Marşul camuflat, marile mişcări 
ale cavaleriei şi rotirea in bătălie în 
jurul centrului de greutate din flanc, 
constituiau acţiuni grandioase dar 
totuşi calculate. Crochiurile pline de 
curbe ale bătăliilor din acea vreme ar 
fi putut fi desenate de Bouche sau 
Watteau şi ar fi putut constitui orna¬ 
mentaţia unor covoare artistice. 

Viţeii tineri şi boii bătrâni 

Frideric cel Mare s'a născut in anul 
1712, Napoleon în anul 1768. Cei 50 de 
ani ce s au scurs între aceste două 
date au fost suficienţi pentru a arunca 
un văl de nepătruns asupra epocii ma¬ 
relui rege prusian. Napoleon a studiat 
bătăliile lui Frideric cel Mare, fără a 
le putea înţelege. Singurul om din 
acea vreme care le înţelegea a fost 
bancherul elveţian Jomini, care a servit 
ca general ad hoc în armata lui Na¬ 
poleon şi care în anul 1812 a trecut 
de partea Ruşilor. Jomini încercă să 
iniţieze pe Napoleon în tainele lui Fri¬ 
deric cel Mare. Dar străduinţele lui au 
fost zadarnice. Marele Corsican se 
supără şi decise scurt că ordinea de 
bătălie oblică n a fost decât un bluff, o 
afirmaţie făcută cu scopul de a intro¬ 
duce în eroare pe inamic. In această 
imposibilitate de a înţelege se mani¬ 
festă legile curioase ale diferenţei 
dintre generaţiuni, opoziţia din cauza 
imposibilităţii de a înţelege, a fiilor 
contra părinţilor. Un proverb spune: 

,,Viţeii tineri spun că înaintaşii lor. 
n au fost decât nişte boi bătrâni." Mai 
târziu, pe Sfânta Elena, Napoleon de¬ 
veni mai conciliant şi spuse despre 
Jomini: „Acest general nu e un trădă¬ 
tor. Lui i s'a făcut o mare nedreptate." 

Revoluţia a făcut accesibile pentru 
comandanţi mase de oameni atât de 
largi, cum nu visaseră nici fantaştii cei 
mai îndrăsneţi. Odată cu număral mare 
al oamenilor totul deveni mai simplu, şi 
cu cât Napoleon avea oameni mai mulţi, 
cu atât mai grob devenea felul lui de 
a. proceda. Un singur lucru a primit 
epoca nouă dela cea veche: arta con¬ 
centrării dispozitivului. 

Figura de comandant a lui Napeleon 
nu se poate imagina fără Berthier, 
şeful său de stat major, un om mic de 
stat, îmbrăcat in fireturi de aur şi 
având un cap mare lungăreţ. El işi 


rodea unghiile dela degetele mâinilor 
sale greoaie şi roşii, cu care desena 
linii atât de delicate pe harta Europei, 
ca şi cum ar fi fost nişte mâini de fată. 

Napoleon îşi câştigă bătăliile prin 
marşuri şi prin atacuri în masă fără 
a ţine seamă de vieţele omeneşti 
Infanteriştii săi trebuiau să ştie să 
mărşăluiască şi să moară. Ei nu mer¬ 
geau în luptă după bătaia calină a 
inimii, ca grenadirii prusieni, ci se în¬ 
dreptau cu paşi grăbiţi, în ritmul stri¬ 
dent şi grabnic al Marseiezei spre 
hecatombele lor. 

Apoteoza gloriei 

Trupele acestea n'au fost întrecute 
niciodată în epoca lor, în ceea ce pri¬ 
veşte curajul şi vitejia. Dispreţul lor 
faţă de moarte, plin de convingere şi 
ardoare, a rămas neîntrecut până în 
momentul în care Japonezii apărură la 
orizontul european. Să ne amintim că 
aceşti soldaţi au luptat timp de ani 
îndelungaţi pe toate teatrele de bătălie 
din Europa. Chiar şi actele de eroism 
de mai târziu ale Prusienilor, moartea 
eroică a pionierului Klinke în anul 
1864, asaltul la baionetă dela St. Privat, 
actele de eroism din păduricea dela 
Nachod şi dela Gravelotte, nu erau 
decât înfăptuiri efemere în comparaţie 
cu jertfa îndelungată a grenadirilor 
napoleonieni. încărcătura de explozibil 
şi baioneta erau armele lor. Pedestri- 
mea lui Napoleon» se compunea din 
pionieri bărboşi prevăzuţi cu un şorţ 
mare, cu târnăcoape şi cu saci de pul¬ 
bere, grenadirul cu baioneta la armă 
şi cetele de tiraliori care năvăleau ca 
nişte roiuri uriaşe de bondari în faţa 
coloanelor grele de baionete, care se 
aruncau la pământ şi se sculau iarăşi, 
când vroiau. 

Jocul de linii lungi ai bătăliei fride- 
riciene se spulberă în faţa forţei neîm¬ 
blânzite a acestor coloane chiuitoare. 
In faţa strigătului lor de „Ca ira!" 
amuţiră coralurile protestante. 

Ordinea de bătaie fridericiană era 
lungă şi îngustă. O eşelonare în adân¬ 
cime nu exista decât în punctul desti¬ 
nat pentru formarea centrului de greu¬ 
tate. Ordinea de bătaie a lui Napoleon 
era adâncă şi îndesată. Această ordine 
făcea ca flancurile să fie aproape in¬ 
vulnerabile. Napoleon urmărea for¬ 
marea centrului de greutate la mijlocul 
bătăliei. Scopul său nu era darea peste 
cap a inamicului din flanc, ci străpun¬ 
gerea, sfâşierea inamicului în mai 
multe părţi, care pe urmă erau distruse 
izolat. Mijlocul obţinerii breşei era con¬ 
centrarea artileriei de câmp la mijlocul 
bătăliei. Arta de concentrare a lui Na¬ 
poleon pe câmpul de bătălie era stră¬ 
duinţa de a cădea în spatele inamicu¬ 
lui, pentru a-i intercepta calea de re¬ 


tragere în capitala proprie şi pentru 
a-1 sili să lupte în orice caz. Aplicarea 
acestui plan cerea pregătiri foarte 
amănunţite din partea statului major 
şi cea mai mare îndrăsneală din partea 
comandantului. Pe Sfânta Elena, în exil, 
Napoleon a spus următoarele: 

„Sunt poate generalul cel mai 
îndrâsnef din toate timpurile"! 

Adevăratele elemente ale artei sale 
militare trăiesc încă şi astăzi. Dela el 
au învăţat comandanţii marşurile for¬ 
ţate pentru a opri pe inamic în mod 
surprinzător precum şi străpungerea. 
Erorile sale constitue tot atâtea aver¬ 
tismente eterne. Un plan de operaţiuni 
întocmit sub criteriul cooperării peni¬ 
bile a diferitelor armate şi arme n are 
voie să fie executat decât în regiuni 
în care clima şi drumurile nu se 
sustrag aprecierilor. Ca exemplu avem 
campaniile lui Napoleon din Spania şi 
Rusia. Napoleon n a luptat niciodată 
mai bine decât în Franţa, Germania şi 
Italia, adică în ţări cu clima şi cu dru¬ 
murile bine cunoscute. El s'a împiede¬ 
cat pentru intâia oară de noroaiele 
incalculabile ale iernii regiunilor polo¬ 
neze. 

Sunt nemuritoare geniul său militar 
şi virtuţile poporului său, dar a fost 
muritor elanul revo-luţiei. Gloria şi obo¬ 
seala au constituit moştenirea omului 
acestuia, tuns mărunt, care s'a priceput 
mai mult ca oricare altul să apară ca 
un părinte faţă de soldaţii săi, cu toate 
că — după cum spune Generalul Wey- 
gand în „Istoria Armatei Franceze" — 
in războiul civil din Corsica a ştiut 
să-şi lepede ultimele resturi ale acelei 
sensibilităţi care l-ar fi putut îm¬ 
piedeca în desvoltarea geniului său 
militar. Bliicher l-a putut învinge de 
două ori, fiindcă idealurile pentru 
apărarea cărora pornise la luptă Na¬ 
poleon nu se mai păstrau sub tricolo¬ 
rul francez, ci sub drapelurile Branden¬ 
burgului. 

Perfecţionarea armei de foc creazâ 
oameni noi 

Secolul al nouăsprezecelea, epoca 
personalităţii civice, a transformat şi 
pe infanterist. Până atunci, infanteristul 
trebuia să-şi folosească toate calităţile 
sale sentimentale şi intelectuale la în- 
frânarea oricărei emotivităţi indivi¬ 
duale. Personalitatea sa era eroismul 
său, rezistenţa la durere şi înfrângerea 
tuturor acceselor de slăbiciune în tim¬ 
pul marşului. Arma sa era un instru¬ 
ment impersonal, care nu era eficace 
decât dacă se utiliza în masă. Un 
soldat n o putea încărca decât stând 
în picioare. Arma nu putea trage decât 


un singur foc, şi apoi trebuia reîncăr- 
cată într un mod anevoios. Patul puştii 
şi baioneta erau mai utile decât glon¬ 
ţul. Astfel infanteristul se asemăna 
încă cu hopliţii din antichitate, în¬ 
armaţi cu suliţe. 

Dar se inventară apoi armele auto¬ 
mate, arma care se încărca pe la capă¬ 
tul ţevii şi care era prevăzută cu o 
mare magazie. Aceste invenţii schim¬ 
bară faţa războiului. Infanteristul de¬ 
veni personalitatea dominantă a câm¬ 
pului de bătaie, subordonându-şi cu în¬ 
cetul toate armele celelalte. Muşche¬ 
tarul îşi cuceri în primul rând terenul. 

Până atunci, terenul era duşmanul său, 
căci omul care îşi încărca arma \ în 
picioare, putea fi observat din toate 
părţile. Acum terenul deveni un prieten 
al infanteristului, căci orice cută' a 
terenului însemna o armă protectoare' 
pentru soldat, o poziţie din care putea 
trage culcat. Avantajul de a putea în¬ 
cărca arma in poziţie culcată făcu 
accesibil câmpul de bătaie infanteri¬ 
stului, cu excepţia a câteva sute <de 
metri. Făşia critică pe care n o domina 
infanteria erau cei trei sute de metri gjk r 

din faţa frontului inamic, acea pră¬ 
pastie pe care Francezii o numesc 
„zona albastră". Dar infanteristul în¬ 
văţă să învingă şi această zonă prin 
înaintarea prin salturi si prin asaltul 
final. 

Bilanţul învingătorului 

în secolul al nouăsprezecelea, armata 
franceză a lansat vorba că „infanteria 
e regina bătăliei". Ce e drept, infan¬ 
teria a trebuit să mai lupte multe dece¬ 
nii pentru a i se recunoaşte supremaţia 
fată de celelalte arme. Artileria şi cava¬ 
leria crezură încă multă vreme că ele 
ar fi armele decisive ale bătăliei. Se 
putea oare să fie altfel, când însuşi 
marele Napoleon fusese artilerist, şi 
când soldaţii cei mai străluciţi au 
ieşit din rândurile cavaleriei, cum a 
fost bunăoară Murat, care călărea în 
faţa oştilor lui Napoleon pe o blană 
de leopard, împodobit cu nişte panta¬ 
loni azurii şi dichisit cu pene de struţ 
prinse cu agrafe ce străluceau de 
diamante. Nu se putea închipui ca ata¬ 
cul cavaleriei grele să nu mai decidă 
bătălia, după cu Murat condusese un 
astfel de atac chiar de pe o cămilă. Ei 
bine, războiul fratricid german din anul 
1866 a fost decis numai de infanteria 
singură. Contele Hellmuth von Moltke, 
generalisimul învingător al acestui 
războiu, a lâcut bilanţul prin urmă¬ 
toarele cuvinte: 

„Infanteria a realizat performanţe 
excelente în toate privinţele, atât în 
marş, cât şi în luptă ... Ea întâmpină 
atacurile batalioanelor austriace cu 
salve pustiitoare, iar efectul bateriilor 
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Infanterie germană din 
1914. Compromis între 
uniiorma de paradă şi 
uniforma de campan ie 


Soldat de asalt 1916. Cască de 
oţel, grenade, saci pen tru grena¬ 
de, apărători de piele, moletie- 
re, apariţia soldatului modern 


Luptător de trahee din 1917. Produs 
al ideii defensive . protejat prin cuirasă 
frontală şi pectorală, şi de scut. Luptă¬ 
tor foarte puţin mobil. Mască de gaze! 


Mitralior. Stăpânul ,,câm¬ 
pului de lupta deschis". 
Carul blindat şi soldatul de 
asalt luptă contra lui 


Pionier de asalt din 1918 ni¬ 
miceşte moralul soldaţilor 
din cazemate şi din tranşee 
cu aruncătorul de flăcări 


German din Africa de Est 
1916. Primul luptător ,,ali- 
round," ce foloseşte în deşert 
toate armele chiar şi tunul 


inamice este anihilat, prin faptul că 
tiraliorii infanteriei se apropie până la 
bătaia armei de ele, culcând la pământ 
servanţii şi tunurile, şi capturând tunu¬ 
rile. Cavaleria este atât de convinsă de 
superioritatea ei, încât in multe cazuri 
ea nici nu mai crede că e nevoie să 
formeze careuri şi ghemuri." 

Fridericus redivivus 

■Moltke, învingătorul dela Sedan şi 
Koniggrătz, a fost dramaturgul teatre¬ 
lor de războiu din veacul al XlX-lea. 
El era un elev al lui Clausewitz. Clau- 
sewitz era elevul lui Scharnhorst. 
Scharnhorst a fost elevul Prinţului 
Wilhelm de Lippe, care învăţase arta 
• războiului dela Frideric cel Mare. 
Napoleon, comandantul maselor, omul 
jertfelor umane ne mai pomenite, era 
înlocuit iarăşi de un geniu al artei mi¬ 
litare subtile. Timpul impunea o sin¬ 
teză între Frideric şi Napoleon. Mar¬ 
şurile forţate ale lui Napoleon, oprirea 
inamicului printr'un marş de apropiere 
surprinzător care îl silea să dea lupta 
acolo unde o dorea comandantul stră¬ 
lucit, puteau fi puse în aplicare şi mai 
bine prin căile ferate. 

Desvoltarea personalităţii infanteris¬ 
tului a permis comandantului să desfă¬ 
şoare iarăşi linia fridericiană. Moltke 
căuta formarea centrului de greutate 
iarăşi în flancuri. Lui îi plăcea jocul 
friderician al învăluirii inamicului din 
flanc, şi ura asaltul la baionetă, care 
costase atâtea victime din rândurile 
gardei prusiene în anul 1870 la St. Pri¬ 
vat. Cu toate acestea, asaltul în masă 
era inevitabil El era puternica lovitură 
de pumn care trebuia să culce la pă¬ 
mânt pe inamicul manevrat întro po¬ 
ziţie defavorabilă. 

Tactica infanteriei rezultată din toate 
aceste elemente era un amestec între 
vitesa suplă şi forţa concentrată. Co¬ 
loana trebuia să se transforme după 
nevoie, întro linie de trăgători largă, 
sau într o formaţie adâncă. Aceasta în¬ 
semna pentru infanterist că trebuia să 
înveţe să meargă în marş şi în pas 
alergător. Infanteria prusiană, după 
modelul căreia se instruiră in curând 
toate infanteriile din lume, executa 
acum două feluri de paşi, vechiul pas 
friderician în ritmul inimii, de 75 de paşi 
pe minut şi pasul alergător de 112 paşi 
pe minut. Trecerea dela o formaţie la 
alta se făcea în pas alergător. Batalio¬ 
nul se compunea din patru companii. 
La desfăşurarea formaţiei de bătaie se 
înaintau în primul rând companiile dela 
cele două aripi şi se formau din ele 
linii de trăgători. Celelalte două com¬ 
panii urmau ca rezerve la o distanţă de 
150 de metri. 

Ademenirea la atac a inamicului 


constituia marea artă a trăgătorului. El 
încerca să-l ademenească până la trei 
sute de metri. Abia după ce inamicul 
se afla în această zonă se deschidea 
salva de foc asupra lui. Câtă vreme 
inamicul păstra tactica de ciocnire a 
lui Napoleon şi se lăsa atras în interio¬ 
rul zonei albastre, el era pierdut mai 
în totdeauna; căci o retragere ar fi în¬ 
semnat sinucidere, căci armele aveau 
o bătaie mare şi trăgeau cu mult mai 
repede decât se putea retrage inamicul. 

Natural că la acest mod de luptă 
elastic nu se mai putea folosi linia 
rigidă a lui Frideric cel Mare. Forţa 
intrinsecă a noii linii o constituia 
acţiunea omogenă instinctivă, învăţată 
la instrucţia din curtea cazărmii. Ins¬ 
trucţia severă prusiană era elementul 
supra-personal care păstra legătura 
între personalităţile luptătoare. Instruc¬ 
ţia infanteriei, această exersare mereu 
repetată a aceloraşi mişcări, socotită 
drept stupidă, constituia o garanţie a 
faptului că individul va face ceea ce e 
just, chiar în momentele cele mai 
groaznice, cele mai sfâşietoare şi cele 
mai sguduitoare ale bătăliei în toiu. 

Instrucţia e o pavâzâ invizibila 

Ea apără pe om în bătălie, împiede- 
cându-1 să facă ceea ce nu trebue şi să 
meargă spre pieire. / Instrucţia n are 
rostul de a înnăbuşi personalitatea, ci 
de a-i da puterea de a face ceea ce e 
just, în mod automat. Ce e drept, auto¬ 
matele nu pot fi utilizate în luptă, dar 
omul trebue să se obişnuiască să acţio¬ 
neze contra oricărui instinct de panică 
ce se mai ascunde în sufletul său ca 
o moştenire dela strămoşii săi, şi care 
se trezeşte cu o sguduitură violentă în 
bătălie. Rostul instrucţiei este de a face 
ca luptătorul să fie ,,gata oricând" chiar 
în primejdie. El trebue să reacţioneze 
la comenzile superiorului său şi să nu 
facă decât ceea ce este util. Pentru ca 
soldatul să reziste in bătălie, el trebue 
instruit. Soldatul neinstruit e ca o vită 
dusă la tăiere, care în clipa primejdiei 
aleargă ca un nebun în toate părţile. 

Arma automată a făcut din teren un 
prieten al infanteristului. Dar această 
prietenie ascundea o mare primejdie. 
Pentru ca să poată utiliza tot mai bine 
terenul, in armata prusiană fiecare in¬ 
fanterist fu înarmat cu o lopată sau cu 
un târnăcop. Astfel infanteristul învăţă 
arta săpării tranşeelor, care a condus 
la îngheţarea fronturilor in războiul 
mondial. Arma automată, care parali¬ 
zase tactica brută a penelor de şoc ale 
lui Napoleon, a avut drept consecinţă 
logică mitraliera, care trăgea şi mai 
repede. Mitraliera a făcut să se nască 
tancurile, aşa că misiunea vechiului 
muşchetar nu mai era numai aceea de 


a-şi cuceri cavaleria şi artileria, ci şi 
cele două arme noi. Pentru a putea face 
toate acestea, infanteristul inventă două 
lucruri: tunul de însoţire şi echipa 
de şoc. 

Cei trei giganţi 

Fronturile de pe teatrul de operaţiuni 
din Franţa se fixaseră rigid in pământ. 
Atunci se iviră pentru întâia oară cei 
trei bărbaţi care au devenit germenul 
noii infanterii. Aceştia trei se opuseră 
tuturor elementelor care erau blindate, 
care purtau arme sau care se îngropa- 
seră in pământ. Primele echipe de şoc, 
constituite totdeauna din trei oameni, 
au fost înfiinţate în anul 1914 în pădu¬ 
rea Argonne. Ei erau specialiştii pentru 
darea peste cap a tr anşee lor inamice. 
Prinţul Oskar de Prusicffctescrie în felul 
următor una dintre aceste echipe, in 
cartea sa întitulată ,,Die Winterschlacht 
in der Champagne": „La un alt regi¬ 
ment, la astfel de atacuri se formau 
echipe de câte trei oameni. Cel din 
mijloc, cel mai puternic, purta în mâna 
stângă două plăci protectoare de mitra¬ 
lieră îmbinate între ele, iar in cea 
dreaptă, târnăcopul. în dreapta şi în 
stânga el era urmat imediat de ceilalţi 
doi, dintre care unul purta un număr 
mai mare de grenade de mână, iar celă¬ 
lalt era înarmat cu baioneta. Aşa 
înainta această treflă ciudată pe dru¬ 
mul său sângeros, lovind, aruncând şi 
împungând, spre groaza Francezilor, şi 
făcându-ne servicii excelente. Purtăto¬ 
rul de plăci se prezenta voluntar în fie¬ 
care seară pentru această misiune 
primejdioasă. La întrebarea dacă n'ar 
vrea să se odihnească o vreme sau să 
lucreze cu arma sau cu grenada, el 
spunea că nimeni nu poate mânui ca 
el placa şi târnăcopul, căci aceasta e 
funcţiunea lui, iar ceilalţi ştiu să tragă 
cu arma şi să arunce grenadele tot 
atât de bine." 

Căpitanul Rohr 

Atacurile acestor echipe de şoc 
aveau loc la început totdeauna din 
flanc. Flancurile erau punctele cele mai 
slabe ale inamicului şi în sistemul de 
tranşee. Bine înţeles că inamicul a re¬ 
cunoscut în curând primejdia şi şi-a 
constituit o apărare corespunzătoare a 
flancurilor. Echipelor de şoc le mai 
lipsea un tun mic pe care să-l poată 
lua cu ei. Frima Krupp a fabricat in 
anul 1915 un tun relativ uşor, cu un 
calibru de 37 mm, prevăzut cu un afet 
cu placă. Acest tun părea a fi arma 
potrivită. Comandamentul armatei ger¬ 
mane începu atunci să reorganizeze 
echipele de şoc, care fuseseră până 
atunci o improvizaţie a infanteriei. El 


însărcinâ pe pionieri cu constituirea 
unei secţii de asalt experimentale. în¬ 
cercarea reuşi. Constituirea secţiilor de 
asalt definitive fu lăsată apoi în seama 
infanteriei. Căpitanul Rohr deveni 
inima şi motorul acestor secţii de asalt. 
Acest Rohr era un om ciudat. Era ofiţer 
activ, şi cu toate că în calitatea sa de 
comandant al secţiilor de asalt se afla 
aproape continuu în ploaia de gloanţe, 
a scăpat teafăr din războiul mondial. 
Rohr muri în anul 1930 la Liibeck, având 
rangul de locotenent-colonel. Era un 
om svelt, înalt, cu o fată ironică. Price¬ 
perea sa tactică era tot atât de mare 
ca şi cunoştinţele sale tehnice. El 
umbla printre tranşee, prin atelierele 
de muniţii şi prin laboratoarele chimice, 
luptând, discutând, reflectând şi bi¬ 
ruind. El creă aspectul luptătorului mo¬ 
dern şi armamentul său. La Rohr s au 
experimentat, iniţiat şi perfecţionat 
casca de oţel, aruncătorul de flăcări, 
grenada, încărcătura concentrată, în¬ 
cărcătura alungită (cu care se distrug 
obstacolele de sârma ghimpată). 

Ceilalţi vedeau salvarea războiului 
în perfecţionarea tehnică, în timp ce 
Rohr o vedea în perfecţionarea omului. 
Concluziile sale le rezumă în următoa¬ 
rele cuvinte: „Toate mijloacele auxi¬ 
liare şi toate maşinile nu vor putea 
face atâta treabă ca o mână de oameni 
curagioşi". 


Un apel către tofi 

Această frază însemnă o revoluţie 
Infanteristul care năzuia să învingă 
războiul de tranşee, mai avea un păs, 
cu care se adresă tuturor oamenilor 
El îndeplinea voinţa vremii, primind 
lupta contra materialismului. El dădu 
omenirii o pildă care se înălţa la cer 
din mijlocul tranşeelor: „Uită-te la 
mine, omule", spunea infanteristul, 
„eu am făcut imposibilul, îndrăsnind sâ 
lupt contra maşinilor, contra automate¬ 
lor, contra roboţilor care după dorinţa 
unei ideologii îmbătate de tehnică ur¬ 
mau să devină stăpânele câmpurilor de 
bătaie şi deci şi ale lumii. Eu am în- 
drăsnit, acum îndrăsniţi şi voi! Recu¬ 
noaşteţi că omul e stăpânul maşinii. 
Maşina e pentru om, iar nu omul pentru 
maşină." 

Astfel se născu pe câmpurile de bă¬ 
taie ale războiului mondial, revoluţia 
secolului nostru, încercarea biruirii ca¬ 
pitalismului şi a instaurării dreptăţii 
sociale. Cei trei oameni curagioşi care 
au pornit din tranşeele pădurii dela 
Argonne înarmaţi cu scutul, cu târnă¬ 
copul, cu grenada şi cu baioneta, au 
fost reprezentanţii şi protagoniştii idea¬ 
lurilor pentru care se duce lupta in 
veacul nostru. 
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Şef de grupâ german 
din 1940, cu pistoale 
autpmate din războiul 
mondial, perfecţionate 


Pionier de asalt 
din 1941, atacă ca¬ 
zematele cuprăjina 
cu pachet exploziv 


Vânător de monte ger¬ 
man. Au înfipt steagul 
de războia german pe 
Olimp şi pe Elbrus 


Corpul african 
din 1941 a cuce¬ 
rit Tobrucul şi lup¬ 
tă acum în Egipt 


Pentru d putea face faţă misiuni¬ 
lor, secţiunile de asalt se înarmară 
înainte de toate cu calm. Ele foto¬ 
grafiau poziţia pe care voiau să o atace 
şi o reconstruiau in mărime naturală 
in spatele frontului. Apoi reflectau 
asupra modului în care sar putea face 
faţă acestei probleme. 

Deci războiul fu început da capo. 
Motivul acestui mod de a proceda a 
fost faptul că situaţia de pe front se 
împotmolise nu numai într'un singur 
loc, ci în mii de locuri. Războiul se în¬ 
gropase in pământ pretutindeni. In¬ 
fanteristul trebui să înceapă nu numai 
să înveţe totul dela început, ci trebui 
să dea mai departe imediat tot ce în¬ 
văţase. Misiunea secţiilor de asalt era 
de a culege şi de a da învăţătură în 
acelaşi timp. Ele trebuiau să fie dispuse 
să renunţe la tot ce nu se mai putea 
utiliza. Astfel se renunţă întâi la tunul 
de 37, care era prea uşor, adică efectul 
său era prea slab. Se construi tunul de 
însoţire cu calibrul 75. 

Dintre primele fapte ale secţiilor de 
asalt a tăcut parte atacul asupra poziţiei 
..Schratzmănnle", care fu executat la 
12 Octomvrie 1915 in patru ore şi care 
a putut fi terminat victorios, jertfindu- 
se numai patru morţi şi unsprezece ră¬ 
niţi. Apoi a urmat atacul dela „Hart- 
mannsweilerkopfAceastă poziţie se 
pierduse înainte de Crăciunul din anul 
1915 şi fu recucerită în zilele de 22 şi 
23 Decemvrie de către secţia de asalt 
Rohr, in colaborare cu Batalionul 8 Vâ¬ 
nători de Rezervă. 


Un tablou dintr’o carte 

Detaşamentele de asalt se compuneau 
in majoritate din tineri cărora li se 
urîse cu strâmtoarea şi întunerecul 
tranşeelor. Ei voiau să vadă ,,albul 
ochilor inamicului" şi primeau o in¬ 
strucţie specială temeinică în secţiile 
de asalt. Secţiile de asalt au fost com¬ 
plectate din nou de cinci ori în timpul 
războiului mondial. S au găsit mereu 
voluntari care se îmbulzeau pentru lo¬ 
curile celor căzuţi. La sfârşitul războiu¬ 
lui, grenadirul de asalt era format. 
Franz Schauwecker îl descrie în cartea 
sa întitulată „Im Todesrachen" în felul 
următor: „Luptătorul din Vest se deose¬ 
beşte chiar la exterior de soldatul dela 
începutul războiului mondial. în forma 
sa cea mai perfecţionată, soldatul com¬ 
batant din „batalionul de asalt" nu mai 
poartă arma la umăr, ci carabina in 
bandulieră. Genunchii şi coatele ii sunt 
protejaţi cu bazoane. El nu mai poartă 
cartuşiere, căci muniţia o ţin în bu¬ 
zunarele vestonului. De umeri îi atârnă 
doi saci înguşti pentru grenadele de 
mână. Cişmele cazone, altmintrelea ine¬ 


vitabile, au dispărut, fiind prea greoaie. 
El poartă bocanci uşori şi moletiere." 

Misiunea a fost îndeplinita 

Mai rămâne chestiunea cum de nu 
le a reuşit oamenilor acestora să ob¬ 
ţină victoria. Numărul lor era prea mic, 
şi înainte ca ei să-şi poată extinde 
doctrina asupra întregii armate, a venit 
armistiţiul. Secţiile de asalt erau elita 
infanteriei, nişte tineri atleţi care mer¬ 
geau in fruntea unei armate asupra că¬ 
reia apăsau nevoile şi desnădejdea a 
patru ani de războiu de tranşee. Grosul 
armatei şi-a dat partea de contribuţie, 
aprovizionând mereu cu sânge secţiile 
de asalt. A fost o contribuţie mândră 
a infanteriei germane, de a fi format 
pe noul luptător care putea îndrăsni să 
combată noile produse ale tehnicii răz¬ 
boiului. Dar infanteria realizase şi mai 
mult. Ei ii reuşise să atragă toate cele¬ 
lalte arme în sfera misiunilor infanteriei. 
Artileria elaborase un sistem prin care 
se urmărea o cooperare precisă între 
infanterie şi artilerie la acţiunile în stil 
mare şi o străpungere a frontului în¬ 
gheţat. Acest sistem fu încercat cu un 
succes strălucit in ultima ofensivă ger¬ 
mană din războiul mondial. Cavaleria 
descălecase chiar in al doilea an al 
războiului, iar multe regimente renun¬ 
ţaseră definitiv la călărie, pentru a se 
dedica unor misiuni noi, purtate de 
vechiul spirit ofensiv: aviaţie, care de 
luptă şi transmisiuni. Pionierii, legaţi 
definitiv cu infanteria prin înfiinţarea 
secţiilor de asalt, au desvoltat noul tip 
al pionierului combatant, fără de care 
nu se poate imagina războiul modern. 

Glorioasa armată germană putu de¬ 
pune armele fără ruşine, căci ea lăsă 
generaţiei viitoare un testament de na¬ 
tură sufletească, ştiinţa şi doctrina 
privitoare la omul nou. Această moş¬ 
tenire fu proclamată pretutindeni, pe 
arenele sportive, în armata de o sută 
de mii de oameni, la birourile scriitori¬ 
lor, pe estradele politice, păstrându-se 
neştirbită. După ce Germania îşi cuceri 
iarăşi suveranitatea militară, noua ar¬ 
mată se întemeie în sensul acestei 
doctrine. 

Infanteria merge în frunte. 

Axioma cea mai importantă a arma¬ 
tei este următoarea: 


Terenul care nu a fost ocupat de 
infanterie, nu e cucerit 

Organizaţia infanteriei merge de jos 
în sus. Baza ei este unitatea cea mai 
mică, grupa. Ea se compune din nouă 
oameni, dintre care unul e comandan¬ 







Patrulă de infanterie germană de şoc din 1942. Cu feţele brăzdate 
de durere şi oţelifi în lupta biruitorii sunt mereu gata de atac. în¬ 
soţiţi de privirile iubitoare ale patriei ei riscă totul : Saltul Împo¬ 
triva măştii de oţel a bolşevismului, în contra furiei nimicitoare 


tul, subofiţerul. Trei oameni deservesc 
mitraliera. Ceilalţi sunt luptători indi¬ 
viduali. Grupele sunt întrunite în plu¬ 
toane comandate de ofiţeri. Mai multe 
plutoane formează o companie. Coman¬ 
dantul companiei este de obiceiu un 
căpitan. Companiile fac parte din ba¬ 
talioane. Mai multe batalioane formează 
un regiment. Din fiecare regiment face 
parte o companie de guri de foc, cu 
tunuri de infanterie şi obuziere şi o 
companie anticar, cu mici tunuji 
speciale. 

Fiecare grupă face la scară redusă 
ceea ce este misiunea întregii armate, 
anume să intoarcă pe inamic din flanc, 
să formeze pungi şi breşe în frontul 
inamic. Fiecare regiment de infanterie 
îşi are mijloacele de transmisiune pro¬ 
prii şi pionierii săi. Fiecare om învaţă 
dela început să privească totul cu ochii 
subofiţerului. Fiecare şef de grupă poate 
înlocui pe comandantul plutonului, şi 
fiecare comandant de pluton pe coman¬ 
dantul companiei. Fiecare caporal poate 
lua locul subofiţerului, şi fiecare soldat 
poate înlocui pe caporal în caz de 
nevoie. Lozinca acestor ostaşi este: 
„Degetul drept, nu strâmb!" Aceasta 
înseamnă că se trage numai când nu 
se poate altfel. Când se trage, fiecare 
glonţ trebue să nimerească. Baza in¬ 
strucţiei este vechiul pas de manevră 


friderician în ritmul pulsului. Întreaga 
armată mărşălueşte în ritmul bătăilor 
inimii unui bărbat sănătos. Şi aviatorul 
învaţă acest pas de manevră înainte de 
a învăţa altceva. La fel şi soldaţii din 
carele de luptă, din cavalerie, din 
pionieri şi transmisioniştii. Fiecare om f 
primeşte întâi instrucţia infanteriei. Nu 
există nicio unitate din armată iu care 
să nu se găsească infanterişti. Şi carele 
de luptă îşi au grenadirii lor. în toc¬ 
mai după cum în oştirile Germanilor 
din vechime, tinerii se agăţau de coa¬ 
mele roibilor pentru a alerga in luptă 
împreună cu călăreţii, tot aşa şi in¬ 
fanteriştii înaintează astăzi împreună 
cu tancurile. Infanteria este măseaua 
care macină ceea ce au rupt dinţii in¬ 
cisivi. 

Orice armă nouă înseamnă moartea 
infanteriei — aşa afirmă cei deştept 1 
de tot. Infanteristul continuă să-şi fu¬ 
meze calm ţigara şi zâmbeşte. El ştie 
că această armă nouă mâine îi va 
aparţine. Nu există decât o singură 
inovaţie în domeniul tehnicii războiu¬ 
lui, o inovaţie care va trăi mai mult 
decât toate invenţiile. Această inovaţie 
este infanteria, copilul mereu tânăr al 
războiului, omul pedestru, cum a fost 
şi Socrate, singurul şi eternul oştean 
care priveşte pe vrăjmaş în albui 
ochilor. P- K. Kiaulehn 
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TONAJE 

în cătuşe 


De locotenent comandor Krohne 


Tonajul naval nu-şi atinge scopul decât atunci când 
este deplin încărcat şi pe drum. Un specialist calculea¬ 
ză aci cât mai poate fi şi astăzi „efectiv** în acest 
sens, tonajul american şi englez 
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1.6 mll. tone re¬ 
gistru scufun¬ 
date de Italia 

2,3 mii. tone re¬ 
gistru scufun¬ 
date de Ja- 


4,776 mii. lone re¬ 
gistru scufun¬ 
date de arma 
aeriană ger¬ 
mană 


3,142 mii. 

glstru scutim- 
■ dale de for¬ 
ţele navale 


2,374 mlL tone re¬ 
gistru scufun¬ 
date de sub¬ 
marinele ger¬ 
mane 


MILIOANE TONE 
REGISTRU 


1 -IUL AN DE RĂZBOIU AL 2-LEA AN DE rXzBOIU AL 3-LEA AN DE RĂZBOIU Total: 24,192 mii. tone registru 

7n primii trei ani de războiu au fost scufundate de forţele nava/e ger¬ 
mane, japoneze şi italiene, aproximativ 24.192 milioane tone registru 


tru navigaţia sa de aprovizionare cu 
importanţă de războiu. 

Spaţiul — un inamic al Angliei? 

Exact invers se desfăşoară războiul 
din 1939, pe care Britania l-a provocat 
cu multă uşurinţă deoarece s a încre¬ 
zut în avantajul întinderii globului pă¬ 
mântesc, un avantaj altădată confirmat: 
Incendiul izbucnit în Polonia a fost stins 
in 18 zile. — Ocuparea Norvegiei de 
către Germania ia înainte doar cu câ¬ 
teva ceasuri intenţiilor britanice. — Prin 
aceasta şi prin ieşirea la coasta france¬ 
ză a Atlanticului s'a înlăturat definitiv 
o împresurare din spre Ocean, iar dela 
Capul Nord şi până la Biscaia, Coman¬ 
damentul Marinei Germane a intrat în 
posesia unor baze cu importanţă covâr¬ 
şitoare. — Prin intrarea în războiu a 
Italiei a fost deschisă artera vitală din 
Mediterana a Imperiului Britanic. Mai 
înainte ca decizia să fi trecut definitiv 
de partea Axei, intră Japonia în răz¬ 
boiu şi taie legătura cu importanţă vi¬ 
tală dintre Pacific şi Oceanul Indian. — 
Submarinele germane stau în faţa coastei 
orientale a Americii, stăpânirea Medi- 
teranei trecând definitiv în mâinile 
Axei. Drumul spre Anglia, spre Mur- 
mansc, prin Mediterana, spre Africa 
de Vest şi ruta prin jurul Africei de 
Sud spre Suez, spre Golful Persic şi 
India sunt ameninţate de submarinele 
germane. 

Din acelaşi spaţiu care în 1914/18 a 
însemnat pentru Anglia şi pentru aliaţii 
ei un izvor de forţă, creşte acum o 
mulţime de griji pentru inamicii Ger¬ 
maniei. 

Nicio altă dovadă nu poate fi mai 
potrivită pentru a ilustra grijile brita¬ 
nice şi americane decât problema trans¬ 
porturilor transoceanice: Pentru Anglia 
şi pentru Statele Unite, aprovizionarea 
insulei britanice cu materii prime şi 
alimente, aprovizionarea contingentelor 
de trupe nordamericane, livrarea de 
material de războiu aliaţilor, şi posibili¬ 
tatea înfiinţării unui al doilea front, 
sunt probleme vitale. Pentru Germania, 
graţie planului de patru ani al Fiihreru- 
lui şi ocupării Ucrainei, a regiunii Do¬ 
nului şi Cubanului, o navigaţie de apro¬ 
vizionare transoceanică nu este de im¬ 
portanţă vitală. 

Ţinându-se seamă de starea de astăzi ci 
tehnicii şi a consumului pentru apro¬ 
vizionarea transoceanică cu mărfuri in 
masă, nu poate fi ^vorba decât 
de transporturi cu ajutorul vase¬ 
lor de comerţ. Avioanele de transport 
nu sunt în stare să aducă o uşurare 
vizibilă. Capacitatea flotei de come r t 



A gitatorii şcolii Churchill şi Roose- 
velt fac din totalul înfrângerilor 
neîntrerupte o victorie — întocmai ca 
şi acel negustor care dădea din buzunar 
la fiecare articol pentru ca totodată să 
declare vesel: ,,Lasă că o să câştig la 
toată vânzarea!" Această concepţie lip¬ 
sită de orice temeiu este argumentată 
în felul următor: ,,$i în 1914/18 am pier¬ 
dut toate bătăliile şi totuşi am câşti¬ 
gat războiul. Şi de astă dată se va în¬ 
tâmpla la fel, căci — până acum 
aproape că am pierdut toate bătăliile." 
Ce putem să spunem la aceasta? 

Spaţiul — ajutorul Angliei? 

Războiul din 1914/18 a fost numit răz¬ 
boiu mondial şi merita această denu¬ 
mire pentrucă la izbucnirea războiului 
se găsea în luptă cu forţele germane 
aproape toată lumea: Escadra din Asia 
Orientală „Graf Spee" a nimicit la Co¬ 
ronei după traversarea Oceannului Pa¬ 
cific o puternică escadră britanică. — 
Crucişătorul „Emden" a dus în Oceanul 
Indian un războiu comercial victorios. 
— în coloniile germane, în primul rând 
în Africa Orientală germană sunt anga¬ 
jate forţe puternice inamice. — Escadra 


„Graf Spee' 1 lichidează la Falkland cu 
o formaţiune navală de vase mari de 
luptă britanice, care trebuiseră să fie 
retrase din flota britanică din patrie. — 
In mijlocul Atlanticului, crucişătorul^ 
„Karlsruhe" angajează într'un războiu 
comercial încununat de succes puter¬ 
nice forţe navale britanice. In acelaşi 
fel activează crucişătoarele auxiliare 
germane pe toate mările. — „Goeben" şi 
„Breslau" reuşosc să ajungă până la 
Constantinopol. 

După trei ani de zile acest teatru de 
războiu mondial s'a micşorat înspăimân¬ 
tător de mult, transformându-se în acel 
cerc nemilos care se strângea în jurul 
Germaniei. Barajele dintfe Scoţia—Nor¬ 
vegia şi Dover—Calais, precum şi mi¬ 
narea Mării Nordului îngreunează ope¬ 
raţiile submarinelor germane tot mai 
mult. In acest timp Britania putea folosi 
aproape nestingherită spaţiul lumii pen- 

Un vapor de 5.000 tone registru, care 
făcea de exempu lin timp de pace, com¬ 
plect încărcat, zece călătorii dus şi întors 
între America şi Marea Britanie va reu¬ 
şi în timp de războiu să facă maximum 
cinci călătorii dus şi întors (călătoriile 
la întoarcere la faceînţărcat pe jumătate!) 
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In grânarul Uni¬ 
unii Sovietice 

Infanteria piaptănă o 
porumbişte, un teren 
de luptă care este tot 
atât de viclean ca şi 
pădurea 


Fotografia din 
paginile următoare: 

Blindate la poa¬ 
lele Caucazilor 

Fotografiile: A. Gri mm, 
reporter de războiu(PK) 
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fi fie cu obuze^ 
o scurtă in ţeli 
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Trei fotografii şi o 
lovitoro de grenada 


Undeva in munţii Caucazi se opreşte un 
blindat insolit r de cinci grenadiri. Coman¬ 
dantul carului de luptă vrea să se orien¬ 
teze din turela carului asupra inamicului 
aflat pe panta din iată. Tocmai atunci se auzi 
vâjâitul unei grenade care căzu la cinci me¬ 
tri depărtare de blindat. Reporterul fotogra¬ 
fic din compania de propagandă a reuşit să 
fixeze această clipă. In fotografie il vedem 
pe comandant aplecându-se in blindai. Cei 
cinci grenadiri au fost prinşi in clipa in 
care sau aruncat fulgerător la pământ 


Acum, după o fracţiune de secundă, au în¬ 
ceput să ţâşnească schijele şi să sară in 
aer bucăţi de pământ şi pietre. Dar prea 
târziu: comandantul a dispărut in turelă, 
trei grenadiri se ascund după blindat, cei¬ 
lalţi doi au rămas întinşi, fiind protejaţi de 
porumbişle şi de pământ 


$i iarăşi o fracţiune de secundă mai târziu: 
pericolul a trecut. Grenadirii se ridică, unul 
dintre ei se întoarce şi-l priveşte râzând pe 
reporterul iotografic, care a prins această 
lovitură de grenadă. Iarăşi le-a mers bine 

Fotografiile: Arihur Grimm, 
reporter de războiu (PK) 





Stăpâni pe 
orice situaţie . . . 


lată-i că vad la 
părtare de ei 
feava indreptotă 
ei stau lăzile de muniţie ţţ 
76,2 milimetri. După o scurtă inţeît 
gere soldaţii se reped la tun 


jDUZ 


. . . il pun in poziţie şi trag in direcţii 
din care focul dela gura tunului ina> 
mic îşi trădează amplasamentul. S atj 
tras doua focuri . 


Fotoţrafi a 
Ruhle, reporter de 


... şi vânătorii de blindate ştiu c<Ş 
au ochit bine. Inamicul nu mai ră¬ 
spunde. întocmai ca acum, soldaţii 
germani au ştiut de multe ori să iasă 
din situaţii cu totul neobişnuite 
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Maşina de comandă a plutonului anticar 
a plecat singură in recunoaştere pe o 
şosea. Deodată începe să tragă un fun 
anticar rus. Maşina lovită în şenilă se 
opreşte, oamenii sar jos din vehicul 
căutând să se pună la adăpost . . 
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la Înălţimi 
solitare... 

Politica externa şi strategia 

De Colonel Baron Rudt von Collenberg 


Autorul articolului următor desvâlue cu ajutorul com¬ 
paraţiei istorice secretul personalităţii predestinate în care 
fraţii inamici, pacea şi războiul, politica externă şi strate¬ 
gia, devin o unitate care scrie istoria. El desvâlue astfel 
unul din cele mai mari secrete ale succesului politic 


A ntiteza dintre politică şi strategie 
e tot atât de veche ca şi istoria 
războaielor. A fost totdeauna greu să 
se găsească un echilibru între aceste 
două elemente, cu toate că ambele sunt 
înlr'o legătură directă şi indisolubilă 
între ele. După Cîausewitz, războiul 
este continuarea politicii prin alte mij¬ 
loace. Aceste alte mijloace sunt mij¬ 
loacele forţei armelor. Politica nu în¬ 
cetează odată cu începutul războiului, 
ci ea îl străbate in tot timpul duratei 
sale. 

Când se duce un războiu, conducerea 
sa trebue să treacă în mâinile celui care 
are misiunea de a conduce politica, adică 
în mâinile omului de stat. Dar în ace¬ 
laşi timp trebue să se comande şi ar¬ 
mata în luptă contra inamicului. Acea¬ 
sta este misiunea comandantului. Teoria 
şi practica şi-au pus mereu întrebarea 
care sunt relaţiunile dintre aceştia doi, 
dintre omul de stat şi comandant. Am¬ 
bii sunt siliţi să colaboreze, dar inte¬ 
resele lor par a fi foarte divergente. 
Multe lucruri care se recunosc ca fiind 
necesare din punct de vedere militar, 
ascund primejdii politice intrinseci 
care pot solicita la extrem Statul, mai 
ales in încordarea războiului. Conside- 
raţiunile politice pot constitui un ob¬ 
stacol pentru deciziunile militare care 
au fost socotite drept imperioase; dar 
se poate ivi şi cazul in care prudenţa 
şi rezerva militară sunt cât se poate de 
indezirabile pentru omul de stat care 
tocmai intr’o astfel de împrejurare vrea 
să apară puternic faţă de alte puteri. 

Omul de stat şi comandantul 

Deoarece politica are primatul, sa 
spus câteodată că qmul de stat dă or¬ 
dine comandantului. Ce e drept, în felul 
acesta se pot preciza întrucâtva com¬ 
petenţele şi atribuţiunile fiecăruia; 
dar n avem de a face decât cu un punct 
de plecare. In orice caz, misiunea pe 
care o dă omul de stat comandantului 
nu trebue să fie doar de natura unor 
directive generale, cum ar fi bunăoară 
misiunea de a câştiga războiul început 
odată. Cîausewitz spune că ar fi ab¬ 
surd ,,să se ceară sfatul militarilor în 
privinţa planurilor de războiu, pentru ca 
ei să judece din punct de vedere 
pur militar ce are de făcut guvernul". 
Şi mai absurdă este după Cîausewitz 
pretenţia de a cere ca ,,mijloacele de 
războiu disponibile să fie puse la dispo¬ 
ziţia comandantului pentru a se în¬ 
tocmi apoi un plan pur militar al răz¬ 
boiului sau al campaniei". 

Dacă se urmăreşte ca războiul să co¬ 
respundă cu totul intenţiilor politicii şi 


ca politica să fie adaptată la mijloacele 
de ră/boiu, adaugă Cîausewitz, atunci 
acolo unde omul de stat şi comandan¬ 
tul nu sunt întruniţi in una şi aceeaşi 
persoană, nu mai rămâne decât o sin¬ 
gură soluţie bună, anume de a face din 
comandant un membru al guvernului. In 
acest caz el va putea participa la oca¬ 
zii importante la consfătuirile şi rezo¬ 
luţiile guvernului. 

In felul aces*~ ~e presupune o cola¬ 
borare activă între personalităţi dife¬ 
rite. Dar istoria ne învaţă că aceasta 
nu s a realizat decât rareori. De aceea, 
Schlieffen a declarat odată că coman¬ 
dantul trebue să aibă în mâinile sale 
toate puterile Statului; el trebue să fie 
rege. Ca dovadă, spune Schlieffen, cei 
mai străluciţi comandanţi, ca Alexan¬ 
dru cel Mare, Gustav Adolf, Frideric 
cel Maie, âu fost monarhi. Cezar a în¬ 
cercat să se faca monarh, iar Napoleon 
s a înălţat singur la acest rang. 

Dar există situaţiuni în care există 
un suveran, un rege care nu posedă 
calităţi de comandant, fără ca coman¬ 
dantul de sub ordinele sale să-i poătâ 
lua locul. Pentru acest caz, propunerea 
iui Cîausewitz de a primi de coman¬ 
dant in consiliul regelui ascunde anu¬ 
mite primejdii. Schlieffen scrie: ,,Moş¬ 
tenitorii gloriei fridericiene socoteau 
drept o obligaţie a lor să plece la luptă 
odată cu armatele lor. Dar deoarece 
nici Frideric Wilhelm al Il-lea şi nici 
Frideric Wilhelm al III-lea nu simţeau 
in ei vreo urmă de talent de coman¬ 
dant, ei îl numiră comandant suprem 
pe Ducele de Braunschweig. Se consti- 
tuiră două cartiere generale, unul re¬ 
gal şi unul ducal, care se intruneau 
adesea în şedinţe comune. Fireşte că 
hotărîrea din urmă o dădea regele. Ră¬ 
mânea la latitudinea Ducelui de a exe¬ 
cuta cele nedorite sau neaprobate. Asu¬ 
pra acestui comandament decadent a 
dat năvală Napoleon. 

S a dovedit că starea aceasta nu era 
bună. încetul cu încetul s au tras con¬ 
cluzii din experienţa făcută. Regele 
Wilhelm I se simţea fără îndoială un 
şef de Stat plin de răspundere. Când 
a plecat in războiu, îl luă pe generalul 
von Moltke, ale cărui caliLăţi de co¬ 
mandant urmau să se dovedească in 
curând, ca şef al Marelui Cartier al 
Armatei, alături de el. In persoana lui 
Bismarck avea pe omul de stat. Condu¬ 
cerea Statului, care avea misiunea de 
a conduce războiul, era reprezentată 
printrun triumvirat. 

Acum trebuia ca generalul care avea 
o influenţă decisivă asupra comanda- 
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In războaiele din 1864, 1866 şi 1870 71, împă¬ 
ratul de mai târziu, Wilhelm 1, predă condu¬ 
cerea armatei celui mai capabil general al său, 
contelui Helmuth von Moltke, Şeful Marelui 
Stat Major. De obiceiu. Şeful Marelui Stat Ma¬ 
jor avea numai o funefie de consilier, iâră să 
aibă şi puterea de a comanda. Fotografia din 
dreapta îl arată pe bătrânul mareşal în vârstă 
de 86 de ani, la moşia sa din Kreisau 


Numai de două ori In istoria Germaniei, Şe/ul 
Marelui Stat Major a fost in acelaşi timp Şi 
comandantul întregii armate. Mareşalul von 
Hindenburg era comandant suprem In răsărit 
când, la doi ani după Începutul primului războiu 
mondial, a fost numit Şef al Marelui Stat Major 
şi însărcinat cu conducerea supremă a armatei 

Şef de Stat Major 
şi comandant 


Vezi articolul alăturat asupra comandamen¬ 
tului şi asupra personalităţii comandonlului 
















mentului armatei, şi ministrul care con¬ 
ducea politica — în această ordine de 
idei mai ales politica externă — să 
se informeze reciproc asupra situaţiei 
şi asupra intenţiilor fiecăruia, pentru 
ca fiecare să ia hotăririle juste in re¬ 
sortul său şi să le pună in aplicare de 
acord cu ceilalţi, după ce au fost ex¬ 
puse regelui. Numai aşa se putea ca 
„războiul să corespundă intenţiilor poli¬ 
ticii, iar politica să fie la înălţimea 
mijloacelor de războiu". 

Războaiele pentru unitate au avut un 
succes deplin. De aceea contemporanii 
şi urmaşii nu şi-au dat seama decât de 
părţile bune. Numai încetul cu încetul 
s a văzut că lupta dintre politica ex¬ 
ternă şi strategie a fost dusă pe atunci 
cu înverşunare. 

Bismarck şi Moltke 

In timp ce Bismarck şi Moltke înainte 
de războiul din 1866 trăiau în bună 
înţelegere, raporturile dintre ei au fost 
turburate chiar in timpul plecării în 
campanie. Primul ministru a convins pe 
rege să lase la Rin, un corp de armată 
in contra Germanilor din Sud, cu toate 
că acesta fusese destinat pentru Halle. 
Şeful Marelui Stat Major a reuşit să 
obţină retragerea acestui ordin. Atunci 
Bismarck a făcut ca generalul von 
3fejkenstein să primească o informaţie 
in Vest. care îl făcu să o ia intr o altă 
direcţie decât cea dorită de Moltke. 
Acesta interveni şi aici. în sfârşit, du¬ 
pă Koniggrătz, Bismarck a fost contra 
'părerii Marelui Stat Major de a ataca 
fordlicaţiile din faţa Vienei. Faptul că 
avertizat Statul Major din cauza 
timpului necesar asediilor, amintind pri¬ 
mejdia unei intervenţii din partea 
Franţei şi faptul că nu dorea o intrare 
^Ewiena din cauze politice, era drep¬ 
tul celui responsabil pentru politica ex¬ 
ternă. Dar el pretindea că făcuse 
şi o propunere mai bună pentru 
continuarea operaţiunilor. Din acea¬ 
stă cauză, Moltke a ajuns la con¬ 
cluzia că ^limui ministru se ames¬ 
tecă fără drept în operaţiuni. în anul 
1870 el a reuşit să realizeze laptul că 
Bismarck, care in cercurile ..armatei era 
numit „Questenberg în tabără", să nu 
mai fie chemat la conferinţele şefului 
Marelui Stat Major la rege. Ministrul 
nu^mâi era informat asupra situaţiei, 
iar desacordul personal turbura colabo¬ 
rarea. 

Chiar dela mijlocul lui August 1870 
Bismarck. ajuns cancelar federal, ne- 
cunoscând situaţia militară, îşi exprimă 
îngrijorările serioase din cauza marilor 
pierderi care ar putea împiedeca armata 
să apară cu prestanţa necesară fată de 
neutrali. După lupta dela Sedan, Bis¬ 
marck propune o retragere în Alsacia 
şi Lorena, pentru a ocupa acolo o linie 
defensivă. El crede că Francezii vor fi 
istoviţi prin lupte interne, în timp ce 
un marş asupra Parisului ar solidariza 
toate partidele într o apărare. După îm- 
presurarea Parisului, când asediul se 
prelungeşte, el se teme de întărirea 
inamicului in provincii şi amestecul 
străinătăţii. El pretinde să se tragă 
asupra o -tatii, cu toate că aceasta e 
deocamdată imposibil, din motive mi¬ 
litare, printre altele lipsa de muniţii. 
Mai târziu, când bombardamentul n are 
succesul scontat de el, el face noi re¬ 
proşuri Marelu; Stat Major. Un caz 
izolat il face să pretindă să fie pre¬ 
zent la conferinţele militare dela rege. 
Cu toate că regele ordonă o informare 


mai bună a cancelarului, acesta crede 
totuşi că nu află destul de multe. Un 
alt caz izolat în sfârşit, face ca la 
sfârşitul lui Ianuarie 1871 să izbuc¬ 
nească un conflict grav, în care Moltke 
are intenţia serioasă de a cere regelui 
să pună în viitor pe cancelar să con¬ 
ducă operaţiunile. Ce e drept, feld- 
mareşalul a evitat să meargă atât de 
departe. Cu toate acesta, la sfârşitul 
campaniei victorioase a rezultat o 
criză gravă in sânul ,,triumviratului", 
o criză care a fost soluţionată numai 
prin faptul că „politeţea constantă de 
gentilom a Contelui Moltke găsise un 
corectiv", după cum spune Bismarck. 
în orice caz, tensiunea nu poate fi 
explicată numai prin nesuferinţa perso¬ 
nală, mai ales din partea lui Bismarck. 
Obiectul conflictului se include în în¬ 
săşi natuia lucrurilor. Ca încheiere, 
Schlieffen îşi dă părerea că „în anul 
1866 şi 1870 s a reuşit să se constitue 
comandantul printr un triumvirat". Dar 
el adaugă, avertizând: „Dar aceasta nu 
înseamnă că se va reuşi totdeauna," 


După războiu, Moltke şi-a exprimat urmă¬ 
toarea părere? „Politica se serveşte de 
războiu pentru atingerea scopurilor sale. 
Ea are o influenţă decisivă asupra în¬ 
ceputului şi sfârşitului războiului, şi 
anume in aşa fel încât ea îşi rezervă 
o sporiie a pretenţiilor sale în timpul 
războiului sau că se declară satisfăcută 
cu un rezultat mai clar. Având in ve¬ 
dere această nesiguranţă, strategia nu 
îşi poate îndrepta străduinţele decât 
mereu spre ţelul suprem care poate fi 
obţinut prin mijloacele date. Astfel ea 
sprijină cel mai bine politica, numai 
pentru scopurile sale, dar cu totul inde¬ 
pendentă de politică în acţiunile sale." 
Mai târziu el a limitat acest enunţ, 
spunând că pentru evoluţia războiului 
cea mai mare importanţă o au motivele 
militare, iar exploatarea succeselor 
sau a insucceselor sale face parte din 
domeniul politicii. Bismarck spunea: 
„Stabilirea şi limitarea obiectivelor ce 
urmează a fi atinse prin Războiu este şi 
rămâne in timpul războiului ca şi îna¬ 
intea lui o misiune politică, iar felul 


soluţionării sale nu poate fi lipsită de 
influenţă asupra felului de a duce răz¬ 
boiul. Mijloacele şi metodele opera¬ 
ţiunilor vor depinde totdeauna de fap¬ 
tul dacă s a dorit mai mult sau mai 
puţin să se obţină rezultatul obţinut la 
urmă. . . Pentru aceasta este nevoie de 
cunoştinţe în privinţa situaţiei europene, 
cunoştinţe care nu trebue să fie neapă¬ 
rat la îndemâna militarilor, de infor- 
maţiuni care nu-i pot fi accesibile." 
Concepţia lui Bismarck corespunde con¬ 
cepţiei lui Clausewitz. 

Problema în timp de pace 

Problema „politica externă şi strate¬ 
gia" prezintă o mare importanţă nu 
numai în războiu, ci şi în timp de pace, 
când e vorba de o desvoltare şi orga¬ 
nizare a armatei ca instrument de luptă 
pentru războiul viitor. 

Bismarck a sprijinit mult desvoltarea 
armatei după anul 1871, limitând-o la 
cadrele ce le socotea ca fiind necesare 
având în vedere situaţia politică ex¬ 


ternă. In modul acesta el s a împăcat cu 
o superioritate numerică a inamicului. 

Pe la sfârşitul cancelariatului său, în 
anii 1877—78, a luat naştere o criză 
europeană primejdioasă. Cu toate că 
războiul a fost evitat, in cercurile mili¬ 
tare geimane, mai ales în sânul Statului 
Major, se punea întrebarea care ar fi 
fost situaţia dacă nu s ar fi păstrat răz¬ 
boiul. S a chibzuit în afară de aceasta, 
în mod îndreptăţit, dacă destinderea 
care a urmat nu va fi eventual de na¬ 
tură trecătoare şi dacă războiul ar fi 
de aşteptat intr un timp nu prea lung. 
Situaţia militară nu prezenta de loc 
aspecte liniştitoare. Tripla Alianţă era 
cu mult inferioară ca număr faţă de 
Franţa şi Rusia. In afară de aceasta, 
Rusia concentrase încă din timp de 
pace multe forţe la frontiera germană. 
Izbânda în cazul unui conflict erau în¬ 
doielnică. Se iviră îndoieli în privinţa 
politicii cancelarului îmbătrânit, punân- 
du-se întrebarea dacă această politică 
mai corespundea împrejurărilor pre¬ 


zente. Aceste îndoieli au contribuit şl 
ele la înstrăinarea dintre Bismarck şi 
Wilhelm II. 

Critica manifestată împotriva cance¬ 
larului ne este cu totul inexplicabilă. 
Cu toate acestea ea nu era îndreptă¬ 
ţită. Ea nu aprecia suficient contra¬ 
ponderile pe care le crease politica sa 
externă şi care trebuiau considerate 
drept o complectare a forţei militare 
germane. Politica sa a înarmărilor, 
care accelera sau reţinea înarmările 
după împrejurări, nu poate fi înţeleasă 
decât în cadrul politicii sale generale 
pe care el o ducea pentru o Germania 
„saturată". Succesul artei sale politice 
i-ar fi dat dreptate. Sub urmaşii săi 
lucrurile s'au schimbat. 

Pe la începutul secolului al XX-lea 
înarmările germane erau încă suficiente. 
Dar peste un deceniu, în urma unor 
măsuri de economie nejustificate, ar¬ 
mata germană rămăsese în urmă faţă 
de inamicii ei probabili. Nu se lucra 
cu zel decât la desvoltarea flotei. Dela 
anul 1910, înarmările europene îşi pier¬ 
dură în aparenţă caracterul lor calm 
iar peste doi ani, Germania ajunsese 
cu totul în inferioritate. Europa se afla 
acum într o înlănţuire primejdioasă de 
crize politice si înarmări sporite. 

Memoriul lui Ludendorff 

In această situaţie, Ludendorff — 
care in timpul primului războiu mondial 
i condus dela 1916 operaţiunile germane 
alături de Hindenburg — fiind pe 
atunci omul competent din Marele Stat 
Major, a încercat să facă totul pentru 
a ajunge din urmă pe inamici. în anul 
1912 el a descris amănunţit situaţia 
politică şi militară întrun memoriu 
adresat cancelarului Reichului, punând 
condiţii grele, pe care le apăra cu ener¬ 
gie. Dar el nu se putu impune deplin, 
şi fu îndepărtat din Marele Stat Ma¬ 
jor, ca un nesuferit. Anul 1913 a avut 
ca rezultat o sporire a armatei, dar ea 
nu era însă suficientă. 

In anul 1914 armata germană a pornit 
la războiu ca un instrument de războiu 
excelent. Străduinţele de a-i da un 
nivel calitativ cât mai înalt au fost în¬ 
cununate de succes, dar ea era prea 
slabă ca număr faţă de superioritatea 
inamicului. 

Tragedia germana în primul războiu 
mondial 

In primul războiu mondial, colaborarea 
politicii externe cu strategia a devenit 
o tragedie a Germaniei. 

Prima criză a rezultat din trecerea 
trupelor prin Belgia. In loc să apere şi 
să justifice această acţiune, ceea ce ar 
fi corespuns întru toate situaţiei de 
fapt, cancelarul von Bethmann-Hollweg 
acuză Germania de „nedreptate". Ast¬ 
fel a început conducerea politică a 
Reichului, războiul in care era vorba de 
însăşi existenţa Statului. 

Al doilea exemplu îl constitue răz¬ 
boiul comercial al submarinelor. Cance¬ 
larul a trebuit să se ocupe de această 
chestiune dela începutul lunii Noem- 
vrie 1914. El făcea mari rezerve, mai 
ales din cauza dificultăţilor faţă de pu¬ 
terile care erau încă neutre, în deosebi 
faţă de Statele Unite. Cu toate, ace¬ 
stea, la începutul lunii Februarie 1915, 


Urmare in pagina 50 


Din,,scrisoarea deschisă 
către poporul britanic 11 
din numărul 14 p ol. 

13) 1942 al revistei ame¬ 
ricane „Life 1 *: 

..... Noi Americanii poate că sunten de păreri diferite privitor la scopul 
luptei noastre. Suntem Insă siguri de un lucru: noi nu luptăm pentru men¬ 
ţinerea imperiului britanic. Nu. ne place să numim dlntrodată pe faţă lucru¬ 
rile, dar nu am dori să vă faceţi iluzii. — Dacă strategii D-voastră urmăresc 
să ducă războiul pentru menţinerea lmperiolni britanic, mai târziu sau mai 
de vreme au să rămână singuri cu strategia lor. Ca aliaţii noştri, vă cerem 
o concesie obligatoare. Renunţaţi la războiul pentru menţinerea imperialul 
«I intraţi tn rândurile noastre, cu Rusia şi ceilalţi aliaţi, ca să putem duce 
războiul până la victorie. Dacă vă bizuiţi pe socoteala victoriei naţiunilor 
'aliate, veţi pierde războiul. Şi astfel ne veţi pierde şi pe noi. 
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FRONTUL CONTRA 
BOLŞEVISMULUI 


Sensul campaniei contra bolşevismului este clar: 
nu are de scop protecţia unor ţâri, ci este o ches¬ 
tiune de existenţa a întregii Europe. Bârbaţi ce 
aparţin aproape tuturor naţiunilor de pe continent 
şi-au dat seama de gravitatea momentului şi s’au 
decis sâ acţioneze. Ei luptâ alâturi de Germania 


Aliaţii, unităţile de legionari şi de voluntari 

I. Aliaţii 


în râsârit 


ai 


,,Pe acest front nu se decide o chestiune 
de politicâ a forţei, ci destinul a 
3.000 de ani de cuiturâ apuseanâ“ 
Contele Ciano 


ITALIENII 



In momentul In care 
Bolşevicii au ocupat pozi¬ 
ţiile situate la graniţa 
Germaniei. Italia s a de¬ 
clarat gata să ia parte 
şi la această luptă ală¬ 
turi de Germania. Con¬ 
tribuţia sa la succesele 
obţinute in sectorul su¬ 
dic al irontulul din ră¬ 
sărit, va rămâne înscri¬ 
să pentru totdeauna in 
Istoria acestui războiu 


UNGURII 


FINLANDEZII Micul şi viteazul popor finlandez se află de 25 de 
ani într'o luptă continuă contra unui duşman de o 
putere covârşitoare şi care ameninţa libertatea sa 
prin spionaj, sabotaj aţâţare şi chiar prin forţă 
Acum el a recucerit Carelia pe care o pierduse 
in 1939-40 şi se află chiar pe teritoriul sovietic 




ROMANII Sub presiunea Uniunii Sovietelor, România a fost silită să 
cedeze în luna funie 1940 Basarabia şi Bucovina de Nord. 
Era foarte aproape ocuparea de către Soviete a Peninsulei 
Balcanice până la Dardanele. Acum după faptele de arme 
glorioase dela Odesa şi Sevastopol, trupele române lupta în 
sectorul sudic al frontului din răsărit până adânc in Caucazia 


Ca şl Finlanda, Ungaria 
este unul dintre statele 
europene, pentru care no¬ 
ţiunea de ,, bolşevism'' 
este de mult legată de mu¬ 
ri vărsări de sânge. Gu¬ 
verna/ bolşevic a lui Bela 
Khun din anul 1919. nu 
poate fi uitat. Odată cu 
intrarea Ungariei în lup¬ 
ta contra Uniunii Sovie¬ 
telor, această ţară a ţinut 
să urmeze hotărîtă poli¬ 
tica sa tradiţională de sal¬ 
vare a culturii europene 


Fotografiile: Adendorf, Le- 
her, Rauchwctter. Spring- 
mann, Gebauer, Volkmann, 
Srhuror, Pfitzner, Brantsen, 
reporteri de războiu (PKj 


SLOVACII 


Forţa armată a Slovaciei 
ia parte la lupta aliată 
alături de Puterile Axei. 
Ea apără pe câmpurile de 
luptă din răsărit tânăra 
independenţă a statului 
său şi îşi cucereşte prin- 
tr'o probă de încercare 
sângeroasă existenţa sa 


armei ţţ în lupta contra bolşevismului 












































CAZACII 


II. Legionari 

şi legionari din râsărit 


Poporul de călăreţi, cu¬ 
noscut în lumea întrea¬ 
gă, din câmpiile dela 
poalele Caucazilor do¬ 
vedeşte acum, din nou, 
în slujba luptei în con¬ 
tra asupririi roşii, deo¬ 
sebitele sale virtuţi mili¬ 
tare moştenite din moşi, 
strămoşi 


SPANIOLII 


Puţin timp după izbucni 
rea războiului in contra 
bolşevismului. Spania a 
tormat sub conducerea 
generalului Munoz Gran- 
de o legiune de volun¬ 
tari. sub numele de ,,Di- 
vizia Albastră", care a 
plecat să lupte în răsărit 
în contra vechiului duş¬ 
man, care odinioară 
adusese patria până la 
marginea prăpastiei 




VALONII 


Corpul Voluntarilor Va- 
'"‘nî, în care luptă şi con- 
aucătorul Rexiştilor Leon 

I Degrelle (sus), a partici¬ 
pat în mod hotăritor, 
» după campania dm iarna 
1941/42, la lupta dela Mor¬ 
cov, la trecerea Done- 
fului, la cucerirea ora¬ 
şului Rostov şi la luptele 
din basinul Cubanului 



FRANCEZII 


In luna August 1941 a fost 
formată in Versailles pri¬ 
ma legiune franceză ai 
cărei luptători s auinmul- 
tit cu fiecare fund Lupta 
lor in răsărit, care a pre¬ 
tins eforturi aproape su¬ 
praomeneşti a fost încu¬ 
nunată de victorii superbe 


CROAŢII 


Alături de Croaţii volun¬ 
tari din infanterie, au in¬ 
trat în luptă şi oameni 
din aviaţie. Multe mii de 
sboruri la inamic şi nu¬ 
meroase victorii aeriene , 
sunt rezultatul voinţei 
lor de a contribui la 
apărarea Europei 




LOCUITORII 
DIN TURCHESTAN 

Locuitorii din Turchestan, 
călăreţi nu tot atât de 
îndrăsneţi cum sunt Ca¬ 
zacii t aceşti urmaşi al 
lui Ginghis-Han se nu¬ 
mără printre cei mai 
buni cavalerişti ai stepei 
asiatice. Acum ei călă¬ 
resc in luptă contra 
Moscovei 


TĂTARII 
DELA VOLGA 


Tătarii dela Volga sunt 
cunoscuţi din vechime 
ca războinici indrăsneţi. 
Legiunea lor de volun¬ 
tari luptă acum cu arme 
germane, pentru liber¬ 
tatea poporuliJfi lor 


LOCUITORII 
DIN AZERBEIGEAN 


Azerbeigeanii din ţinu¬ 
tul estic al Caucazilor au 
fost instruiţi milităreşte 
de către soldaţi germani 
şi luptă acum ca volun¬ 
tari in contra inamicilor 
sovietici ai poporului lor 




ARMENII 


Armenii stabiliţi din ve¬ 
chime in Caucazia şi-au 
păstrai naţionalitatea lor 
in ciuda tuturor asupri¬ 
rilor. Voluntarii din fo¬ 
tografia alăturată fac 
instrucţie militară 


GEORGIENII 

Istoria Georgienilor poate 
fi urmărită mai bine de 
două mii de ani. De ase¬ 
menea ei iau parte la 
lupta dusă în contra asu¬ 
pritorilor de altădată 


CAUCAZIENII 
DIN NORD 

In legiunea Caucazienilor 
din Nord sunt înrolaţi 
voluntari ce provin din 
toate popoarele din re¬ 
giunea de Nord a Cauca¬ 
zilor. $i ei luptă acum 
în uniforme germane şi 
cu arme germane 
































III. Voluntarii 

din arma H 

,,Norvegia ar fi descalificata ca 
naţiune dacâ ar lipsi dela locul în 
care se decide soarta Europei'* 
Quisling 



Voluntarii din Danemarca luptă dela 20 Iulie 1941 în 
sectorul de Nord al frontului din răsărit. Spiritul aces¬ 
tor bărbaţi vorbeşte limpede din cuvintele unuia dintre 
conducătorii lor: ..Inlupta aceasta este vorba de existen¬ 
ţa Europei — noi nu puiem răbda să rămânem inactivi" 




FLAMANZII 


Atunci când conducătorul Uniunii Naţionale flamande Stal de 
Clerq a dat semnalul de luptă contra bolşevismului apelul său a avut 
mare ecou . Astăzi Flamanzii sunt încadraţi pe front în propria lor 
legiune şi în unităţile armei ff. .Multe femei şi fete ce aparţin Uni¬ 
unii Naţionale s'au înscris voluntare ca surori de caritate in răsărit 


NORVEGIENII In decursul primelor trei săptămâni ale luptei europene de apărare. 

s'au înscris in Norvegia mai mulţi voluntari decât în primele trei 
Juni ale războiului finlandez dm 1939-40. Multe alte mii de tineri 
norvegieni luptă astăzi în sectorul de Nord şi central al frontului 
din răsărit. Există batalioane de skiori numai de Norvegieni > 



OLANDEZII 


După ce foarte mulţi tineri olandezi intraseră chiar in standartele formaţiu 
nilor ff ..Wettland" şi „Nordwest", a putut fi formată încă o legiune de 
voluntari numită ..NiederlandComandantul ei este fostul şef al M.S.M. 
olandez, gen. de brig. Seyffardt. Două companii formate din aceşti Olandezi 
au luat prizonier un regiment sovietic, in luptele din sectorul sudic al frontului 
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... cum de s’a tolerat 
asa ceva ... 

t 

De general de brigadă Theiss 

Niciodată însâ nu poate fi făcută rea o marfă bună, iar o marfă rea, bună. Cum¬ 
părătorul face totuşi diferenţă între ce este bun şi ce este rău, îşi formează 
convingerea sa şi cumpără potrivit judecăţii sale. Autorul articolului următor 
în calitate de specialist în materie de care de luptă a găsit un exemplu 
foarte interesant cu ajutorul căruia confirmă din nou această veche înţelepciune 
a propagandiştilor experimentaţi. Cu ajutorul acestuia el va da cititorului euro¬ 
pean cu atât mai uşor o imagine a metodelor de propagandă ale adversarilor 
Germaniei, cu cât acesta a trăit însuşi în fiecare fază a evoluţiei faptele descrise 



P ropaganda inamică din primul răz- 
Doiu mondial a fost o armă foarte 
eficace, deoarece poporul german nu 
se aşteptase la un fel de luptă atât de 
mârşav şi nici nu şi-l putea închipui. 
De aceea nici nu avea mijloace de 
apărare, iar inamicului îi reuşi prin pre¬ 
tinse atrocităţi să aţâţe lumea întreagă 
contra Germaniei iar in sfârşit, prin 
promisiuni mincinoase şi prin agitaţie, 
se obţinu o renunţare la rezistenţă din 
partea Germaniei. Deci adevărul este că 
această propagandă a contribuit mult la 
deciziune şi că de aceea ea a fost nu¬ 
mită ,.general'' in Anglia, 
r Dar a fost o eroare din partea in¬ 
amicului că a crezut că acum nu va 
mai avea decât să pună în funcţiune pe 
acest „general" pentru a obţine cu el 


aceleaşi succese ca şi înainte vreme. 
Intradevăr, de astă dată poporul ger¬ 
man era cu totul pregătit pentru a face 
faţă acestui mijloc de luptă. Poporul 
german fiind lămurit asupra tuturor pro¬ 
blemelor importante, convins de ne¬ 
cesitatea de a-şi cuceri prin luptă spa¬ 
ţiul vital şi egalitatea de drepturi cu 
celelalte naţiuni şi mândru de înfăptui¬ 
rile fără precedent de până acum ale 
armatei sale, orice încercare de aţâţare 
sau de insultă rămâne fără rezultat. 

Propaganda contra tancurilor 

Dar nu numai atât, ci aceste încer¬ 
cări se întorc asupra capului inamicului, 
provocându-i pierderi mari. Afirmaţia 
aceasta o putem dovedi uşor dacă pri¬ 
vim mai de aproape propaganda cu care 


combat inamicii Germaniei ai ma sa 
blindată atât de eficace. 

Faptul că această nouă armă a arma¬ 
tei germane a contribuit prin elanul său 
deosebit la deciziunile rapide ale ace¬ 
stui războiu, a făcut ca propaganda 
inamică să-i acorde o atenţie deosebită. 
Deoarece inamicul nu poate opune 
acestei arme niciun mijloc eficace pe 
câmpul de luptă, el crede că o poate 
combate prin afirmaţiuni. Rezultatul 
este sguduitor — pentru inamic. Pentru 
Germania el este sguduitor cel mult 
pentru diafragma oamenilor. 

încă de acum câţiva ani, când în ca¬ 
drul armatei de 100.000, căreia ii era 
interzisă orice armă blindată, inamicii 
Germaniei îşi băteau joc de faptul că 
la manevre se utilizau nişte auto¬ 




ipOKS UK*’ Tlifc 


O excepţie. Un desenator englez îi previne r ?e Englezi să nu se lase prea mult conduşi de sentimentul încrederii după placul propagandei lor 
şi totodată îi mai previne să nu se încreadă în ,,posibilitălile în permanenţă straşniceCum a funcţionat şi ce efect a avut această 
propagandă, atacată cuci de un Englez, asupra aliaţilor Angliei şi restului lumii, în cei trei ani de războiu se va vedea în reportajul alăturat 


mobile obişnuite cu o caroserie în 
formă de tanc, pentru a reprezenta un 
atac blindat. Mai târziu, când Fueh- 
rerul a proclamat suveranitatea ar¬ 
mată a Reichului, inamicul credea că 
poate considera iarăşi drept atrape fără 
nicio valoare carele de luptă noi ale 
Germaniei, care după părerea inami¬ 
cului nu erau destul de puternic blin¬ 
date. 

După ce Englezii reuşiseră să bage 
pe Polonezi în războiu, ei se simţiră o- 
bligaţi din punct de vedere moral să le 
dea un sprijin. Dar nu-i sprijiniră decât 
moral, afirmând că tancurile germane 
n'ar fi decât nişte 

atrape de tinichea. 

Rezultatul acestei propagande a fost 
distrugător. Călăreţii polonezi atacau 
tancurile germane cu sabia scoasă. In¬ 
fanteria poloneză dădea atacuri la 
baionetă contra tancurilor. Polonezii au 
trebuit să constate cu mari pierderi de 
sânge că au fost minţiţi. 

După aceasta a trebuit să ne aşteptăm 
ca inamicul să tragă anumite con¬ 
secinţe. Dar el nu se învăţă minte. Chiar 
la începutul războiului contra Soviete¬ 
lor, propaganda inamică răspândi ştirea 
că din 20 de tancuri germane numai 
unul este veritabil, iar celelalte nu sunt 
decât nişte cutii de scânduri. Şi această 
minciună s a răzbunat amarnic. 

Inamicii Germaniei n'au tras învăţă¬ 
minte, nici din utilizarea operativ? a 
marilor unităţi blindate in Polonia. Ei 
anunţaseră cu îngâmfare înainte de 
campania din Polonia că o astfel de 
utilizare ar fi cu totul exclusă mai ales 
în Polonia, din cauza drumurilor proa¬ 
ste, a pădurilor întinse şi a mlaşti¬ 
nilor. După campania din Polonia spu¬ 
neau că acest succes al armei blindate 
germane n a fost posibil decât numai 
în Polonia şi că este cu totul exclus în 
Vest. Ei credeau că pot fi iarăşi ironici. 
Afirmau că fortificaţiile lor puternice 
ar opri orice atac blindat, dar că acesta 
nici n'ar putea avea loc, deoarece avia¬ 
ţia lor ar face praf în prealabil tancurile 
germane. Inamicul afirma că pentru 
tancurile proprii, care şi aşa erau su¬ 
perioare celor germane în orice pri¬ 
vinţă, nu mai rămânea nimic de făcut. 
Spuneau că tancurile germane le-ar face 
o mare plăcere dacă i-ar ataca aşa cum 
i-au atacat pe Polonezi. 

Germanii le făcură această plăcere. 
Diviziile blindate atacară în linia în¬ 
tâia tocmai bastioanele cele mai pu¬ 
ternice ale fortificaţiilor lor „inex¬ 
pugnabile" dela Sedan şi le cuceriră. 
După aceasta, după ce se făcuse o breşă 
până la Maubeuge, diviziile blindate 
germane revărsându-se ca un puhoiu 
de neînvins spre mare, Anglia tot mai 
vorbea de vehicule izolate care ar ră¬ 
tăci ca nişte copii pierduţi in spatele 
frontului şi care in curând vor fi nimi¬ 
cite. Adică tot mai erau ironici. Dar 
această ironie o exprima o faţă crispa¬ 
tă de groază. Cuvântul german 

„Panzerdivision" 

(divizie blindată) trece ca o noţiune 
deosebită in vocabularul francez, de¬ 
venind strigătul de spaimă al poporului 
francez, la fel ca vechiul „Hanibal 
ante portas ". Nici Englezii nu-şi mai 
bat joc. Ei afirmă doar că n'ar fi avut 
ocazia să dea piept cu tancurile ger¬ 
mane, pentru a constata cine are supe¬ 
rioritatea în privinţa calităţii luptători¬ 
lor ca indivizi şi a armamentului. Dim¬ 
potrivă, Germania avuse cea mai bună 
ocazie de comparare a materialului, 
deoarece Englezii lăsaseră la faţa locu¬ 
lui întregul lor armament. Armata ger¬ 
mană nu avusese prilejul de a constata 
de care parte sunt luptătorii mai buni, 
dar de sigur victoria ei avea mai multă 
valoare decât chiar cea mai glorioasă 
retragere din toate timpurile. 












După terminarea campaniei din Vest, 
ironia propagandei britanice făcu loc 
unei desorientări generale. Nu se ştia 
ce acţiune să se întreprindă contra ar¬ 
mei blindate germane. 

Nu se ştie încă nici astăzi. 

Dar Anglia recăzu în curând în 
vechiul păcat, după ce generalului 
Wavell îi reuşi să respingă pe Italieni 
— ce e drept cu pierderi grave şi nu¬ 
mai temporar — dintr'o parte a Libiei, 
punând în joc o mare superioritate nu¬ 
merică, în special o puternică armată 
motomecanizată, o superioritate nu¬ 
merică în aer şi supremaţia navală în 
această zonă atât de importantă a 
marii. Era un triumf de nedescris în 
Anglia, această primă victorie care 
acum deodată trebuia să devină 

victoria victoriilor 

Acum propaganda engleză afirma iarăşi 
că Englezii şi-au rezervat monopolul 
adevăratei strategii a blindatelor şi al 
adevăratei tactici motomecanizate. Ea 
începu să se laude iarăşi, afirmând că 
Englezii n’ar avea altă dorinţă mai în¬ 
focată decât să dea ochii pe acest pă¬ 
mânt african cu arma blindată germană 
pentru a o distruge. Dar, exclamau ei, 
Germanilor de sigur le lipseşte curajul 
necesar. 

Germanilor nu le-a lipsit insă curajul. 
Rămâne de neuitat printre altele trium¬ 
ful rapid al generalului Rommel, prin 
care el alungă pe Englezi din Libia în 
abia 12 zile, restabilind situaţia ini¬ 
ţială dela frontiera egipteană. Propa¬ 
ganda inamică n’avea ce să mai spună 
şi de aceea atrase atenţia asupra Bal¬ 
canilor, unde reuşise să producă un 
nou incendiu, care i se părea 
foarte promiţător. Aici în Balcani, in 
aceste lanţuri de munţi impracticabili 
trebuia să se nască în sfârşit un război 
,,încet", în care urmau să fie neutrali¬ 
zate puternice forţe germane, până când 
Sovietele vor putea cădea în spatele 
Germanilor. Armata germană distruse 
şi această mare nădejde, căci arma 
blindată desăvârşi distrugerea Iugo¬ 
slaviei în 12 zile, iar a Greciei în alte 
10 zile suplimentare. 

Ce e drept, în timpul campaniei, pro¬ 
paganda inamică tot mai era ironică. 
Ea povestea că armele britanice ar fi 
tăiat in tancurile germane ,,ca în brân¬ 
ză , dar chiar un American confirmă 
faptul că tancurile germane ar fi spart 
pe cele engleze ca pe nişte „coji de 
ouă . în faţa acestor victorii germane 
inexplicabile din Balcani, propagan¬ 
diştii ironici nu-şi mai putură păstra 
atitudinea lor falsă. Ei începură să 
înjuge, fără să se gândească că o su¬ 
părare neputincioasă este semnul cel 
mai sigur al fricii. Germanii deveniseră 
deodată 

Hunii tancurilor. 

S a întâmplat de multe ori în istorie 
ca poreclele şi injuriile să se trans¬ 
forme în renume. Hunii erau în orice 
caz nişte luptători viteji. Faptul că se 
spune că ei ar fi jefuit teritoriul ina¬ 
mic, constitue o ademenire la a face 
comparaţii. Dacă ţinem seama de modul 
cum s au purtat Englezii în ţara aliaţi¬ 
lor lor, în Belgia, Franţa şi Grecia, 
atunci ii putem considera drept „Huni 
împiedecaţi", care în ţara inamică de si¬ 
gur s ar purta foarte „hunic" — n’avem 
decât să amintim profanările de mor¬ 
minte din Cirenaica — dacă li s'ar 
oferi prilejul. Astfel agitaţia britanică 
prezintă un aspect foarte variat de ar¬ 
gumente, dela „atrapele de tinichea" 
până Ia „Hunii tancurilor". Englezii ar 
vrea bucuroşi să mai poată fi ironici, 
dacă li s ar oferi cel mai mic prilej 
pentru aceasta. Ei n'au recunoscut nici 
măcar faptul că această ironie a fost 
mult în detrimentul lor. Dar acest 
exemplu confirmă*, o veche povaţă: 
inamicul nu trebue desconsiderat nicio¬ 
dată. 


Agitaţia engleză se joacă cu no¬ 
ţiunea de 

superioritate numerică. 
Germanii nu numai că nu înţeleg sco¬ 
pul, dar nici împrejurările faptului că 
inamicii Germaniei îşi permit aceste 
relatări ce se bat cap în cap. Dar 
aceasta e treaba lor. 

înainte de războiu, Anglia a aţâţat Po¬ 
lonia la o îngâmfare nemărginită, cu 
rezultatul că Polonezii nu numai că 
vorbeau de un marş asupra Berlinului, 
dar chiar pregătiseră in realitate trupe 
in acest scop. Apoi când se împlini 
destinul Poloniei Englezii spuneau că a 
fost doar foarte simplu să se distrugă, 
cu o superioritate numerică atât de 
mare, un inamic atât de slab. Principiul 
acestei propagande britanice este: la 
început suntem totdeauna noi cei 
superiori la număr, pe urmă inamicul. 

în Vest a fost la fel. Inamicul se cre¬ 
dea în siguranţă absolută, spunând că 
Germanii nici n'ar îndrăsni să-l atace, 
deoarece el ar fi superior în toate privin¬ 
ţele. Ca pretinşi „părinţi ai tancurilor" 
Englezii credeau în special că ar fi su¬ 
periori armei blindate germane atât în 
privinţa numărului şi a calităţii, cât şi din 
punct de vedere tactic şi operativ. Apoi 
după distrugerea armateloi de Nord din 
Flandra, se putu auzi că nu-i vorba, 
arma blindată germană ar fi fost superi¬ 
oară, dar că acum 75 % ar fi distruse, 
iar restul ar fi atât de avariat încât 
de sigur nu va putea fi utilizat decât 
abia după câteva săptămâni sau poate 
chiar după câteva luni. Este o adevă¬ 
rată ironie că această afirmaţie a apă¬ 
rut tocmai în ziua de 5 Iunie, adică toc¬ 
mai în ziua in care armata germană — 
şi odată cu ea şi o parte a armei blin¬ 
date — porni la asalt contra mult lău¬ 
datei Linii Weygand şi o şi distruse 
imediat. Atunci propaganda inamică 
afirmă imediat că Germanii ar fi trimis 
în luptă iarăşi 4.000 de tancuri noi şi 
se întreba naivă şi surprinsă de unde 
aveau Germanii acest număr formidabil 
de tancuri noi? 

Dar ce înseamnă 4.000 de tancuri pen¬ 
tru propaganda britanică? 

Ea distruse chiar din prima zi câteva 
sute de tancuri, a doua zi câteva mii, 
iar a treia zi adevărate hecatombe! In 
sfârşit, în ziua a patra, postul de radio 
din Boston anunţa triumfător că cele 
4.000 de tancuri germane ar fi distruse. 

Apoi bătaia de joc se repetă. In 
aceeaşi zi, la 9 Iunie, forţele mecani¬ 
zate germane reţinute până atunci în 
regiunea Rethel, intervin în operaţiuni. 
In ziarele inamice se putu citi iarăşi că 
ar fi fost aruncate iarăşi în luptă încă 
4.000 de tancuri. Cum s a putut crede o 
asemenea afirmaţie? Agitaţia anglo- 
americană ar fi distrus de sigur şi 
aceste 4.000 de tancuri, dacă ele n'ar 
fi înaintat într'un marş triumfal ire¬ 
zistibil până la frontiera Elveţiei şi dacă 
n'ar fi hotărit astfel soarta campaniei. 

Acum se recunoscu în tabăra inami¬ 
că faptul că arma blindată germană ar 
putea fi eficace 

„în anumite con di ţi uni" 
dar bine înţeles numai din cauza supe¬ 
riorităţii sale numerice. Se mai recuno¬ 
ştea că acest „mod german" ar avea 
ceva bun care nu s'ar putea imita sau 
neutraliza, admiţându-se astfel în reali¬ 
tate şi superioritatea tactică. Dar se 
spunea că in privinţa valorii combative 
morale individuale, adică în lupta corp 
la corp şi tanc contra tanc, Englezul ar 
fi cu mult superior Germanului. Ei se 
plângeau doar de faptul că nu s ar fi 
ivit ocazia de a dovedi această superi¬ 
oritate. în acea6ti ordine de idei n'avem 
decât să amintim luptele dela Arras, 
Abbeville, şi St*. Valery, unde adversa¬ 
rul armatei germane nu numai că avut 
ocazia de a-şi dovedi superioritatea, ci 
a fost chiar silit să primească lupta, 
fiind totuşi învins. 


Urmare în pagina 66 



Aceste două tablouri fastuoase, apărute In revista americană „Esquire" nr. 105 din 1942 
reprezintă , după cum spune revista , pe doi Americani înaintea victoriei: sus Mac Arthur 
în Australia, jos Washington în timpul trecerii peste Dehware ... numai că pagina de g lor ie 
a lui Washington a fost pictată pentru victoria sa istorică de acum 159 ani, în timp ce a lui 
Mac Arthur a fost proiectată pentru victorii pe care el urma să le repurteze In 1942 . . . 
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pentru Orient, Sir Mark Sykes, şi de 
către fostul consul general al Franţei 
la Beirut, F. G Picot, prezintă frontie¬ 
rele actuale, cu o modificare foarte im¬ 
portantă în Nordul fracului. Astăzi 
situaţia e asa că teritoriul din jurul 
Mossulului nu face parte din Siria, 
după cum se stabilise pe harta acordu¬ 
lui Sykes-Picot; el este o parte inte¬ 
grantă a Regatului Irac, pe care a pri- 
mit-o ca mandat Marea Britanie in 
anul 1920. 

Mossul, mărul discordiei 

Regiunea aceasta a Mossulului a fost 
marele mâr al discordiei între politi¬ 
cienii francezi şi britanici în epoca 
imediat următoare războiului mondial. 
Pe atunci, Angliei ii reuşi să silească 
Franţa să renunţe ia acest teritoriu 
care îi fusese promis de Anglia în mod 
solemn. Anglia a păstrat regiunea 
Mossul mai târziu şi contra revendi¬ 
cărilor Turciei, căreia îi aparţinuse în 
mod oficial acest teritoriu înainte de 
războiul mondial, ca şi întreaga Meso- 
potamie. In momentul încheierii ar¬ 
mistiţiului dela Mudros, prin care s a 
terminat la 30 Octomvrie 1918 partici¬ 
parea Turciei la războiul mondial, re¬ 
giunea Mossul nu era ocupată de Eng¬ 
lezi. Pe baza pactului naţional turc dela 
19 Ianuarie 1920, care a devenit baza 
Turciei noi create de Kemal Atatiirk, 
Turcii considerau Mossulul ca făcând 
parte din Turcia nouă. Dar Englezii au 
protestat în mod violent. Cearta a con¬ 
tinuat până in anul 1926. Ea s a termi¬ 
nat printr’un tratat Intre Anglia, Irac 
şi Turcia, prin care întreaga regiune 
Mossul a fost acordată Iracului, făcând 
parte astfel din teritoriul de sub man¬ 
dat englez. 

La societatea Irak Petroleum Corn- 
pany, care exploatează terenurile pe¬ 
trolifere, au participat în părţi egale 
câte o societate engleză, franceză 
americană şi olandeză, în timp ce un 
armean a obţinut mica participare de 
cinci procente. S au instalat conducte 
dela Kirkuk la Haifa pe teritoriul 
englez şi la Tripoli pe cel fran¬ 
cez. Prin ocuparea Siriei în luna Mai 
1941, Anglia a pus mâna şi pe con¬ 
ducta ce duce la Tripoli. — Aceasta a 
fost unul dintre motivele principale ale 
invaziei engleze in Siria. 

Sar putea crede că în urma faptului 
că IracuJ a obţinut regiunile petrolifere 
dela Mossul cu ajutorul Angliei, el a 
ajuns la prosperitate, sau cei puţin are 
acum benzină. Dar aceasta nu e cazul. 
Anglia a îmrânat producţia de petrol, 
atât de muu, încât cu toate că se vor¬ 
beşte mereu de ,,petrolul dela Mossul", 
ţinuturile petrolifere dela Mossul nu 
sunt expioatate deplin. Puţurile sunt 
situate mai ales în regiunea Kirkuk. 
Dar lipsesc rafinăriile. Cele existente, 
din Hanikin, nu sunt suficiente nici 
pentru consumaţia proprie din Irac. Cu 
toate că Iracul ar putea înnota în 
petrol, el a fost silit mereu să importe 
benzină. Acest import a fost în anul 
1940 de aproape 9 milioane litri, dintre 
care 7 milioane au fost importate din 
Persia, iar 2 milioane din Borneo de 
Nord. 

Iracul este un membru al punţii terestre 
dintre Mediterana şi India. însemnătatea 
lui ca drum de aprovizionare pentru So¬ 
viete a dus la pierderea larii de când 
înaintarea germană a întrerupt linia ferată 
dintre Munţii Caucazi şi Stalingrad 
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IRACUL 


O ţara petroliferă care importăproduse petrolifere 


HEINZ MEDEFIND. reporter special al revistei 
,.Signal”, a descris amănunţit în numărul 22 stă¬ 
rile de lucruri din Siria sub dominaţia britanică, 
în articolul de mai jos, autorul ne desvălue 
intrigile pe care le ţese Anglia de mai multe 
decenii în Irac şi importanţa strategică a Ira¬ 
cului pentru operaţiunile Aliaţilor 


D ela Iskenderun nu sunt decât vreo 
150 de kilometri până la malu¬ 
rile Eutratului. Izvoarele acestui fluviu 
sunt situate pe teritoriul Turciei, iar 
pe apele sale innoată până în zilele 
noastre plutele de piele de capră din 
vremuri biblice. Dar dacă politicianul 
imperialist britanic Cecil Rhodes a 
menţionat în testamentul său după 
,,întregul continent african şi Locurile 
Sfinte", la locul al treilea, „valea Eu¬ 
fratului” spunând despre ea că ar fi un 
teritoriu neapărat necesar pentru un 
imperiu britanic, atunci el nu s a gân¬ 
dit la sălbaticul curs superior al flu¬ 
viului din interiorul Turciei de astăzi. 
El s'a gândit la largul basin al Eufratu¬ 
lui şi Tigrului, la vechea Mesopotamie 
care astăzi este partea componentă 
principală a Iracului. 

In această regiune Englezii n au avut 
parte de mult de vreo concurenţă 
serioasă din partea altor mari puteri. 
După ce planurile lui Napoleon de a 
schimba din Siria faţa lumii dăduseră 
greş, el nu mai făcu decât o încercare 
de a lovi imperiul britanic din India. 
Dar această încercare el a pornit-o mai 
din spre răsărit, din Persia. La început, 


această acţiune se îndrepta şi împotriva 
Rusiei, dar mai târziu, dela pacea dela 
Tilsit, Napoleon lucra mână în mână 
cu Ruşii. Totuşi aceste planuri în stil 
mare n’au fost realizate. 

„Periculoasa" cale ferata a 
Bagdadului 

In orice caz, Anglia avea mână li¬ 
beră în „valea Eufratului". Pe la mij¬ 
locul secolului al XiX-lea, ea îşi dădea 
seama de importanţa teritoriului irachian 
ca zonă de trecere spie India. Această 
importanţă crescu paralel cu desvoltarea 
comunicaţiilor din secolul trecut. La 
anul 1860, Anglia puse mâna pe mono¬ 
polul navigaţiei pe Eufrat şi pe Tigru. 
Importanţa extraordinară pe care o 
acorda Marea Britanie văii Eufratului 
rezultă din numeroasele dificultăţi pe 
care le punea Anglia în calea construc¬ 
ţiei căii ferate a Bagdadului, executată 
de Germani, înainte de războiul mon¬ 
dial. Politicienii imperialişti britanici 
din acea vreme considerau posibilita¬ 
tea unei continuări a căii ferate până 
la Basra drept o ameninţare serioasă 
a poziţiei britanice în Golful Persic. Ei 
au devenit nervoşi la ideea că vapoa¬ 
rele germane ar putea încărca la Basra 


mărfuri pe calea ferată care ducea di¬ 
rect spre Europa Centrală. Ei au recu¬ 
noscut încă de pe atunci avantajul 
atât de important în acest războiu al 
„manevrei pe linii interioare”. Numai 
după ce Germania a recunoscut în mod 
expres poziţia excepţională a Angliei 
lângă Golful Persic, Anglia s a decla¬ 
rat în anul 1914 de acord cu construi¬ 
rea căii ferate spre Bagdad. Până astăzi, 
pe vagoanele expresului de Taurus, 
urmaşul de astăzi al expresului de Bag¬ 
dad, sunt atârnate tăbliţe care nu 
poartă decât numele a trei staţiuni: 
Haidar Paşa (Istanbul) — Ankara — 
Bagdad. Trenul nu duce nici astăzi 
până la Basra. 

In timp ce propaganda oficială bri¬ 
tanică vorbea încă de „eliberarea 
Arabilor” şi de „unitatea arabă”, poli¬ 
ticienii englezi şi francezi din timpul 
războiului mondial îşi împârţiră încă 
din luna Mai a anului 1916 teritoriul 
Siriei şi al Mesopotamiei. Siria urma 
să rămână o zonă de influenţă franceză. 
Mesopotamia, adică Iracul, Transiorda- 
nia şi Palestina, trebuiu să treacă 
asupra Englezilor. Harta care a fost 
stabilită pe atunci de expertul britanic 



















Anglia îşi continua politica din Irac 

Politica engleză na dus Regatul 
tracului la prosperitatea pe care ar 
putea-o avea pe baza bogăţiei sale de 
petrol şi a fecundităţii sale naturale. 
Ce e drept, Iracul este primul şi singu¬ 
rul teritoriu sub mandat din Levant 
care a devenit un stat independent, 
prin faptul că la 3 Octomvrie 1932, 
mandatul a fost desfiinţat, de acord cu 
Anglia, şi Iracul a putut intra în Socie¬ 
tatea Naţiunilor Dar nesfârşitele lupte 
politice de care a fost nevoie pentru 
a sili Marea Britanie să renunţe la 
mandat au sguduit ţara în repetate 
rânduri atât de mult, încât activitatea 
productivă a suferit mult de pe urma 
acestor sguduiri. Anglia şi-a păstrat cu 
îndărătnice supremaţia din Irac. Ceea ce 
sa întâmplat şi se mai întâmplă dela 
ocuparea din Aprilie 1941 a ,.regatului 
independent" de către trupele britanice, 
este o continuare directă a politicii 
britanice urmărite dela războiul mon¬ 
dial încoace. Ne putem aminti această 
politică dacă ne ne gândim la anumite 
personalităţi. 

Iată de exemplu Faisal, primul rege 
al Iracului. El a fost adus pe tron de 
Englezi, după acea memorabilă con¬ 
ferinţă dintre ministrul britanic ai co¬ 
loniilor de pe atunci, Winston 
Churchill, colonelul T. E. Lawrence şi 
orientala britanică Gertrude Bell, 
care în timpul războiului mondial a 
sfătuit politiceşte in Mesopotamia pe 
generalii englezi. Cei trei se întâlnesc 
în anul 1921 la Cairo. Faisal le pare 
deosebit de potrivit pentru tronul 
statului cu mandat britanic, deoarece el 
a avut in Siria conflicte violente cu 
Francezii şi a devenit astfel un inamic 
îndârjit al Franţei. Dela 1918 până la 
începutul anului 1921 a fost principe 
al Damascului. Dar Francezii l-au alun¬ 
gat şi el a trebuit să fugă în Palestina. 

Ce e drept, Faisal este simpatic En¬ 
glezilor, dar Irachienii nu vor să audă de 
el. Cu toate acestea, la sfârşitul lunii 
Iulie 1921, Englezii aduc pe noul rege 
al Iracului cu un vas de războiu britanic 
la Basra, iar la 23 August 1921 are loc 
proclamarea solemnă a urcării sf.de pe 
tron. în discursul său de încoronare, 
Faisal declară că înaltul Comisar bri¬ 
tanic al statului-mandat Irac este 
instanţa supremă in Regatul Iracului. 

Cine nu vrea sâ joace, trebue să moara 

Opoziţia populaţiei contra lui Faisal 
este foarte puternică. Cu toate acestea, 
in timpul domniei sale au loc toate 
luptele care în sfârşit, în anul 1932, au 
condus la desfiinţarea mandatului. Cu 
un an mai târziu, cârd Faisal moare la 
Geneva, se recunoaşte că el s'a impus 
în sufletul poporului său, că a devenit 
un rege iubit. El s a priceput să-şi 
câştige autoritate, iar cu această auto¬ 
ritate pe care o avea in popor, a putut 
rezista multor presiuni britanice. 

Toate acestea se schimbă în clipa 
morţii sale, când se urcă pe tron singu¬ 
rul său fiu, Ghazi I. Englezii îi arată 
imediat căt pot. Urmează mari con¬ 
flicte politice interne, in care de¬ 
vine foarte renumit in afară de Faisal 
şi Ghazi un al treilea nume: acela al 
generalului curd Bekr Sidky. Ţelul 
acestui om, care în Octomvrie 1936 
înscenează o lovitură de stat pentru 
a înlătura tensiunile politice interne 
precum şi presiunea britanică, este o 
independentă reală a Regatului Irac. 
Dar Englezii nu-i dau răgaz să-şi îm¬ 


plinească opera; la 13 August 1937, 
generalul patriot este ucis de nişte 
agenţi ai serviciului secret britanic. Iar 
tânărul rege Ghazi, care a fost atât de 
neprevăzător încât s’a pronunţat adesea 
contra Angliei mai ales în numeroasele 
sale discursuri rostite la postul de 
emisiune pe unde scurte naţional-arab. 
moare în Aprilie 1939 în urma unui 
misterios accident de automobil dintr o 
noapte întunecoasă. Modul cum este 
primită această nouă jertfă de către 
lrachieni rezultă din faptul că la Mos- 
sul, o mulţime agitată ia cu asalt casa 
consulului britanic şi omoară pe repre¬ 
zentantul Marii Britanii. 

Fiul lui Ghazi, pe atunci in vârstă de 
patru ani, devine acum Regele Feisal 
al Il-lea. Englezii împiedecă pe stră¬ 
moşul micului rege, pe regentul de 
drept Şeriful Şaraf, să-şi e:\ercite func¬ 
ţiunile, şi îl instalează in Regenţă 
pe emirul anglofil Abd llah. Şeful 
guvernului la moartea lui Ghazi, din 
Ianuarie 1939, este Nuri Pasa es-Said, 
despre care se afirmă că ai fi fost timp 
de ani îndelungaţi un agent plătit al 
serviciului secret englez. Nuri es-Said 
păşeşte in Irac mereu pe planul întâiu 
în epocile în care Anglia vrea să-şi 
exercite puterea fără limite. Nuri es- 
Said este şi astăzi primul ministru al 
Iracului. El se complace în parolele 
date de Anglia. La telegrama lui 
Winston Churchill, dela începutul lunii 
Septemvrie a. c., in caie primul mi¬ 
nistru britanic constată „importanţa 
primordială a Iracului pentru Aliaţi", 
Nuri es-Said a răspuns prin vechea 
frază britanică: ,,Pe victoria Aliaţilor se 
întemeiază speranţa Arabilor in reali¬ 
zarea unităţii lumii arabe .. ." Speran¬ 
ţa realizării aceleiaşi parole de propa¬ 
gandă nu s'a împlinit după războiul 
mondial. Pentru lrachieni există tot 
atât de puţin ca şi pentru restul lumii 
arabe speranţa că de astă dată ar 
putea fi altfel. 

Urmeazâ lupta pe fata 

Lupta pe care au opus-o Irachienii 
Englezilor anul trecut este o dovadă 
că Irachienii nu cred in promisiunile 
britanice. De această luptă se leagă 
numele unui alt politician irachian: 
Raşid Aii el-Kailani. El ia guvernul la 
începutul lunii Aprilie din anul 1941, 
după lovitura de stat a şefului Marelui 
Stat Major Irachian, Anim Zaki, care 
astfel o ia înainte planurilor de lovi¬ 
tură de stat ale lui Cornwallis, amba¬ 
sadorul britanic la Bagdad, ale lui 
Nuri es-Said şi ale regentului anglofil 
Abd llah. Abd llah, care sperase 
ca Englezii să-l facă rege al Iracului, 
fuge într'un automobil al ambasadei 
britanice la Habania, baza aeriană bri¬ 
tanică situată la o sută de kilometri de 
Bagdad, care are loc pentru 5.000 de 
oameni încă din timp de pace. în locul 
său se instalează regentul de drept 
Şeriful Şaraf. 

Guvernul lui Raşid el-Kailani accen- 
tuiază chiar dela începutul guvernării 
sale că este dispus să îndeplinească 
obligaţiunile asumate de Irac in trata¬ 
tul iraco-englez. Din aceste obligaţiuni 
face parte in primul rând admiterea 
terenurilor de aviaţie britanice pe teri¬ 
toriul Iracului. Dar acum se manifestă 
adevăratele intenţii ale Englezilor. Ei 
roagă guvernul Iracului — pe care, ce 
e drept, nu-1 recunosc in mod oficial 
— să le dea dreptul să transporte trupe 
britanice dela Basra prin Irac spre Pa¬ 
lestina. Guvernul Iracului îşi dă apro- 



A Mai 1939: Tineretul irachian demonstrează împo- 
' triva lulelei engleze - Din 1932 Iracul este în mod 
formal un regat independent, dar în realitate el 
e stăpânii militariceşte de Anglia care se amesteca 
cu toate mijloacele in chestiunile interne ale ţării 


Mai 1941 : Trupele ar¬ 
matei irac hiene pornesc 
la luptă contra Engle¬ 
zilor care au împins 
războiul până în Irac 






















barea. La 18 Aprilie se debarcă la Basra 
primii 8.000 de oameni. Li se împli¬ 
neşte chiar şi încă o dorinţă: trupele 
britanice primesc dreptul de a rămâne 
zece zile pe teritoriul Iracului, pentru 
aclimatizare. 

Trec cele zece zile, dar trupele nu 
mai pleacă. Sosesc mereu contingente 
noi la Basra. Englezii nu răspund la un 
protest al guvernului Iracului. Iar după 
ce în consecinţă sunt trimese trupe 
irachiene în apropierea bazei aeriene 
britanice dela Habania, la 2 Mai En¬ 
glezii pun să se deschidă focul asupra 
acestora. Astfel începe lupta pe faţă. 
Ea durează până la sfârşitul lunii Mai 
şi se termină prin ocuparea completă 
a ţării de către Englezi. Regentul, 
Şeriful Şaraf şi Raşid el Kailani sunt 
alungaţi. Abd llah se întoarce şi nu 
trece mult timp până când Nuri es- 
Said ajunge iarăşi prim ministru. 

Amintirea lui Lawrence 

^ Astăzi Iracul stă tot acolo unde 
stătea în războiul mondial: el e ocupat 
de Englezi. Iar Englezii stau in pri¬ 
vinţa raporturilor lor cu Iracul tot 
acolo unde stăteau în timpul războiului 
mondial: ei sunt priviţi cu ură. Colo¬ 
nelul britanic T. E. Lawrence care 
înscenase pe atunci ,,răscoala din 
pustiu" contra stăpânirii otomane, sar 
putea plânge astăzi tot atât de amar¬ 
nic din cauza rolului Englezilor în Me- 
sopotamia, după cum a făcut-o in răz¬ 
boiul mondial. Nu-i vorba, propaganda 
britanică vorbeşte astăzi iarăşi de 
„ eliberare", dar pentru Irachieni situa¬ 
ţia. se prezintă aşa cum este: Anglia a 
ocupat iarăşi ţara. N'au venit nişte 
liberatori" ci cuceritori. De ce pacoste 
ar^fi putut elibera acum Englezii Ira¬ 
cul? Cel mult de tutela britanică. Căci 
Iracul nu mai era, ca în războiul mon¬ 
dial. o provincie arabă a imperiului 
otoiratn, ci un stat ,,independent". 

Dar Irachienii şi-au dat seama în luna 
Mai a anului 1941 — în momentul pe 
care Englezii l-au crezut potrivit pen¬ 
tru a ocupa militariceşte ţara — de 
felul independenţei pe care o acordase 
Anglia statului de sub mandat. Iracul 
a tost cea dintâi ţară sub mandat care 
şi-a primit independenţa; dar el a fost 
şi cea dintâi ţară ocupată dintre ţările 
Orientului Apropiat. 

Ce e drept, pregătirile acestei ocu¬ 
pări au început din vreme. Să spunem 
oare că ele au început în luna Februa¬ 
rie a anului 1941, când ministrul de 
externe britanic Anthony Eden a încer¬ 
cat la Cairo să silească pe ministrul de 
externe al Iracului, Tevfic Suedii, să 
bage Iracul in războiu in mod activ 
contra Germaniei? Sau să mergem şi 
mai înapoi şi să ne amintim de linia 
directă a politicii britanice din Irac, 
care nu mai poate ascunde de loc fap¬ 
tul că Anglia nu consideră Regatul 
Iracului decât drept un teatru de 
operaţiuni în care se poate intra in 
orice moment? 

Lagârele de concentrare se tin lanf 

Astăzi Englezii urmăresc în Irac o 
politică de răzbunare brutală contra 
tuturor elementelor naţionaliste. Ei 
lucrează cu executări, arestări şi ex¬ 
proprieri. Ei au instalat in Amara un 
mare lagăr de concentrare pentru pa¬ 
trioţii irachieni, în care se internează 
merâu victime noi. Ei au alte lagăre 
mari în întreaga lume arabă, în Fao, 
la gurile Şat el-Arabului, in el-Ahwas, 
unde stau mulţi adepţi ai lui Raşid el- 
Kailani, refugiaţi în Persia, în et-Tor, pe 
Sinai, unde într'o singură zi a lunii 
Iunie a fost aduse 2.000 de victime noi, 
in Palestina şi în Libanul de Sud. Aici 
se arată Arabilor importanţa promisiu¬ 
nilor britanice în privinţa ,.libertăţii şi 
unităţii". 


Şi în Irac, ca şi în Siria şi Liban, i 
odată cu trupele britanice a intrat şi 
foametea şi excrocheriile. Am descris 
mai amănunţit stările din Siria. Ele . 
sunt la fel şi în Irac. Şi aici se pro- ^ 
clamă mereu că ,,dificultăţile de apro- 4 
vizionare vor fi soluţionate în curând". . 
Dar trupele aliate, care în ultimul timp 
au fost iarăşi sporite, consumă cereale 
şi carne proaspătă în cantităţi cu mult 
mai mari decât posibilităţile ţării. La 
toate acestea se mai adaugă şi faptul 
că o mare parte a alimentelor pleacă 
şi acum in Palestina, unde preţurile 
sunt mai mari. Abundenţa peştelui din 
Eufrat nu mai este de mult un avantaj 
pentru populaţia Iracului. Iar în Irac se 
află, ca şi în întregul Orient Apropiat, 
reprezentanţii societăţii U. K. C. C. _ 
(United Kingdom Commercial Corpo- * 
ration), societate care a fost întemeiată ^ 
la scurt timp înainte de campania din 
Balcani, cu scopul de a cumpăra măr¬ 
furile din Balcani şi de a lipsi astfel i 
Europa de produsele acestor ţări. Acea¬ 
stă - societate, care pe lângă aceasta ~ 
este şi cea mai mare organizaţie poli- 1 
tică de spionaj, îşi urmăreşte acum sco- -■ 
purile în Orientul Apropiat. In Turcia • 
dai la tot pasul de aceşti agenţi camu- ^ 
flaţi în negustori, al căror şef din 
Ankara se simte atât de sigur pe el, 
încât se foloseşte de poziţia sa pentru 
a face propagandă politică. In luna . 
August a declarat că Germania şi-a în- î 
cetat livrările în Turcia, dar că in | 
schimb Anglia ar furniza mari cantităţi 
de mărfuri. El a ştiut să strecoare în 
presa turcă aceste declaraţii. Era evi- j 
dent că se căuta o compensare a in- 
formaţiunilor despre furnizarea unui ] 
mare număr de locomotive şi a mari , 
cantităţi de alt material de cale ferată. t 

Calea spre aliatul sovietic 

Din punct de vedere strategic, j 

ocuparea Regatului Irachian de către 
Englezi a avut mai ales scopul de ? 
a asigura puntea de trecere pe - 

uscat spre Indii. Dar Anglia şi-a ’ 

asigurat astfel în acelaşi timp o 
comunicaţie cu aliatul său sovietic | 
chiar înainte de deslănţuirea luptei 

Europei contra primejdiei bolşevice. 
Calea ferată Basra-Bagdad-Hanikin a fost 
calea iniţială a furniturilor britanice 
pentru Uniunea Sovietică. Dela Ha- 
nikin, camioanele treceau munţii şi dru¬ 
mul ducea peste Hamadan, pe teritoriul 
persan, şi de aici spre Nord, în Caucazia. 
Dar de când armata germană a între- . 
rupt linia de cale ferată din Caucazi ^ 
spre Stalingrad, calea aceasta e blo¬ 
cată. Transportul prin Irac al aprovi- j 
zionărilor pentru Soviete şi-a pierdut 
importanţa dela o vreme. Iar even¬ 
tualele speranţe sovietice de a primi 
petrol dela Mossul şi Kirkuk după pier¬ 
derea regiunilor petrolifere din Caucazi, 
sunt lipsite de sens. Petrolul din Mossul 
se scurge spre Haifa şi Tripoli, adică 
în sens contrar. In afară de aceasta, el 
nu poate fi rafinat pentru a obţine ben- ’ 
zina de avion şi de tancuri atât de im¬ 
portantă pentru Soviete. Apoi lipsesc 
şi posibilităţile de transport. 

Prin urmare, Iracul nu mai poate fi un 
teritoriu de comunicaţie cu Uniunea So¬ 
vietică. El îşi păstrează importanţa ca 
centru al ţărilor din Orientul Apropiat, ' 
ca legătură intre Mediterana şi Africa 
şi între Indii. Aceasta este ,.importanţa 
primordială" de care a vorbit Churchill. . 

Dar şi Iracul este situat între Caucazia 
şi Egipt, intre cele două regiuni în care 
stau şi înaintează luptând trupele ger¬ 
mane — ca o ameninţare tot mai mare 
pentru poziţia britanică din Levant. 

Cum stau astâzi lucrurile în 
Iran? — Răspunsul îl dă ace¬ 
laşi autor în numărul viitor 
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şefului Amiralităţii îi reuşi să- şi impună 
hotărîrea de a bloca comerţul Angliei 
prin submarinele germane. Bethmann- 
Hollweg îşi retrase rezervele. Dar după 
ce veni protestul american aşteptat, el 
bătu imediat în retragere. Ordinele re¬ 
strictive pe care le dădu el au avut 
ca urmare o înfrânare a noii metode 
de luptă chiar înainte de ce începuse, 
şi în sfârşit o încetare a ei la sfârşitul 
verii anului 1915. 

Dacă ţinem seamă de faptul că situa¬ 
ţia armatei germane trebuia considerată 
ca fiind încordată la începutul anului 
1915, că in afară de aceasta noua armă 
avea o mare valoare materială şi o 
valoare morală şi mai mare, atunci nu 
putem decât să spunem că ea a fost 
introdusă într'un mod cu totul nefericit 
în operaţiuni. 

O altă încercare făcută in prima jumă¬ 
tate a anului 1916 de a recurge in 
mod eficace la submarinele germane 
dădu eşec încă odată din cauza pro¬ 
testelor americane. Pe la sfârşitul anu¬ 
lui 1916 şi începutul anului 1917, când 
trebuia hotărîtă din nou această ches¬ 
tiune, cancelarul, care se temea de o 
răspundere proprie, căută acoperire în 
Reichstag. Fracţiunea Centrului, care 
era decisivă, declară: E drept că răs¬ 
punderea o are cancelarul, dar deci- 
ziunea sa „va trebui să se sprijine în 
general pe deciziunea înaltului Coman¬ 
dament". Dacă acest războiu de sub¬ 
marine, lipsit de orice consideraţie, va 
li evitat, cancelarul poate fi sigur de 
aprobarea Reichstagului. 

înaltul Comandament era pe atunci 
Hindenburg şi Ludendorff. Comanda¬ 
mentului militar i se dăduse astfel de¬ 
cizia asupra uneia dintre cele mai im¬ 
portante chestiuni politice de războiu şi 
externe. După Clausewitz, aveam de a 
face aici cu situaţia „absurdă", că se 
cerea sfatul militarilor asupra planu¬ 
rilor de războiu, pentru ca ei să judece 
din punct de vedere pur militar ce 
trebue să facă guvernul. 

Având în vedere această evoluţie a 
lucrurilor, nu este de mirare faptul că 
înaltul Comandament a provocat în 
vara anului 1917 demiterea cancelaru¬ 
lui. Influenţa sa asupra politicii deveni 
tot mai puternică, căci nu se mai găsea 
nimeni care să fi luat frânele în mâinile 
sale energice, până când la sfârşitul 
toamnei anului 1918, înaltul Comanda¬ 
ment impuse guvernului pretenţia unei 
oferte de armisţitiţiu şi pace. 

Prăbuşirea finală se explică mai ales 
prin slăbiciunea guvernului de pe atunci 
al Reichului, un guvern care s a dove¬ 
dit că nu era în stare să colaboreze 
energic cu Comandamentul Militar. 
„Triumviratul" războaielor pentru uni¬ 
tate exista oarecum şi in războiul mon¬ 
dial. Dar el n a putut da un rezultat 
satisfăcător. 

Ofertele de desarmare ale 
Fuehreruiui 

Putem trece peste problema desarmă- 
rii în epoca guvernului weimarian. 
Această problemă a primit însă un nou 
aspect din momentul in care Fuehre- 
’ rul îşi asumă guvernarea Reichului, la 
30 Ianuarie 1933. El făcu cele mai mari 
oferte ce se pot închipui în privinţa 
desarmărilor, cu singura condiţie ca 
acordurile ce urmau a fi încheiate in 
această privinţă să fie valabile pentru 
jj toate Statele; adică el cerea o egală 
îndreptăţire a Germaniei, necondiţionată 
şi de fapt. 

Când s a dovedit că celelalte puteri 
nu erau dispuse să primească această 
ofertă, Germania s a retras dela con¬ 


ferinţa desarmării şi apoi din Societa¬ 
tea Naţiunilor. Dar Fuehrerul a de¬ 
clarat ca şi înainte vreme că el nu 
urmăreşte înarmarea, ci înţelegerea, şi 
că este dispus să renunţe la ultima 
mitralieră dacă celelalte State ar face 
acelaşi lucru. Dar ceilalţi nu voiau 
să-l audă. 

Astfel a început în primul rând o 
sporire treptată a armatei de 100.000, 
până la 16 Martie 1935, când s a pro¬ 
clamat legea pentru desvoltarea arma¬ 
tei, introducându-se serviciul militar 
obligatoriu şi stabilindu-se în mod pro¬ 
vizoriu efectivul de pace al armatei la 
12 corpuri de armată cu 36 de divizii. 
La începutul lunii Octomvrie 1937 
existau 100 de regimente de infanterie, 
43 de regimente de artilerie, 11 regi¬ 
mente de care de luptă, 14 regimente 
de călăraşi şi cavalerie, 55 de bata¬ 
lioane de pionieri, şi un număr mare de 
secţii de artilerie, de secţii de recu¬ 
noaştere motorizate, batalioane de tră¬ 
gători motociclişti, batalioane de mi- 
traliori. secţii de transmisiuni, trupe 
de instrucţie etc. Paralel cu aceasta a 
avut loc desvoltarea aviaţiei şi a ma¬ 
rinei de războiu. 

O singura voinfa 

Acum nu mai existau certuri între 
Ministerul de Războiu, Marele Stat Ma¬ 
jor, Ministerul Afacerilor Străine, Mini¬ 
sterul Finanţelor şi alte foruri care îna¬ 
inte de războiul mondial îngreuna¬ 
seră înarmările ca şi conflictele din 
Reichstag. Nu tnai guverna decât o sin¬ 
gură voinţă, voinţa Fuehreruiui. In tim¬ 
pul acestei desvoltări a armatei avu 
loc îndrăsneaţa ocupare militară a Re- 
naniei, reunirea cu Austria, alipirea te¬ 
ritoriilor germane sudete şi a Meme- 
lului, precum şi eliminarea Cehoslo¬ 
vaciei. Toate acestea au avut loc prin 
recurs la armată şi cu sprijinul acesteia, 
dar fără războiu. Era de sigur una dintre 
înfăptuirile cele mai miraculoase ale 
istoriei, executate de omul care ca băr¬ 
bat de stat şi Comandant Suprem al Ar¬ 
matei sa află în fruntea Reichului care 
acum a devenit Marele Reich German. 
Creşterea teritoriului şi a populaţiei a 
creat în acelaşi timp posibilitatea unei 
sporiri şi mai mari a armatei. 

Următorul conflict cu Polonia era 
inevitabil. Fuehrerul făcu Poloniei şi în 
acest caz ofertele cele mai favorabile 
ce se pot închipui, pentru a se ajunge 
la o soluţie paşnică. Dar inamicii cre¬ 
deau că de acum pot îndrăsni să în¬ 
ceapă războiul. Armata germană porni 
iarăşi la luptă într'o condiţie excelentă, 
dar de astă dată nu după o lungă evo¬ 
luţie organică, ci după o organizare de 
câţiva ani, din cadrul cel mai restrâns. 
Era o înfăptuire politică şi militară 
fără precedent, şi iarăşi un merit per¬ 
sonal al Fuehreruiui. 

Războiul cere un maximum de sforţări 
din partea întregii naţiuni ca şi din 
partea individului. El cere acelaşi lucru 
şi din partea Fuehreruiui. 

Adolf Hitler conduce cu aceeaşi ener¬ 
gie atât politica, cât şi strategia. Dar 
antiteza dintre aceste două elemente nu 
este anihilată prin faptul că acum hotă- 
rirea depinde de unul singur. Fuehre¬ 
rul trebue să ducă acum lupta la înăl¬ 
ţimi solitare, el singur, unde înainte 
vreme soluţia era căutată prin schim¬ 
buri de idei şi sforţările comune ale 
mai multora. 

Nesiguranţa şi hazardul domnesc în 
războiu. Ele zămislesc îndoiala în ob¬ 
scurităţi de nepătruns. Numai o voinţă 
superioră o poate înfrânge. Fuehrerul 
ştie să o înfrângă. In geniul omului po¬ 
litic s a desvoltat în acelaşi timp ge¬ 
niul comandantului. încrederea în sine 
şi conştiinţa unei mari misiuni sunt 
izvoarele din care îşi trage el forţele 
ca om politic şi comandant, forţele 
prin care rezolvă misiunile pe care i 
le impune destinul. 
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Acest ..tors" este o Portretul sofiei artistului , M/mina Breker, de asemenea din epoca pa - 

opera după natură a riziană, în acelaşi timp studiu după natură >i de material (marmură i 

sculptorului berhnez 


Amo Breker,din timpul . Portretul unui băiat 11934) in genul unui studiu impresionist lor 
şederii sale la Paris ▼ mulai cu mânuiri indrâsnete prin trăsăturile esenţiale 
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Un portret de iemeie provenit din primul atelier dm Berlin, încă mic, al lui 
Arno Breker 11934): drumul către atingerea idealului din natură este urmat 
cu consecventă. Simplificarea extremă a limbajului formelor s ar putea spune 
că se uneşte cu o fidelitate firească a naturii. Adică la portret: 
asemănare, putere de expresie şi revelare a individualului prin esenţial 


ARNO BREKER 

DRUMUL SĂU 

t 




P ortretul este temelia şi şcoala înal¬ 
tă a oricărei arte plastice. în fond 
fiecare din lucrările mele are caracterul 
portretului, chiar şi întreaga figură, 
nudul şi compoziţia monumentală; 
căci ele stau sub legea studiului după 
natură, căreia mă supun mereu şi cu o 
obligaţie crescândă/' Aceasta este pro¬ 
fesiunea de credinţă a sculptorului 
Arno Breker care, plecând dela portret 
şi dela studiul după natură, a ajuns un 
maestru al formei mari. Astăzi îi sunt 
încredinţate în Germania cele mai mari 
teme ale stilului monumental. In toc¬ 
mai după cum se poate spune că înfă¬ 
ţişările sale monumentale au păstrat 
caracterul sculpturii portretistice, mul¬ 


ţumită fidelităţii sale faţă de natură, tot 
aşa o privire aruncată asupra figurilor 
sale arată că pe de altă parte se poate 
simţi în ele chiar şi legendara ,,ghiarâ 
a leului"- măreţia concepţiei, care 
ridică portretul in sfera monumentului. 
Drumul acestui sculptor, dela atelierul 
său particular până la cel al sta¬ 
tului, a cărui însemnătate o vor arăta 
următoarele două pagini, este deci un 
drum al evoluţiei organice. 

Una dm cele mai noi lucrări: por¬ 
tretul fiicei Mareşalului Reichului. 
Edda Goring. O capodoperă: ca portret 
prin asemănarea sa, iar ca formulare 
artistică prin simplitatea sa ideala 





Acest portret al unui tânăr, executat puţin mai tăriiu 
ca şi portretul de femeie de alături, arată capacitatea 
matură a sculptorului dea subordona impresia tipicului 
şi legii severe a formei plastice a individualului 


















Atelierul Statului 


Relaţiile dintre artist şi stat au fost 
în toate secolele istoriei ciudate şi de 
aceea interesante. ,,Signal“ vorbeşte 
despre un moment economic şi spi¬ 
ritual absolut nou al acestei evoluţii 
bogată în transformări, care — născut 
în Germania — se documentează 
în noţiunea de ,.Atelierul Statului** 


T | n vizitator al atelierului din Jăkels- 
V_J bruch al sculptorului Arno Breker 
fu surprins de bogăţia de trandafiri cc 
înfloresc în grădină. El aminti sculp¬ 
torului faptul că Gerhart Hauptmann 
a spus într'o conversaţie că trandafirul 
este lucrul cel mai perfect pe care il 
poate produce natura noastră nordică 
„Asta mă interesează' ', spuse sculpto¬ 
rul, ,,căci tocmai de aceea trandafirii 
sunt florile pe care le prefer." 

Această mărturisire amabilă, neîn¬ 
semnată doar în aparenţă, aruncă o lu¬ 
mină foatre semnificativă asupra perso¬ 
nalităţii lui Arno Breker. Ea ne lămu¬ 
reşte iubirea sa faţă de ceea ce este per¬ 
fect, evidenţiind astfel idealul care îi 
călăuzeşte activitatea. Se ştie că Polic- 
tet, creatorul tipului ideal pur al sculp¬ 
turii antice, al „Doriforos'-ului, a sta¬ 
bilit prin măsurători sistematice asupra 
unor oameni cu trupul frumos, propor¬ 
ţiile ideale ale corpului omenesc, tre- 
cându-le prin prescripţie atelierului şi 
şcolii sale. Se poate că in viitor, ad¬ 
mirarea operelor lui Arno Breker vor 
constitui prilejul unei tradiţii asemănă¬ 
toare. Şi Arno Breker caută să creeze 
in sculpturile sale tipul perfecţiunii 
care realizează idealul rasial al epocii 
sale şi care nu poate şi nu trebue să 
fie înţeles ca un eveniment unic şi in¬ 
dividual, ci ca însăşi chintesenţa tutu¬ 
ror proporţiilor posibile în mod ideal 
şi deci comprehensibile. 

Vizitatorul Atelierului Statului din 
Berlin-Grunewald, pe care Fiihrerul 
l-a pus la dispoziţia tânărului sculptor, 
este cuprins de un sentiment de emoţie 
inevitabil, dându-şi seama că asistă la 
un astfel de act de concepţie spiri¬ 
tuală a idealului. Aceasta se accen- 
tuiază şi mai mult, dacă vizitatorul e 
un oaspe din străinătate, care vine 
aici în mijlocul unui popor a cărui 
luptă nu se duce numai pentru existen¬ 
ţa sa, ci pentru existenţa întregului 
său cerc cultural, văzându-se intr'un 
atelier al spiritului, pentru care misiu¬ 
nile artei nu se limitează de loc la 
mijlocirea unor efecte estetice, ci îşi 
au scopul principal in creaţia ideilor 
creatoare culturale. Şi din declaraţiile 
multor vizitatori străiui, mai ales ale 
artiştilor, care au fost oaspeţii lui 
Breker, rezultă că ei au înţeles acest 
obiectiv al activităţii sale reprezenta¬ 
tive, trăgând de aici multe concluzii 
asupra ceasului fatal sub legea căruia 
Germania şi-a asumat lupta pentru a fi 
sau a nu fi nu numai pentru sine, ci 
pentru întreaga cultură europeană. 

Noţiunea de ,.atelier al Statului" îşi 
capătă abia la lumina acestor conside- 

Atelierul statului din Berlin al profesorului 
Arno Brecker: Sus: privire în sala în care 
suni executate în mărime naturală dela ma¬ 
cheta pană la forma definitivă de sculptură, 
operele monumentale . Jos: lalada severă a 
clădirii mărefe a atelieiului din Grunewald. 
La dreapta: sculptorul modelând un bust 
al generalului armei . Sepp Dietrich 


rente întreaga importanţă intrinsecă, a 
cărei vehiculare conştientă şi raţională 
nu e deloc numai o pură chestie de am¬ 
biţie artistică personală. Pentru aceasta 
e nevoie de un înalt nivel de conştiin¬ 
ţă spirituală a răspunderii şi de abne¬ 
gaţie la culme în serviciul ideii. Şi 
chiar de mai mult decât aceasta: de o 
coincidenţă totală a „poruncii interne", 
dela a cărei executare adevăratul artist 
n are voie să se abată nicio clipă, cu 
misiunea impusă de destin. 

Fără îndoială că în trecut n a existat 
această noţiune a atelierului de Stal 
in sens literal. Dar atelierele în care 
un Michel Angelo şi-a ridicat monumen¬ 
tele ingeniului său creator, nu mai^ pu¬ 
ţin în serviciul clienţilor săi decât sub 
imboldul propriului suflet, în care un 
Fidias a creat sculpturile pentru clădi¬ 
rea Partenonului, nu se deosebeau de 
atelierul Statului decât în sens juridic 
şi economic. Pe atunci, ca şi de altmin¬ 
teri şi astăzi încă, clienţii, chiaT dacă 
erau reprezentanţii voinţei culturale a 
Statului, răsplăteau v pe artist prin 
bună învoială; modul executării tehnice 
şi economice rămânea în grija artistu¬ 
lui. Şi a rămas, întradevăr, mereu o 
adevărată grijă pentru artist, mai ales 
pentru sculptorul la care instalarea şi 
întreţinerea atelierelor cer sume con¬ 
siderabile. 

Este caracteristic pentru concepţia 
raportului dintre artă şi Stat, care s a 
impus in Germania nouă datorită înţe¬ 
legerii şi intenţiilor conducerii sale, 
faptul că in acest domeniu a avut loc 
o transformare radicală. Statul, care 
trage folosul din activitatea artistului, 
îşi asumă tot mai mult grija materială 
a acestuia. în anumite cazuri — ca în 
acela al lui Breker — în care artistul 
se identifică aşa zicând cu artistul, 
deoarece el îşi rezervă pentru sine 
toată activitatea acestuia, principiul 
acesta a condus la instalarea atelieru¬ 
lui Statului, a cărui conferire a fost 
concepută de sigur în primul rând ca 
o disincţiune. Dar în mod practic, acea¬ 
stă distincţie scuteşte pe artist de gri¬ 
jile materiale în privinţa instalării unui 
atelier propriu. Ea ii permite să-şi con¬ 
centreze întreaga energie exclusiv asu¬ 
pra operei sale. Ce e drept, numai ast¬ 
fel se crează posibilitatea executării 
unor misiuni atât de giganfice, cum 
sunt de exemplu cele impuse lui Arno 
Breker printr un relief in piatră de o 
lungime de 260 metri şi de o înălţime 
de 10 metri (pentru artera de circula¬ 
ţie „Nord-Siid-Achse" din Berlin). 
Pentru aceasta trebue să se creeze ma¬ 
şini speciale pentru prelucrarea pie¬ 
trei, săli de lucru pentru ajutoare, in¬ 
stalaţii de transport etc. Cu vremea ^e 
va naşte un orăşel întreg pentru a se 
crea posibilitatea executării tehnice a 
acestei opere. Toate acestea sunt pto 
iecte de antrepriză a căror executare ar 
absorbi complect capacitatea creatoare 
a celui mai vital artist. De aceea cu 
drept cuvânt apare în locul său Statul 
ca organizator-, artistul are astfel posi¬ 
bilitatea de a rămâne „obiectiv", ferit 
de problemele realităţii. Pentru el, 
grija ce i-o poartă Statul nu e decât 
o obligaţie de a crea. 

Se poate închipui oare un raport mai 
ideal între artă şi comandă? 
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Casă ţărănească din Saxonla de Jos a 

cărei formă sobră şi ele cărei încăperi 
spaţioase şi impozante corespund nea¬ 
mului de oameni din această regiune 
















Curţi reqale ţărăneşti 
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în toate ţările Europei trăieşte o nobilime a cărei putere şi durată nu se întemeiază decât 
pe veşnica muncă a pământului. Această nobilime este pătura ţărănească, o pătură care a 
rezistai la loale vicisitudinile istoriei. Ea trăieşte ca şi acum o mie de ani în reşedinţele sale 
gospodăreşti, semănând pâinea cea de toate zilele şi păstrând cu sfinţenie izvoarele oricărei 
culturi. în cele ce urmează, vom descrie reşedinţele unuia dintre cele mai vechi neamuri din 
acestea din Europa Centrală: casele ţăranilor din Saxonia de Jos 


M eridionalului îi place să acorde 
scărilor locul de cinste în casa sa. 
Scara este pentru el un mijloc comod 
pentru a intra în casă şi în acelaşi 
timp centrul larg şi demn al vieţii de 
toate zilele şi al primirii solemne. 
Scara italiană serveşte şi reprezintă. 

In Nord-Vestul Germaniei, ale cărei 
câmpii largi sunt udate de vechile cur¬ 
suri de apă ale Elbei, Weserului şi 
Ems-ului, pe un pământ moştenit din 
moşi, strămoşi, trăieşte neamul ţărănesc 
al Saxonilor de Jos. Acest neam de 
oameni mai mult tăcuţi şi calmi care 
îşi munceşte cu credinţă pământul 
strămoşesc, dar care a trimes mereu din 
rândurile lui marinari, războinici şi co¬ 
lonişti peste mări şi ţări, are un talent 
deosebit pentru arhitectură. O mărtu¬ 
rie a acestui talent sunt impozantele 
biserici de cărămidă arsă, cu trei naose, 
din oraşele sale. Iar in satele sale se 
înalţă casele pitite subt un acoperiş 
gros de paie, care întrunesc de multe 
veacuri între cei patru pereţi ai lor pe 
ţărarl cu uneltele sale, recolta şi ani¬ 
malele de casă. Forma casei din 
Sa*onia de Jos a fost creată de ţăran, 
— iar nu de vreun artist sau arhitect 
recunoscut. Ea e frumoasă şi utilă. Ea 
se integrează în peisaj ca şi arbustul 
de salcie şi ca şi stejarul, devenind un 
adevărat simbol al caracterului neaoş. 

După cum renumita arhitectură a 
Sudului a născocit scara măreaţă, tot 
aşa şi arta populară a Nordului saxon 
inferior a creat o încăpere lungă şi în¬ 
tunecoasă numită „Diele”. Această 
sală este nucleul, miezul casei. Bote¬ 
zurile şi nunţile se serbează în această 
sală. Tot aici se instalează catafalcul 
ţăranului când moare, după cum şi că¬ 
peteniile seminţiilor germanice îşi 
aveau catafalcul în hală. Carul cu re¬ 
colta intră prin poarta cea mare, dinspre 
stradă, în „Diele”, unde pe vremuri îl 
aşteptau imblătitorii cu imblăcii în 
mâini, iar astăzi treierătorii. In dreapta 
şi in stânga acestei încăperi alungite 
sunt construite grajdurile asemenea 
navelor laterale ale catedralelor go¬ 
tice. De o parte sunt caii, de cealaltă 
vacile. 

La capătul sălii, în podul căreia se 
înmagazinează fân şi cereale, şade 
gospodina lângă vatră, putând supra¬ 
veghea cu privirile casa, curtea, arga¬ 
ţii şi servitoarele. Ţăranul din Saxonia 
de Jos e un om tăcut şi gânditor, că¬ 
ruia îi place să stea singur cu familia 
lui. Casa şi curtea lui cuprind între 
pereţii şi gardurile lor toate cele tre¬ 
buincioase pentru traiu. El îşi iubeşte 
libertatea, pentru care de multe ori şi-a 
lăsat casa plecând la luptă. Ii place să 
se consacre neturburat lucrurilor pe 
care le socoteşte drept bune şi folosi¬ 
toare. El e un rege în gospodăria sa. 

El şi-a creat fără multă senzaţie şi po¬ 
doabă o casă care este tot atât de nea¬ 


oşă ca şi el, fiind de o formă unitara 
şi ferită şi izolată de lumea din afara. 
Dimensiunile acestei case sunt încă¬ 
pătoare, acordând un loc larg sălii 
goale şi constituind o cetăţuie bine 
ferită a vieţii rustice. 

Locuitorul din Saxonia de Jos nu 
vrea să pară mai mult decât este. Casa 
sa e supusă integral necesităţilor 
gospodăriei ţărăneşti. încăperile de lo¬ 
cuit, înguste şi joase, se înghesuesc 
între ele, dar vatra care păstrează fo¬ 
cul sacru pentru toate naţiunile a fost 
instalată la un loc de cinste. 

Simplicitatea ţăranului nu exclude 
plăcerea ornamentaţiei delicate. Fa¬ 
ţada de sub acoperişul ţuguiat este îm¬ 
podobită cu zăbrele, plecând dela 
simplul motiv de eşichier până la for¬ 
mele cele mai artistice. Regiunile mai 
bogate se disting în ornamente şi în¬ 
florituri faţă de cele mai sărace. Astfel 
satul ,,uşilor nupţiale”, Jork, din regiu¬ 
nea bogată in livezi de pomi a mlaşti¬ 
nilor Elbei, a dat vieaţă materialului 
simplu al cărămizilor din poligoanele 
dintre zăbrelele de grinzi, transformân- 
du-le în mozaicuri multicolore ce stră¬ 
lucesc în bătaia soarelui. Uşile şi grin¬ 
zile sunt împodobite cu rune, maxime 
şi iscălituri frumoase. Scândurilor care 
apără de vânt streaşină de deasupra 
porţii, cuţitul le-a dat forma unor ca¬ 
pete de cai, caracteristica milenară a 
caselor din Saxonia de Jos. 

Pe la sfârşitul secolului trecut, după 
ce Francezii descoperiseră pictura in 
aer liber, o mică ceată de pictori se 
stabili într un sat de pe malul mării, 
in apropiere de Brema. Pământul 
acestui sat e atât de sărac încât ţăranii 
trebue să treacă apa unui râu în fiecare 
an pe deasupra lui. Pictorii dela 
Worpswede, o colonie căreia liricul ger¬ 
man Rainer Maria Rilke i-a dedicat o 
carte, s'au simţit atraşi de peisajul 
sumbru al mării. Ei au redat acest pei¬ 
saj aşa cum este, şi multe dintre pictu¬ 
rile lor ne arată casele cu grinzi in 
zăbrele pe movilele artificiale, în jurul 
cărora toamna curge apa. Sunt casele 
în care au tras în gazdă la ţărani ar¬ 
tiştii, mijlocind amatorilor de artă din 
Europa o impresie despre arhitectura 
Saxoniei de Jos. 

Bunul simţ al locuitorilor a păstrat 
forma casei încercată de-a-lungul vre¬ 
murilor şi desvoltată cu mult simţ ar¬ 
tistic. Pretutindeni in ţinutul şes sau 
întrerupt de mici coline, străbătut de 
păduri şi presărat cu păşuni şi ogoare 
roditoare, se întâlnesc izolate, în sate 
rotunde şi în sate alungite, casele cu 
giinzi în zăbrele şi cu acoperişuri de 
paie, vestind cultura veche a unui 
neam muncitor şi înstărit, mai modeste 
decât casele din multe colonii unde 
cerul e mai senin, dar neîntrecute in 
utilitatea lor simplă şi în frumuseţea 
lor austeră. 



nupţiala 1 * 

Casele în zăbrele ale 
roditoarei regiuni a 
Saxoniei de Jos din 
jurul Hamburgulul 
au câte o uşă care nu 
se deschide decât la 
ocazii deosebite. Prin 
portalul bogat îm¬ 
podobit cu ornamen¬ 
te, se aduce zestrea 
miresei în vechile 
lăzi şi dulapuri din 
odaia sa. Ţăranul sau 
ţăranca părăsesc 
casa după moarte tot 
prin această uşă. Ea 
~ este şi uşa de incen¬ 
diu a casei. 



\ 


Dr. W. D 
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încărcare ciudată . cu ma/u! 

| SALUT 

de Crăciun 



Bubuiturile de salut răsună prin văi 


TONAJE ÎN CĂTUŞE 

Urmare din pagina 34 


necesară pentru aceasta este măsurată 
cu unitatea de volum, tona registru 
Cifra totală a tonajului registru dispo¬ 
nibil pentru transportul transoceanic nu 
ne dă însă în niciun caz nici cea mai 
aproximativă idee asupra capacităţii 
absolute. Ea este şi rămâne o măsură 
de volum. Pentru a înţelege potenţialul 
tonajului trebue să se ştie iuţeala cu 
care se face transbordarea mărfurilor. 
Prin urmare pe lângă volumul naval 
exprimat în tone registru, factorii iuţea¬ 
lă şi timp (itl joacă un rol decisiv. Dar 
tocmai aceşti factori nu sunt luaţi în 
seamă la redactarea cifrelor care pri¬ 
vesc vasele scufundate de submarinele 
germane şi nici noile construcţii de vase 
anunţate de adversarii noştri, sau la 
clasificarea tonajului de care mai dis¬ 
pun. 


Tonaj mort şi tonaj efectiv 

Valoarea pe care o are noţiunea ,,it" 
liuteala şi timpul) în problema tonaju¬ 
lui o recunoaştem imediat dacă ne 
gândim că volumul exprimat în tone 
registru rămâne o noţiune goală atâta 
timp cât vasele corespunzătoare nu sunt 
încărcate. Dar chiar această încărcare 
nu presupune numai existenta mărfu¬ 
rilor dorite, ci şi timpul necesar încăr¬ 
cării Dar şi atunci acest tonaj nu este 
decât o noţiune moartă care devine 
vie, adică ,,efectivă”, de îndată ce to¬ 
najul navigă. far tonajul efectiv (ton. 
ef.) este cu atât mai preţios cu cât se 
deplasează mai repede. Exprimând 
aceasta printr'o formulă, obţinem: 

ton. ef. tone registru . it 

Să presupunem că dintr un punct A tre¬ 
bue transportată într'un punct B o can¬ 
titate de mărfuri de 5.000 tone. în timp 
de pace când asemenea mărfuri sunt 
transbordate numai dujaâ legile rentabi¬ 
lităţii şi prin supercargoboturile compa¬ 
niilor de navigaţie se accelera cât mai 
mult cu putinţă încărcarea in A şi des¬ 
cărcarea în B (şi bine înţeles după ce 
se descărcase mai întâi mărfurile în A 
si după ce se încărcase imediat alte 
mărfuri noi în B pentru întoarcere), se 
ajungea datorită acestei evoluţii ne¬ 
stingherite a transbordării în A şi in B 
şi grafie iuţelii vasului in timpul călă¬ 
toriei dintre A şi B de pildă în cursul 
unui singur an la o transbordare înze¬ 
cită în A şi în B. 

Deci dacă punem în formula de mai 
sus unitatea it, care provine din iuţeala 
vasului şi iuteale transbordării mărfu¬ 
rilor în A şi în B, egală cu 10, vom 
obţine următoarea formulă: 

ton. ef. 5.000 tone registru . 10 (it) 
50.000 

50.000 tone registru sunt transbordate 
prin urmare în fiecare direcţie într'un 
an! Capacitatea tonajului efectiv al 
acestui vas ar fi deci în total de 100.000 
tone registru cu toate că el nu posedă 
decât un volum de 5.000 tone! Acest 
calcul, în timp de pace nu numai că 
este fundamental pentru calculul renta¬ 
bilităţii companiei de navigaţie, dar cu 
această cifră de 100.000 tone registru 
care stau în fiecare an la dispo¬ 
ziţia transbordării mărfurilor, cargo- 
botul (sau petrolierul) de 5.000 tone 
registru participă la capacitatea tona¬ 
jului mondial. Aşa dar cu cât este 
mai mare factorul it pentru tonajul 
mondial total cu atât mai mic 
poate să fie tonajul mondial, fată 

în Ajunul Crăciunului, puşcaşii se 
strâng din satele mici ale Alpitor la 
lacul Konip în Berchtesgaden. după 
obiceiul străvechiu bavarez. Ei Încep 
sărbătorile cu salve de foc trase din 
archebure. Aceste împuşcături de 
Crăciun încetează de Îndată ce au În¬ 
ceput să sune clopotele la miezul nopţii 


de volumul exprimat în tone registru 
pentru a face fată capacităţii mărfuri¬ 
lor necesare, în traficul transoceanic. 
Din această recunoaştere şi pe baza 
progresului în construcţiile navale dela 
războiul mondial din 1914/18 încoace, 
calitatea tonajului s a ameliorat enorm 
(iuţeala vaselor, capacitatea instala- 
ţiunilor de încărcare, a telegrafiei fără 
fir pentru pregătirea mărfurilor ş. a. 
m. d.), astfel că în ciuda sporirii uriaşe 
a consumului de materii prime şi de 
mărfuri, din punct de vedere al volu¬ 
mului exprimat în tone registru, tona¬ 
jul na sporit de loc, totuşi a putut 
face cu putinţă o intensificare enormă 
a transbordăm mărfurilor. — Dacă pu¬ 
nem, in formul a noastră it 0, obţinem: 
ton. ef. 5.000 tone registru 0 (it) — 0. 
Vedem aşa dar că tonajul efectiv al 
unui cargobot de 5.000 tone registiu că¬ 
ruia ii corespunde anual 100.000 de 
tone registru, nu există dacă cargobotul 
nostru de 5.000 de tone registru nu cir¬ 
culă. 



Căpitanul Enzo Grossi este primul comandant 
de submarin, care a reuşit să nimicească 
in acest războiu două cuirasate. In noaptea 
de 20 Mai 1942. el a scufundat cuirasatul 
nordamerican ,,Mariland’', iar în noaptea de 
6 Octomvrie 1942. alt cui rasat american de 
clasa Mississippi " Ca recunoştinţă, viteazul 
ofiler a fost răsplătit de Italia şi German/a cu 
conferirea Medaliei de Aur pentru Vitejie* 
cum şi a Crucii de Cavaler la Crucea de Fi ier 
şi cu avansarea la gradul de comandor 


Convoiul pune cătuşe tonelor 
registru 

Dacă înlocuim A cu America şi B cu 
Britania şi trimetem cargobotul nostru 
de 5.000 tone registru — care trebuia să 
navige de zece ori pe an dus şi întors 
între Statele Unite şi Anglia, pentru 
a participa la traficul transoceanic cu 
capacitatea tonajului total cu care este 
trecut în registru! — în condiţii de răz¬ 
boiu şi în convoiu şi il lăsăm să facă 
parte din acele vase norocoase care sca¬ 
pă submarinelor germane în Atlantic 
sau bombelor aeriene germane în fata 
Angliei, el nu va reuşi totuşi să facă 
zece călătorii pe an. Fiindcă vaporul 
trebue să aştepte convoiul, in convoiu 
el trebue să se acomodeze vasului cel 
mai încet, convoiu! trebue să facă oco¬ 
luri foarte mari, in timpul călătoriei se 
merge neîntrerupt în zigzag, în portu¬ 
rile de sosire instalaţiunile de descăr¬ 
care sunt în parte distruse sau supra¬ 
încărcate, măfuri noi nu sunt. pentru în¬ 
cărcat sau numai într'o cantitate insu¬ 
ficientă, reparaţiile răpesc foarte mult 
timp sau nu pot fi executate, prin aceasta 
capacitatea tonajului efectiv este însă 
diminuată şi mai mult. Din toate aceste 
motive se vede că nici nu poate fi vor- 
oa că o navă de marfă de 5.000 de tone 
registru poate să atingă măcar jumă¬ 
tate din ton. ef. - potenţialul ei. Dar 
să presupunem că e vorba de cinci 
călătorii pe an dus şi întors. In acest 
caz formula noastră se prezintă astfel: 


ton. ef. _ 5.000 tone registru 5 
= 25.000 

Dacă considerăm pentru întoarcere ju¬ 
mătatea acestei sume (ceea ce avânau- 
se în vedere lipsa de mărfuri de ex¬ 
port britanice este un lucru toarte nesi¬ 
gur), atunci cargobotul de 5.000 tone 
registru a întrebuinţat in decursul 
anului numai 25.000 tone registru 
+ 12.500 tone registru 37.500 in loc 
de 100.000 tone registru ca in timp de 
pace! Pentru un cargobot care se află 
pe drum aceasta este însă o pierdere 
de aproximativ două treimi, intr un timp 
când fiecare tonă transportată este de 
importantă decisivă fată de marile pier¬ 
deri de vase, suferite până acum! Dacă 
acest cargobot ar fi scufundat exact 
după un an de zile, atunci nu sar 
pierde numai un vas de 5.000 tone re¬ 
gistru, ci mai mult, adică 100.000 tone 
registru minus 37.500 tone registru _ 
S2.500 tone registru, despre care însă 
nu se vorbeşte nici în datele privitoare 
la scufundările submarinelor, dar nici 
în veştile exagerate ale adversarilor 
noştri privitoare la noile construcţii! 
Chiar dacă adversarilor noştri le-ar reuşi 
să înlocuiască cele 5.000 de tone regis¬ 
tru scufundate (in aceeaşi calitate), ceea 
ce refuzăm să credem, totuşi este im¬ 
posibil să se înlocuiască cele 62.500 
tone registru pierdute în fiecare an — 
prin caracterul acestui războiu de co¬ 
merţ pentru învingerea spaţiului oceanic. 
(Vezi reprezentarea din pagina 34). 

O problema care priveşte Statele 
Unite: cum vin armele la soldat* ? 

Dar întocmai ca şi problema tonaju¬ 
lui se prezintă pentru adversarii noştri 
şj problema înarmării, care nu poate fi 
rezolvată, fiind încâlcită cu legile ne¬ 
miloase ale războiului comercial din 
spaţiul oceanic. Presupunând ca Statele 
Unite ar fi in adevăr în stare să exe¬ 
cute pretinsul lor uriaş program de 
înarmare — the biggest (!), cum ar pu¬ 
tea să fie altfel — atunci, fără sâ*tină 
seamă de învingerea spaţiului, acest 
lucru va rămâne ca o ameninţare în¬ 
gâmfată, cu care în cel mai bun caz 
n'ar putea fi înfricoşaţi, un timp mai 
Jndelungat decât nişte neinitiati cu ori¬ 
zonturi mici. 

Cum se prezintă în realitate această 
problemă? Chiar şi potenţialul de arma¬ 
ment cel mai mare şi cel mai bun este 
in mod practic lâră nicio valoare atâta 
timp cât el nu se găseşte în mâna unor 
trupe bine instruite, care (în măsura în 
care există) pot întâmpina pe inamic 
cu armele multiple ale acestui potenţial 
de armament cu o putere suficientă! 
Aprovizionarea enormă în potenţial 
de armament trebue asigurată pentru a 
se putea obţine şi specula eventuale 
succese. Abia după ce sunt realizate 
aceste premise se poate spune că po¬ 
tenţialul de armament a devenit efectiv. 
Pentru aceasta e insă nevoie de un to¬ 
naj enorm, care însă — chiar dacă ar 
exista — ar rămâne fără valoare atâta 
timp cât n’ar fi efectiv! 

Prin urmare atâta timp cât problema 
tonajului efectiv nu este rezolvată — 
şi nu greşim când spunem că adversarul 
a rezolvat-o mai puţin decât oricând! 
— orice speranţă în realizarea unui al 
doilea front, sau într’o sprijinire efi¬ 
cace a aliaţilor bolşevici şi Ciungking- 
ChineZilor va rămâne un bluff sau un 
vis, ba chiar mai mult, aprovizionarea 
proprie cu materii prime şi cu mărfuri 
vitale, aprovizionarea cu lucruri de pri¬ 
mă necesitate a trupelor americane şi 
britanice răspândite pe tot globul, de¬ 
vine tot mai grea. 

Aşa se prezintă lucrurile după trei 
ani de lăzboiu oceanic. Legea învinge¬ 
rii absolute a spaţiului îşi dictează sin¬ 
gură cursul şi este stăpânită de pute¬ 
rile Pactului Pripartit. Britania şi Sta¬ 
tele Unite n’au ajuns la nimic şi nici 
nu vor putea să ajungă nici în viitor. 
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pătrunde în timpul îngrijirii dinţilor cu 
Jod-Kaliklora în mucoasele gurii şi 
mai departe în sânge şi totuşi efectul 
e uimitor. Pentru prevenirea şi vinde¬ 
carea inflamaţilor gingiilor care sunt 
adesea în legătură cu o slăbire a din¬ 
ţilor (paradentozâ), precum şi contra 


„gâtului sensibil** al dintelui, pe baza 
literaturii medicinale şi recomandaţi¬ 
lor multor mii de medici stomatologi nu 
exista un alt mijloc mai bun. Daca e 
nevoie de un efect mai intensiv se în¬ 
trebuinţează în urma recomandaţiei 
medicale „Jod-Kaliklora-Forte 1 ’. 



Societatea de vânzare pentru România 


OLYMPIA MAŞINI DE BIROU S.A.R. BUCUREŞTI 

Alte societăţi de vânzare pentru maşinile Olympia: Amsterdam, Belgrad, Budapesta, Copenhaga, Madrid, 
Paris, Rio de Janeiro, Stockholm, Zagreb. Reprezentanţe Olympia în toate oraşele mari depe glob. 







































—---- 



O armata care a urmat armatele din râsârit: 

Un document loto- Mii de pluguri au fost pregătite către sfârşitul toamnei şl In iarna 

grafic privitor la ce- anului 1941 şi au fost transportate In răsărit pentru a-şi afunda 

le trei capitole ală- cuţitele lor de oţel în ogoarele mănoase ale ţinuturilor sovietice 

turale despre eco- cucerite, dar mai ales fn Ucraina. Europa Îşi începe munca 

nomia mondială: paşnică la grânarul ei. Astfel războiul actual desvoltă evoluţia 

Lapte vărsat pe începută de mult într'un nou sistem economic mondial care 

- 4 — stradă duce dela economia mondială liberă la economia marilor spaţii 
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PÂNĂ ACUM - ASTĂZI - MÂINE 


Trei capitole asupra problemelor actuale economice ale continentului 




De pe urma blocadei engleze din 1914pânâîn 
1918 au murii din mijlocul populaţiei civile 
germane800.000 oameni. Acesl mijloc de râz- 
boiu putea fi întrebuinţat atunci cu atât succes 
pentrucâ Germania depindea de economia 
mondiala şi de comerţul mondial. Astâzi Ger¬ 
mania şi cu ea şi Europa se găsesc în plinâ 
evoluţie câtre marele spaţiu autarhic luând 
prin aceasta inamicului premisa celei de a 
doua încercări de constrângere prin foamete 
cu ajutorul blocadei. Totuşi cea ce se întâmplă 
astăzi în economie nu sunt măsuri defensive 
condiţionate de războiu, ci o transformare 
revoluţionară a sistemului economic mondial. 
Următoarele trei capitole vorbesc despre 
aceasta pe larg 


CAP. I 


AMURGUL 

PRODUCŢIEI 

MONDIALE 


A cum an secol, când liberalismul 
deschise lumea întreagă pentru toţi 
cei lipsiţi de scrupule, imaginea pe 
care o prezenta pentru viitor era im¬ 
punătoare. Teritorii imense aşteptau să 
fie puse în valoare. Dintr'o puzderie 
de sisteme economice mărunte, izolate 
fată de lumea din afară, trebuia să ia 
naştere o economie mondială unică, în 
care forţele eliberate trebuiau să resta¬ 
bilească echilibrul în mod automat. 

Acest sistem economic a realizat fără 
doar şi poate in scurt timp mari înfăp¬ 
tuiri istorice. Se puseră bazele unei di¬ 
viziuni a muncii care avea proporţii 
neobişnuite până atunci şi care cuprin¬ 
dea tot globul. Invenţiile şi-au dat şi 
ele partea lor de contribuţie. Se explo¬ 
rară continente întregi, iar micile siste¬ 
me economice care lucraseră până 
atunci numai intr'un teritoriu propriu, 
restrâns, începură deodată să ia parte 
la evoluţia comerţului mondial. O 
vreme, lucrurile merseră aşa. Pământul 
era larg. Interesele nu se ciocneau nu¬ 
maidecât. Dar apoi totuşi avură loc 
carambolaje şi se născură primele crize 
economice. Atunci se dovedi că acestui 
sistem economic îi lipsea cu totul orice 
idee că ăuzitoare: Forţele care se des- 
lănţuiseră una contra alteia nu mai 
provocau un echilibru armonic, ci 
avură drept urmare o concurenţă nesă¬ 
buită a tuturor contra tuturor. 

Popoarele europene au suferit cele 
dintâi de pe urma acestei concurenţe 
In această privinţă există un exemplu 
clasic în istoria economiei: Era pe la 
anul 1848. Continentul european e stră¬ 
bătut mereu de sguduituri politice. Cel 
care are bani, nu-i plasează aici, ci 
caută alte posibilităţi. Pe atunci se în¬ 
cepură în America de Nord construcţii 
de căi ferate în stil mare. Societăţile 
anonime apăreau rând pe rând, ca din 
pământ, şi toate aveau nevoie de bani. 



Producţia totală a 
Europei 


Zahăr 

6,67 mii. t 

Sfecla dezahăr52,59 mil.t 

Sămânţă de in 

223.000t 

Lână. 

83.0001 

Mătase 

. 3.4601 

Celofibră . . 

297mil.t 

Animale 

. 279.0001 

Celuloză 

6,7 mil.t 

Untdelemn 

644.0001 


Aur 14.000 kg 

Argint 4321 

Petrol 7 mii. t 

Minereuri de fier 74 mii. t 
Fier si oţel 70 mii. t 

Cupru, plumb, 
zinc, staniol 1,3 mii.t 

Cocs 65 mii. t 

Cărbuni 645mi!.t 


Magneziu.17.0001 

Bauxită 2,1 mii. t 

Aluminiu 297.0001 

Cereale 109 mii. t 

Orez 840.0001 

Porumb 18,73 mii. t 

Cartofi 165 mii. t 

Grăsimi comestibile3,5 mil.t 


în cifrele de moi sus nu se 
cuprinde produc fia teritorii¬ 
lor cucerite din răsărit 


Europa îşi face inventarul 

A se vedea textul din pagina 62 






































Economie mondială sinucidere pe muntele 
de grâu. O prăbuşire a preturilor putea să 
devalorizeze in cazul comerţului mondial 
liber toată recolta de grâu. Totuşi in 
aceeaşi tară mii de oameni nu aveau să 
mănânce nici măcar pâine uscată 


Europa dă sumele necesare. Acţiunile de 
câ> ferate se vând ca pâinea caldă. Dar 
majoritatea societăţilor americane în¬ 
cepuseră construcţiile cu prea mare 
uşurinţă lipsindu-le capitalul necesar. 
După ce căile ferate sunt termi¬ 
nate, societăţile dau faliment, iar acţio¬ 
nam europeni rămân cu buzele umflate. 
Dai dincolo de ocean, noi societăţi 
cumpără masa creditată pentru o sumă 
de n nic, şi pe deasupra mai cumpără 
şi toate terenurile din imediata apro¬ 
piere a căilor ferate — profitând de 
învăţămintele din trecut — şi le colo¬ 
nizează Transporturile pe căile ferate 
proprii sunt ieftine, aşa că în curând 
ei pot concura uşor preţul cerealelor 
pe piaţa mondială. Agricultorii euro¬ 
peni care au devenit dependenţi de 
piaţa mondială nu pot face faţă preţu¬ 
rilor scăzute şi ajung la faliment. Mii 
de agricultori işi pierd gospodăriile, 
plecă la oraş sau emigrează în 
America Când sosesc acolo, aceleaşi 
societăţi de căi ferate care ii aduseseră 
la sapă de lemn, le oferă de bună voie 
teren de colonizare. Iar ţăranii care 
sunt obişnuiţi să lucreze cu hărnicia 
europeană, culeg recoltele cele mai îm¬ 
belşugate, fără să bănuiască ce neno¬ 
rocire produc. Sporirea enormă a pro¬ 
ducţiei declanşează o nouă prăbuşire 
a preţurilor pe piaţa mondială. Agri¬ 
cultorii europeni dau iarăşi faliment cu 
duiumul. Un nou gros de colonişti emi- 


Economie mondială: aurul devine scopul In 
sine- Aurul care la început trebuia sâ ser¬ 
vească oamenilor a ajuns să pună stăpânire 
pe oameni 



grează in America Pe atunci agricul¬ 
tura din Lumea Veche începu să deca¬ 
dă. Europa deveni dependentă de im¬ 
portul transoceanic în privinţa apro¬ 
vizionării cu grâne Ţelul grandios al 
economiei mondiale libere schimbul 
reciproc al bogăţiilor pământului în 
toate continentele, începu să-şi dea 
roadele practice groteşti. 


Criza sistemului — un sistem al 
crizelor 

Câte furtuni şi crize au avut loc in 
acest sistem economic! Câte experienţe 
economice disperate au fost făcute 
pentru a-i păstra tronul! Câte absurdi¬ 
tăţi au fost sancţionate! In ţara cea mai 
bogată in grâu din lume, m Canada, 
cantităţile enorme de grâu ce nu pu¬ 
teau ti vândute umpleau giganticele 
silozuri, în vreme ce in acelaşi timp şi 
în aceeaşi ţară sute de mii de oameni 
n aveau nicio bucată de pâine uscată! 
Aceasta se întâmpla pe vremea crizei 
economice mondiale din anul 1931. Con¬ 
tinentele trosneau din încheieturi, şi 
nimeni nu ştia care era adevărata 
cauză a răului. Se începură experien¬ 
ţele: Argentina îşi ardea porumbul, 
Brazilia îşi vărsa cafeaua in Ocean, 
America de Nord plătea prime pentru 
cerealele necultivate, nimeni nu se mai 
gândea să mulţumească lui Dumnezeu 
pentru recolta îmbelşugată, ca pe vre¬ 
muri, căci o recoltă bună era lucrul cel 
mai groaznic ce se putea întâmpla 
cuiva. Pâinea se făcea, dar lumea 
murea de foame. Se dovedi că aşa nu¬ 
mitele „crize" nu erau nişte turburări 
trecătoare, ci simptomele unei boale 
grave a întregului sistem Economia 
mondială liberalistă dădu greş. Ea nu 
fu în stare să distribue bunurile pămân¬ 
tului. 


Continentul se desprinde din 
economia mondiala 

Faptul că acest sistem economic se mai 
bucură şi astăzi de un credit moral oare¬ 
care, se datoreşte in general numai în¬ 
cetinelii fireşti cu care au loc revolu¬ 
ţiile economice de mari proporţii, pre¬ 
cum şi anumitor motive psihologice. 
Este dela sine înţeles că o veche formă 
economică işi apără poziţiile cât poate, 
că ea încearcă să discrediteze noile 
forme economice care i se opun. Sus¬ 
ţinătorilor economiei mondiale libere 
nu le vine greu să înfiereze toate stră¬ 
duinţele de autarhie ca un lucru 
înapoiat, egoist şi ca o reîntoarcere la 
primitivism, deoarece economia mon¬ 
dială liberă are întradevăr — ce e 
drept la întâmplare şi la exterior — 
nimbul unei ideologii largi, libere şi 
universale. Ar însemna întradevăr un 
pas înapoi dacă astăzi vreun stat mai 
mic sau mai mare din Europa ar 
dori să devină autarh. Niciun stat eu¬ 
ropean nu va face această experienţă 
dacă nu va ti silit de împrejurări. 
Ceea ce anunţă astăzi în Europa ca 
o formă economică nouă, nu e o au¬ 
tarhie a anumitor state europene, ci 
autarhia întregului spaţiu continental 
european. 


Cum se prezintă premisele exterioare 
a spatiilor mari pentru economia Eu¬ 
ropei: Poate oare continentul sâ se 
hrâneascâ singur şi are materii prime 
necesare?Reprezentarea din pagina 
61 dâ un răspuns pe baza cifrelor, 
îar capitolul următor se ocupa mai 
în deaproape cu aceste probleme 



Europa se poate htănl singură. Această haită care arată aprovizionarea cu matern primea 
Europei înanul 1938 cu propriile ei mijloace şi tabela de mai jos ne dovedesc că Europa întreagă 
chiar înainte de războiu nu depindea de importul alimentelor decâl cu 10 procente 


1025/26 1927/28 1930/32 1933/35 1936/38 


Recolta pe continent. 135,0 142,7 149,0 154,7 160,0 

Excedent de import. 15,0 19,4 15,8 9,0 10,2 

Consum. 150,0 162,1 164,8 163,7 170,2 


CAP. II 


EUROPA SOLDEAZĂ 


Prima şi cea mai importantă condiţie 
pentru o Europă continentală puternică 
feste ca acest mare spaţiu să se poată 
aproviziona cu hrană din mijloacele 
proprii. Părerea mult răspândită chiar 
pe continent că Europa ar depinde în 
mare măsură de grânarele de peste 
Ocean îşi are explicaţia mai ales în 
experienţa războiului mondial Europa 
rămasă singură părea dată pradă foa¬ 
metei. Dar în anul 1914, această Eu¬ 
ropă nu era nicidecum pregătită să se 
hrănească singură la caz de nevoie. Ea 
era integrată in sistemul unei economii 
mondiale căreia la izbucnirea războiu¬ 
lui mondial îi fugise pământul de sub 
picioare. Se interceptase brusc o reţea 
de relaţiuni economice, care presupu¬ 
nea stări de lucruri absolut paşnice în 
lumea întreagă. Majoritatea ţărilor eu¬ 
ropene, fiindcă se orientau după legea 
ofertei şi a cererii pe piaţa mondială, 
nu produceau ceea ce le trebuia lor sau 
Europei, ci altora. De aceea, în momen¬ 
tul izbucnirii războiului trebuiau să se 
producă imediat grave turburări eco¬ 
nomice. 


Continentul se poate hrâni singur? 

Şi dificultăţile din războiul actual fac 
să se nască pe alocuri impresia- că Eu¬ 
ropa n ar fi în stare sâ se desprindă din 
subordonarea sa economică. Dar este 
un fapt extrem de surprinzător că 
înainte de izbucnirea războiului, îna¬ 
inte de anul 1939, Europa producea 
90 % din alimentele pe care le con¬ 
suma. Este cert câ Europa poate pro¬ 
duce fără vreun ajutor pe teritoriul 
propriu tot ce-i trebue pentru traiu. 
Pentru socoteala generală nu constitue 
un neajuns faptul că Anglia nu e cu¬ 
prinsă in Europa continentală, căci in¬ 


sulele britanice nu se hrăneau inainte 
de războiu decât cu vreo 25 % din pro¬ 
ducţia proprie, având o mare nevoie 
mai ales de cereale. 

Cu toate acestea, deficitul de 10 %, 
neînsemnat în aparenţă, are un mare 
rol mai ales în timp de războiu. Chiar 
dacă Europa ar mai produce şi aceste 
zece procente, ea nu ar fi încă autarhă, 
căci creşterea populaţiei şi sporirea con¬ 
tinuă a standardului de vieaţă măresc 
la rândul lor iarăşi necesităţile de 
hrană. Din aceste motive, va exista şi 
mai departe nevoia de a spori pro¬ 
ducţia proprie. Germania prin ,,bătălia 
producţiei" şi Italia prin „bătălia grâu¬ 
lui" au arătat ce se mai poate realiza, 
iar o comparaţie a producţiei pe hectai 
in diferitele ţări europene ne arată clar 
câ în multe ţări există fără doar şi poate 
posibilitatea unei culturi mai intensive 
a pământului, cu atât mai mult cu cât 
până acum anumite ţări au neglijat mult 
producţia de bunuri alimentare — vrând- 
nevrand — producând în loc de acestea 
in mari cantităţi o anumită marfă care 
era căutată pe piaţa mondială. 

Pe deasupra, operaţiunile militare din 
răsărit au pus la dispoziţia continentu¬ 
lui noi teritorii fertile, mai ales Ucraina, 
care în viitor va fi un grânar pentru 
Europa întreagă. 

Cu toate acestea, adaptarea producţiei, 
o adaptare care va fi necesară pe ici 
şi colo in Europa autarhă, nu este atât 
de revoluţionară încât să fie nevoie de 
o distrugere din temelii a economiilor 
existente, pentru a- clădi altele noi. De 
pildă Olanda şi Danemarca vor fi şi în 
viitor ţări agricole producătoare de pro¬ 
duse de calitate superioră. Fiecare tară 
va contribui la economia continentului 
european mai ales cu materiile prime şi 
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alimentare pe care ie are dela natură, 
tinentală constitue un mare sistem eco- 
Intradevăr, afirmaţia că Europa con- 
nomic complet, este dovedită tocmai 
prin faptul că în interiorul acestui spa¬ 
ţiu există tot ce trebue, într’o anumită 
distribuţie naturală. Ce e drept, Europa 
va rămâne dependentă de statele extra- 
europene în privinţa câtorva materii 
prime şi alimente importante, dar nu de¬ 
cisive în timp de războiu. Continentul nu 
poate produce singur uleiuri vegetale, 
orei, porumb şi bumbac, în cantităţi 
► care să satisfacă necesităţile din timp 
de pace. Un critic prea pedant ar putea 
considera acest fapt drept un incon¬ 
venient, dar oricât de curios s’ar părea, 
întreaga această enumerare aproape fri¬ 
coasă a inventarului disponibil şi a ne¬ 
cesităţilor Europei este in definitiv cu 
mult mai puţin hotărîtoare decât un alt 
lucru, anume faptul că aici începe să 
se impună o nouă formă economică, ale 
cărei principii se deosebesc fundamen¬ 
tal de principiile economiei mondiale 
liberaliste perimate. Faptul că bugetul 
Europei este echilibrat in linii generale, 
nu constitue decât o condiţie practică 
pentru întronarea noii idei economice 
în acest spaţiu. 

Poate lucra continentul? 

Dar continentul european nu este nu¬ 
maidecât capabil de vieaţă dacă el reu¬ 
şeşte să-şi producă singur alimentele 
necesare. O jumătate de miliard de 
oameni nu vor numai să mănânce, ci 
să se şi îmbrace. Ei vor să-şi păstreze 
standardul de vieaţă şi să şi-l mărească. 
Ei vor să aibă materii prime pentru 
activitatea lor şi mii de lucruri pentru 
necesităţile particulare. Dar spaţiul eco¬ 
nomic continental posedă într'un ame¬ 
stec sănătos, în afară de regiuni de pro¬ 
ducţie agricolă, şi regiuni industriale 
foarte desvoltate, precum şi materiile 
prime cele mai necesare de care are ne¬ 
voie — fără a subevalua lipsa unor 
materii prime ce se găsesc în Europa 
numai în cantităţi mici. 

Germania şi-a mărit mult producţia 



„Lanţul răcilor". Un nou procedeu care face po. 
sihilâ aprovizionarea continentului cualimente 
proapete, intr'o măsură nebânuită până acum 


de cărbuni, din momentul în care izbuc¬ 
nind războiul, Anglia nu mai putea fur¬ 
niza cărbuni pentru piaţa continentală, 
împreună cu minele de cărbuni ucrai- 
niene ocupate şi cu celelalte basinuri 
carbonifere ale Europei, continentul 
nostru produce în total 480 de milioane 
de tone de huilă pe an, adică peste o 
treime din producţia mondială. Acelaşi 
procentaj e realizat de Germania şi în 
privinţa cocsului, cu 47 milioane tone. 
La aceasta se adaugă 18 milioane tone 


Glasuri europene despre viitorul continentului 


Prof. Mihail M an oile seu, Bucureşti: 

„Economia spaţiilor mari nu e o econo¬ 
mie mondială care din motive pur tehnice 
e constrânsă să se mărginească la un 
spaţiu restrâns. Spaţiul mare e o lume 
nouă, pătrunsă de spiritul secolului 
nostru." 

„Popoarele din Europa occidentală au 
acordat in trecut cea mai mare atenţie 
continentelor îndepărtate. Numai In vre¬ 
mea noastră, tn care calea spre economia 
mondială nu mal poate II străbătută cu 
uşurinţă, aceste popoare şt-au Îndreptat 
Iarăşi gândurile spre vechile teritorii uitate 
ale Europei. Prima cale a fost mal uşoară, 
căd cucerirea şi stăpânirea economiei 
mondiale n’a cerut o organizaţie totali¬ 
tară (care corespunde unei faze de cea 
mai mare desvoltare economică şi cultu¬ 
rală) ci numai indivizi talentaţi, curagtosl 
şl lipsiţi de scrupule." 


Carto Scarfoglio, Roma: 

„Orice lucru care păgubeşte sau opri¬ 
mă vreo naţiune a continentului, păgubeşte 
sau oprimă întregul continent. Orice lucru 
care provoacă un avantaj pentru o naţiune 
a continentului, fără desavantaje pentru 
cealaltă, este avantajos pentru întregul 
continent. Cel care aţăţă o naţiune conti¬ 
nentală Împotriva celorlalte, este un duş¬ 
man al întregului continent european şl 
trebue scos din luptă Imediat." 

Prof. Vdchting, Băle: 

„Politica economică spaţială crează po¬ 
sibilitatea şl garanţia unul progres eco¬ 
nomic accelerat, care singur este tn stare 
să pună capăt consecinţelor dureroase ale 
unei economii mondiale neollberale, şo¬ 
majului structural şl osctlaţluntlor con¬ 
tinue ale conjuncturii." 


— şi doua glasuri duşmane 


Einzig, redactor la „Financial Newi" 
a cerut o Împiedecare a comerţului ger¬ 
man cu ţările din Sud-Estul Europei. El 
spune că Germania ar tTebul să-şi importe 
mărfurile de care are nevoie din ţările de 
peste ocean, că zăcămintele de petrol ale 
Romăntel ar trebui epuizate printr’o pro¬ 
ducţie accelerată sau distruse, că sprijini¬ 
rea artificială a anumitor ramuri de pro¬ 
ducţie, ca de exemplu cultura solei, ar 
trebui Interzise In Europa. Cu toate acestea 
a declarat că „politica economică a regi¬ 
mului nazist cuprinde multe elemente 
care pot fl preluate cu avantaj de către 
ţările democratice după terminarea răz¬ 
boiului." 


Voigt, directorul publicaţiei „Nlne- 
teenth Century and After*’, a scris 
următoarele fn numărul din Iunie 1942 
al revistei: 

„Aşa cum stau lucrurile. Europa nu 
poale fl unificată decăt pe baza unei vic¬ 
torii germane . . . Germanii au această po¬ 
ziţie excelentă unică pe baza puterili lor 
numerice, a priceperii lor militare şi a 
eroismului lor, pe baza talentului lor de 
gânditori ştiinţifici şi fnzestraţi cu darul 
observaţiei exacte, pe baza disciplinei lor 
civice şl militare, pe baza resurselor lor 
şi a talentului de organizaţie tn legătură 
cu aceste resurse, şl pe baza situaţiei lor 
strategice care le asigură un avantaj 
strategic enorm. Nlciun sistem federal nu 
poate schimba acest fapt." 


din alte ţări. Dintre cele 265 de milioane 
de tone de lignit cât s a extras în lumea 
întreagă, Europa a produs partea cea 
mai mare, adică 235 milioane tone. 

In afară de Uniunea Sovietică, aproa¬ 
pe întreaga cantitate de petrol euro¬ 
pean o furnizează România. Deoarece 
cele vreo 7 milioane tone nu sunt su¬ 
ficiente, producţia de carburanţi sintetici 
prezintă cea mai mare importanţă pen¬ 
tru Europa. In ceea ce priveşte mine- 
reurile de fier, continentul european are 
aproape 50 % din producţia mondială. 

Zăcămintele de aur sunt neînsemnate. 
Cele 14.000 de kilograme de aur ce se 
produc'anual In Europa abia ajung 
pentru atelierele de giuvaergie. Dar can¬ 
titatea aceasta e suficientă, căci aurul 
şi-a pierdut rolul de etalon în ţările 
europene. Aluminiul, magneziul şi pirita 
sunt materii cu mult mai importante, iar 
în privinţa producţiei lor, continentul 
se găseşte iarăşi la un loc de frunte în 
economia mondiala. 

Din pricina concurentei lânei trans¬ 
oceanice, creşterea oilor a decăzut mult 
în Europa. Acum o sută de ani, treizeci 
de milioane de oi satisfăceau numai în 
Germania necesităţile în privinţa lânei. 
In anul 1933, numărul oilor in Germania 
era de 3 milioane. Intre timp, numărul 
lor a crescut iarăşi la 5 milioane, şi se 
constată o creştere a inventarului ovin 
şi în celelalte ţări europene. Desvoltarea 
creşterii oilor este cu atât mai impor¬ 
tantă, cu cât puţinele plantaţii de bum¬ 
bac pe care le are Europa în Balcani nu 
pot constitui o compensaţie. Şi mai im¬ 
portantă este sporirea producţiei de 
celofibră. Se cunosc înfăptuirile Ger¬ 
maniei în privinţa producţiei fibrelor 
textile artificiale. 

Celuloza utilizată în timp de războiu 
pentru fabricarea fibrelor textile nu dă 
deocamdată o celofibră de calitate su¬ 
perioară, iar după războiu se va începe 
fabricarea celofibrei în stare pură, iar 
acest produs artificial va putea concura 
cu materiile naturale. 

Inventarele de acest fel sunt condi¬ 
ţiile preliminare ale unei activităţi de 
plănuire în stil mare, ca cea necesară 
şi chiar pusă în aplicare în spaţiul eco¬ 
nomic european. 

In aceste calcule nu s a ţinut încă 
seama de loc de marile posibilităţi de 
compensare în anumite domenii ale teri¬ 
toriilor răsăritene cucerite de Germania. 

Un factor nou: 

„Materiile de înlocuire" 

Nimeni nu doreşte să izoleze conti¬ 
nentul pentru veşnicie de restul lumii. 
Un ideal ca acesta numai cu greu şi-ar 
putea câştiga pionieri convinşi şi în¬ 
sufleţiţi. Dar câtă vreme Europa e în 
războiu, câtă vreme economia sa'nu e 
încadrată complect în largul fluviu al 
economiei mondiale, după inventarierea 
averii sale, Europa va fi constrânsă sâ 
renunţe la câteva lucruri lipsite de im¬ 
portanţă vitală dar frumoase şi să-şi 
complecteze celelalte deficite din inven¬ 
tarul său prin alte mijloace, dovedin- 
du-şi spiritul de inventivitate. 

In întreaga serie de materii de în¬ 
locuire care au luat naştere odată sub 
o presiunea asemănătoare nu mai pot fi 
eliminate din economia mondială, şi nu 
mai pot fi numite nici „surogate”. Abia 
se mai cunosc începuturile lor cam mo¬ 
deste. De multe ori s'a întâmplat ca 
surogatul care la început n avea decât 
rostul de a înlocui întrucâtva materia 
primă care lipsea, să întingă mai târziu 
această materie primă pe piaţa mon¬ 
dială, deoarece cu vremea îşi câştigase 
calităţi superioare. „Buna”, cauciucul 


sintetic pe care îl produce Germania de 
mult, manifestă de asemenea astfel de- 
tendinţe, dovedindu-se superior în multe 
privinţe cauciucului natural. Un viitor 
analog se poate prezice pentru celo¬ 
fibră. 

în domeniul alimentar prezintă o im¬ 
portanţă deosebită mai ales noile me¬ 
tode de conservare, perfecţionate şi pro¬ 
miţătoare. Legumele uscate şi-au şters 
între timp prostul renume pe care şi-J 
câştigaseră in războiul trecut, obţinân- 
du-se realizări surprinzătoare la conser¬ 
varea anumitelor varietăţi. Lucrul cel 
mai interesant este procedeul de con¬ 
servare prin răcire, cu ajutorul căruia 
se va putea transporta peştele sau 
fructele în stare proaspătă dintrun 
colţ al Europei în altul, realizându ,e un 
schimb care era imposibil până acum. 
In America, în ultimii patru ani, pro¬ 
ducţia de alimente conservate prin ră¬ 
cire a fost însoţită de câteva crize şi 
falimente, dar cu toate acestea a primit 
o mare desvoltare. Primele Încercări 
germane s au făcut acum 10 ani. Izbug- 
nirea războiului a împiedecat mult pu¬ 
nerea in aplicare a rezultatelor, nu însă 
şi desvoltarea tehnică. Cu toate acestea, 
chiar în anul 1941 erau în exploatare 
în Germania 250.000 de aparate de 
congelare rapidă, iar aşa numitul „lanţ 
frigorifer”, adică legătura realizată prin 
instalaţii Irigorifere fixe şi mobile dintre 
producător şi consumator, continuă sâ 
crească neîntrerupt. Consumul de peste, 
care până acum nu putea face faţă do¬ 
rinţelor publicului consumator, deoarece 
fără o metodă de conservare practică, 


aprovizionarea consumatorilor din re¬ 
giuni greu accesibile era imposibilă, îşi 
va putea lărgi mult mai ales pieţile de 
desfacere, Sforţările de a descoperi po¬ 
sibilităţi de conservare sunt foarte 
vechi, tocmai în acest domeniu. 

în Olanda, Belgia, Bulgaria, Italia şi 
Norvegia, în ultimii doi ani s'a început 
cu ajutorul Germaniei producţia de con¬ 
serve congelate. Au existat pe ici şi 
colo anumite rezistenţe de natură psi¬ 
hologică şi politică. După tratative lungi 
şi anevoioase, în care au jucat un rol 
mai ales anumite resentimente politice, 
în luna Aprilie a anului 1940 s'a în¬ 
fiinţat în Norvegia societatea „Frost- 
filet A/S”, care este astăzi cea mai mare 
instalaţia de congelare a peştelui, pre¬ 
lucrând zilnic aproximativ 120.000 de 
kilograme de peşte brut. 

Actualmente se încearcă în Germania 
trei procedee frigorifere diferite care 
sunt in concurenţă intre ele. Cu cât mai 
mult se complectează „reţeaua frigori- 
feră , cu atât se vor ieftini mai mult 
conservele congelate şi cu atât mai 
importantă va fi noua metodă de con¬ 
servare pentru alimentaţia din spaţiul 
european. 

Dupâ prăbuşirea Franţei în 1940, 
marele spaţiu european s’a conturat 
pentru prima data mai precis. Des¬ 
pre începuturile practice ale unei 
economii continentale şi despre pro¬ 
blemele ei viitoare se vorbeşte în 
capitolul următor 
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INVENTARUL 

EUROPEI: 


CAP. III 


PE DRUMURI NO 



UN EXEMPLU 
PENTRU MULTE 
ALTELE 





Germania 

23.592.000 t 


fosta Cehoslovacie 

4.678.000 t 




Olanda 

1.300.000 i 


Belgia — Luxemburg 

1.702.000 t 


fosta Polonie 

12.607.000 i 



Franţa 

I.'>.020.000 i 


Portugalia 

1.000.000 i 


^Elveţia 

230.000 i 


Danemarca 

2.722.000 i 


Norvegia 

371.000 t 


Spania 

8.113.000 i 



Suedia 

2.610.000 i 


Finlanda 

1.443.000 t 


Ungaria 

6.130.000 i 



România 

10.318.000 i 


Bulgaria 

3.003.000 l 


fosta Iugoslavie 

8.044.000 t 



Exemplul evoluţiei din ultimul timp 
din Sud-Estul european ne arată în mo¬ 
dul cel mai clar cum începe să se des- 
volte şi să lucreze o economie continen 
tală autarhă 

In anii 1929—1939, când preţurile pro¬ 
duselor agrare au suferit o scădere con¬ 
tinuă pe piaţa mondială, statele euro¬ 
pene din Sud-Est se apropiau tot mai 
mult de o criză catastrofală. Depozitele 
de mărfuri erau tot mai aglomerate. 
Criza burselor mondiale a făcut pe fi¬ 
nanciarii străini să-şi retragă capitalul 
din regiunea dunăreană. Deci a lipsit pe 
deasupra şi capitalul financiar. îm¬ 
prumuturile franceze au constituit un 
paliativ, dar Franţa, care ea însăşi avea 
produse agrare suficiente, nu putea 
cumpăra, iar clientul mare cel mai apro¬ 
piat, Germania, n’avea bani. Deci prin¬ 
cipala problemă rămânea nerezolvată: 
Mărfurile se îngrămădeau tot mai mult, 
şi se putea calcula momentul în care 
urma să vie catastrofa. 

Un exemplu uimitor 

In momentul acesta, Germania făcu 
ţărilor din Sud-Est o propunere care 
părea surprinzătoare deoarece punea 
capăt deodată principiilor consacrate 
ale comerţului mondial liber. 

Nici Germania şi nici ţările dunărene 
naveau bani. Dar Germania avea ne¬ 
voie urgentă de mărfurile înmagazinate 
în basinul dunărean deoarece nu-şi gă¬ 
seau cumpărători. în schimb, Germania 
avea tocmai produsele industriale pe 
care obişnuiau să le cumpere ţările du¬ 
nărene din banii rezultaţi din exportul 
lor. De aceea, Germania propuse un 
comerţ pe bază de schimb direct, un 
„clearing’, fără a fi nevoie de bani. 
Dar propunerea mergea şi mai departe: 
Germania se declară dispusă să garan¬ 
teze în afară de aceasta pentru viitor, 
prin tratate de comerţ, cumpărarea anu¬ 
mitor cantităţi de mărfuri la preţuri de¬ 
terminate, fixate in prealabil, precum 
şi furnizarea produselor industriale. Ce 
e drept, preţurile convenite nu existau 
decât în mod abstract, căci nici Ger¬ 
mania n’avea dinari sau pengo, şi nici 
celelalte puteri contractante naveau 
mărci germane. Dar această împrejurare 
nu schimbă în realitate eficacitatea tra¬ 
tatelor. Propunerea fu primită. Ţăranul 
din ţările de Sud-Est, care şi în vremuri 
bune era expus la variaţiunile continui 
ale preţurilor pe piaţa mondială, începu 
să lucreze acum pe o bază cu totul 
nouă, cât se poate de sigură. El ştia 
dinainte preţul pe care îl va primi pen¬ 
tru produsele sale, şi în afară de aceasta 
avea chezăşia că aceste produse vor fi 
şi cumpărate. 

Faptul acesta a constituit primul în¬ 
ceput practic al unei economii europene 
adaptate Ia un spaţiu mare. Dar evo¬ 
luţia a mers şi mai departe: In curând 
nu mai erau tratatele de comerţ pe pla¬ 
nul întâi ci planurile economice. Ger¬ 
mania consumatoare işi exprima anu¬ 
mite dorinţe în privinţa mărfurilor, do¬ 
rinţe care puteau fi îndeplinite de către 
stalele din Sud-Est. Experţii practicieni 
şi teoreticieni din ambele părţi se în¬ 
truniră pentru a elabora planuri de cul¬ 
tură şi pentru a proceda la un schimb 
de experienţe. 


S’a dus vremea melancolicilor 

Iată deosebirea limpede şi esenţială: 
în sistemul de economie mondială 
existau raporturi pur negustoreşti din 
care rezultau relaţiuni reciproce. într’un 
mare spaţiu autarh, alături de tratatele 
comerciale are loc o colaborare siste¬ 
matică, iar dependenţa reciprocă ce se 
naşte astfel nu este urmarea unor sub- 
producţii sau supraproducţii pe piaţa 
mondială, a rivalităţii dintre antre¬ 
prenorii speculanţi, sau a crizelor din 
vreun colţ oarecare al lumii, ci o re- 
laţiune stabilită prin înţelegere reci¬ 
procă. Au existat şi în economia mon¬ 
dială dependenţe care mult timp n'au 
fost considerate drept supărătoare din 
nicio parte, dar din clipa în care se 
ivea vreo criză undeva în lume, în care 
piaţa mondială era sguduită de prăbu¬ 
şiri de preţuri, de catastrofe sau de 
războaie, apărea în mod brutal la lu¬ 
mina zilei dependenţa abia simţită până 
atunci. Intradevăr, după principiul liber- 
schimbist în vigoare, era mai mult sau 
mai puţin indiferent pentru un stat dacă 
economia unei ţări se prăbuşea sau nu. 
Dar întrun mare spaţiu economic uni¬ 
tar, al cărui întreg sistem economic de¬ 
pinde de funcţionarea fiecărei economii 
parţiale, deoarece e nevoie de o cola¬ 
borare sistematică a tuturor, prăbuşirea 
vreuneia dintre economiile naţionale nu 
poate constitui un fapt indiferent. Me¬ 
lancolicii n’au decât să constate că in¬ 
dividului i s a luat orice libertate de a 
da faliment din proprie iniţiativă, dar 
aşa a fost mereu: De când e lumea şi 
pământul. La începuturile unei ere noi 
s'au auzit mereu tânguielile ultimilor 
melancolici. 

Drepturile vieţii 

Evoluţia care are loc astăzi întrun 
mod vizibil pentru fiecare în vieaţa eco¬ 
nomică, are proporţiile extraordinare 
ale unei revoluţii de importanţă istorică. 
Ceea ce se petrece în acest domeniu nu 
e o experienţă interesantă germană sau 
europeană, ale cărei rezultate se pot ur¬ 
mări cu încordare. In această privinţă 
nu mai există spectatori, ci numai parti¬ 
cipanţi. Sutele de experienţe care s'au 
făcut în istoria economiei din ultimii 
o sută de ani pentru a înfrânge crizele, 
catastrofele, nevoile pielilor naţionale 
şi mondiale, nu se pot asemăna cu 
această evoluţie nouă. Toate aceste ex¬ 
perimente nu urmăreau decât salvarea 
celor vechi. Ceea ce are loc astăzi este 
o revoluţie care pune capăt vechilor 
idealuri, idealuri care s au îndepărtat de 
mult dela vieaţa din care trebuiau să 
răsară continuu, căci vieaţa nu se găseşte 
in direcţiunile trusturilor mondiale, in 
casele de bani blindate din pivniţele 
băncilor. Vieaţa aceasta e in altă parte 
pe ogoarele mănoase pe unde a trecut 
plugul, în minele de cărbuni şi minereu, 
în mijlocul sgomotului asurzitor din 
atelierele fabricilor. Ea e acolo unde se 
lucrează, unde se ară şi se seamănă, 
unde se construeşte şi se crează. în vâl¬ 
toarea afacerilor din cadrul comerţului 
mondial s a uitat prea uşor că aurul şi 
devizele, acţiunile şi efectele la urma 
urmelor nu erau decât nişte simboluri 
pentru mine, vapoare, fabrici — pentru 
oamenii care lucrează in aceste fabrici 
şi care abia prin munca lor dădeau o 
valoare comercială acestor simboluri. 
Se pierduse cu totul ideea că in dosul 


Producţia la hectar în ţările europene, în anul 1938. Recoltele totale 
(grâu, secara, orz, porumb, la un loc) arata un tablou foarte diferit. Dar 
aceste diferente nu sunt condiţionate numai de mărimea suprafeţei şi 
capacităţii de producţie. In câteva (ări producţia cerealelor a dat mult 
înapoi sub influenta economiei mondiale şi poate fi astăzi sporită din nou. 
Aceste producţii constituesc la un loc 90" ,, dm aprovizionarea Europei 














































DE IERI PÂNĂ MÂI NE 


Această reprezentare ilustrează fiecare fază a evoluţiei 
din comerful liber mondial în economiile spatiilor mari 


Desenele, Kossatz"' 


Aşa trebuia să fie: Sus în liyură se vede cu ajutorul 
reprezentării a două cercuri economice, cum era plănuită 
economia mondială. Ţările industriale (sus in stânga) 
şi tarile agricole (sus în dreapta) trebuiau să-şi 
schimbe intensiv intre ele bunurile globului pămân¬ 
tesc. Şi acest schimb aceasta era legea supremă 
nu putea fi influenţat de nicio măsură. Din aşa zisul 
t ,joc liber al forţelor ", urma să se nască in lume 
un echilibru economic. Din economii mici izolate 
trebuia să se nască o singură mare economie mondială 


Aşa a devenii: In mijlocul iigurii aceleaşi exemple ne arată haosul 
economic ivit din această idee. Din ,,jocul liber al forţelor ' s a 
născut o concurentă ce nu tine seamă de nimic, dm spiritul de 
întreprindere privat egoismul privat, iar din schimb o speculaţie 
neînfrântă. Urmarea a lost o supraproducţie şi ruinarea econo¬ 
miilor înfloritoare. In tarile industriale coşurile fabricilor au înce¬ 
tat să mai scoată fum, şomajul creştea cu repeziciune — in tarile 
agricole (dreapta) au iost nimicite alimente preţioase, fiindcă 
preţul era totul , iar omul nu era nimic. Prăbuşirea ideii economiei 
mondiale începuse 


Economia nouă: Jos în figură se vede terminala des- 
voltarea marilor spatii economice după cum decurge 
în mod practic. Industriile şi economiile agricole supru- 
desvollate au fost readuse la măsura lor sănătoasă, 
iar cele neglijate au fost puse din nou în funcţiune. 
Materiile prime şi alimentele care pot li produse în 
propriul spaţiu economic nu mai sunt aduse fără 
necesitate din ţările îndepărtate. Intre aceste mari 
spatii autarhice va exista bine înţeles un schimb 
bine chibzuit, prin urmare un cornerI mondial 


cotaţiilor fluctuante ale valorilor de 
bursă se petrecea în realitate ceva viu. 
Astăzi simbolul aurului poate fi înlă¬ 
turat fără vreo ezitare în Europa, spre 
stupefacţia anumitor spectatori, numai 
din cauza ca a reînviat iarăşi concepţia 
că de fapt aurul nu constitue o valoare 
în sine, ci numai un simbol pentru o 
muncă efectuată. 

In sistemul economic care se zideşte 
acum în Europa ca mare spaţiu unitar, 
şi care începe să rezolve problemele 
proprii pe pămânLul propriu, această 
concepţie nu se va mai pierde. Iar astăzi 
nimeni nu se va mai putea sustrage 
revoluţiei care a cuprins economia. 

Comerful mondial va continua 
sâ existe 

Oricâte sforţări sănătoase s'ar face 
din partea unor mari spatii economice 


în sensul constituirii unei autarchii în 
interiorul graniţelor lor, lumea nu va 
dori şi nu va putea să renunţe nicio¬ 
dată pentru veşnicie la un schimb de 
mărfuri între continente. Restricţiunile 
pe care le impune mai ales războiul, 
sunt necesităţi ale războiului, dar nu 
programe pentru timp de pace. Astăzi 
nu se cunoaştea decât foarte puţin 
forma pe care o va îmbrăca schimbul 
mondial în timpul păcii viitoare. Dacă 
comerţul european va continua să evo¬ 
lueze în aceleaşi orbite ca până acum, 
la sfârşitul războiului continentul nostru 
va avea un potenţial de export mai 
mare ca niciodată. De aceea, pentru 
principiul economic care se desvoltă 
astăzi în interiorul Europei va fi va¬ 
labilă axioma că paguba şi avantajul 
oricăruia dintre statele europene con¬ 
stitue o pagubă şi un avantaj pentru 
intregul continent. Economia mondială 


liberă care a pus în valoare întreg glo¬ 
bul într’o primă beţie a unui spirit în¬ 
treprinzător grandios, pentru a se ter¬ 
mina apoi într un mod grotesc şi tragic, 
a trebuit să dea greş la urma urmelor, 
deoarece ea n'avea la bază o idee fun¬ 
damentală. Credinţa ei că miile de forţe 
libere, întro concurenţă continuă, vor 
crea un echilibru moral şi practic, nu 
era decât o iluzie. In momentul în care 
anumite regiuni ale globului fuseseră 
explorate economiceşte de către antre¬ 
prenorii liberi, s a început o exploatare 
cu nemiluita care a distrus complect 
realizările geniale obţinute în prima ju¬ 
mătate a evoluţiei. O nouă economie 
mondială va trebui să înceapă o nouă 
operă constructivă. 

In afara Europei sunt actualmente în 
creştere două mari spaţii autarhe: Ame¬ 
rica şi Extremul Orient. Europa trebue 


să le opună acestora autarchia con¬ 
tinentală, întrunirea tuturor forţelor 
economice pe care le posedă. Marele 
spaţiu american are aceleaşi obiective 
autarhice ca şi cel european şi cel ni¬ 
pon, dar se deosebeşte din punct de ve¬ 
dere calitativ de acestea din urmă prin 
faptul că in interior mai încearcă să 
lucreze în parte tot cu principiile li¬ 
beraliste. 

Paralel cu evoluţia marilor spaţii eco¬ 
nomice are loc formarea unor mari 
centre de putere politică Fără acest 
fenomen nu e posibilă o revoluţionare 
a economiei. Pe continentul european, 
conducerea au luat-o Germania şi Italia, 
iar în Asia, Japonia. Şi deoarece nu e 
vorba de o transformare pur tehnică a 
formelor economice exterioare, ci de un 
proces istoric, într o economie mon¬ 
dială viitoare va trebui să se impună 
şi ideea fundamentală revoluţionară. 




































Urmare din pagina 49 


Numai o singură dată n'au vorbit 
Englezii de superioritate numerică: cu 
prilejul primului succes al lui Wavell 
în Libia. Atunci se afirma că nu superi¬ 
oritatea numerică, ci superioritatea 
stiaiegică şi tactică a armei mecanizate 
britanice ar fi explicaţia succesului. 
Dar când Rommel obţinu o contra- 
victorie importantă cu un minimum de 
trupe, atunci iarăşi nu era decât nu¬ 
mărul care ar ti hotărît soarta bătăliei. 
In realitate, numai ta Tobruk rămăsese 
un efectiv inamic mai mare decât efec¬ 
tivul total al lui Rommel. 

Minunea din Balcani bine înţeles că 
nu putea fi explicată altfel decât prin 
enorma superioritate numerică ger¬ 
mană. Un ,,expert" american afirma 
chiar că Germania ar fi utilizat in Bal¬ 
cani nu mai puţin decât 30.000 de tan¬ 
curi! Ca şi cum un număr atât de mare 
ar fi avut acolo loc din punct de vedere 
tactic! 

în sfârşit, când planul Angliei se îm¬ 
plini. când Germanii trebuiră să facă 
tată primejdiei ce ameninţa Europa din 
partea Sovietelor, in tabăra inamică 
exista cea mai mare satisfacţie din 
cauza faptului că acum în sfârşit ar 
exista o superioritate sdrobitoare con¬ 
tra Germanilor. Dar când campania luă 
o întorsătură cu totul deosebită de cea 
scontată, când armata germană distruse 
şi respinse pe acest adversar fioros 
într’o lungă serie de mari bătălii de 


distrugere, atunci agitaţia engleză vor¬ 
bea iarăşi de o superioritate numerică 
germană. Dar popoarele şi naţiunile va¬ 
sale Britaniei nu protestară nici acum. 

Deoarece atacurile repetate executate 
cu torţe superioare contra frontului 
dela Soîlura, dela frontiera egipteană, 
nu avură succes, Englezii adunară aici 
în timp de cinci luni oameni şi material 
din toate ţările, până şi material din 
America, pentru a ataca în sfârşit în 
luna Noemvrie a anului 1941 cu un 
efectiv de 750.000 de oameni, cum re- 
cunoscuseră chiar Englezii. Rommel ră¬ 
mase învingător şi de astă dată şi işi 
mută frontul până adânc in interiorul 
Egiptului. Acestei victorii care produse 
mirare în lumea întreagă, până şi 
Churchill nu indrăsni să-i opună decât 
o mică superioritate numerică proprie, 
aruncând vina înfrângerii asupra co¬ 
mandantului britanic. 

Fireşte că s a vorbit mereu si de 

calitatea tancurilor 

şi de superioritatea pe care o cauzează 
această calitate. După cum o dovedeşte 
chiar noţiunea de ,,atrape de tinichea", 
introdusă de Englezi, ei refuzară la în¬ 
ceput orice comparaţie. Putem proceda 
la o judecată cu atât mai puţin, cu cât 
aceasta şi aşa este un lucru imposibil, 
având în vedere diferenţa misiunilor 
diferitelor tipuri. Dar avem voie să ci¬ 
tăm o mărturie din sursă britanică. 
După campania din Balcani, un deputat 
englez a afirmat în Camera Comunelor 
că 80 % din tancurile engleze au 


rămas în pană chiar înainte de a putea 
interveni în luptă. Iar astăzi experţii 
britanici şi americani işi frământă min¬ 
tea pentru a rezolva problema care a 
fost tipul de tancuri cel mai prost, uti¬ 
lizat în Libia. 

Şi care este situaţia în privinţa 
superiorităţii 

tacticei şi strategiei 

blindatelor, care a fost afirmată mereu 
de partea britanică? Putem admite 
intradevăr că generalul Fuller a cerut 
dela început în primul războiu mondial 
o utilizare în masă a unor mari uni¬ 
tăţi blindate, pentru a se produce o 
spărtură adâncă. Dar superiorii săi au 
împiedecat punerea în aplicare a pla¬ 
nului său şi au diluat ideea atât de mult 
încât succesul scontat nu avu Ioc. După 
războiu, au avut Ioc in Anglia manevre 
şi încercări cu mari unităţi motorizate, 
dar fără vreun rezultat vizibil. După ce 
Germania şi-a restabilit suveranitatea 
armată, în Anglia se bănuia că armata 
germană ar dori să reia ideea lui Fuller, 
dar se afirma că ea va da greş deoarece 
avantajul anglo-francez nu mai putea fi 
înlăturat. Anglia a susţinut această con¬ 
cepţie chiar după succesele germane 
din campania din Polonia; dar după ter¬ 
minarea operaţiunilor din Franţa ea 
deveni mai prudentă, recunoscând că nu 
poate imita performanţele germane. 
Abia după victoriile lui Rommel asupra 
lui Auchinlek avu loc un reviriment: 
opinia publică engleză acuza armata 
proprie că ar fi cu mult in urma ulti¬ 


melor perfecţiuni în privinţa strategiei 
tancurilor. 

După lovitura grea pe care o apli¬ 
case Rommel adversarului său britanic, 
agitaţia engleză era lipsită de argumen¬ 
tele sale. Deoarece armata a VllI-a bri¬ 
tanică dăduse greş atât in ofensivă cât 
şi in defensivă şi fusese distrusă, agita¬ 
ţia engleză trebui să inventeze o 

ofensivă defensivă. 

Se poate imagina faptul că o apărare 
poate fi făcută şi prin atacuri parţiale, 
dar că un atac este executat in defen¬ 
sivă, adică mai bine zis în retragere, 
trebue să rămână o proprietate intelec¬ 
tuală a Englezilor . . . 

Sar mai putea spune multe despre 
această superioritate britanică, dar cred 
că este suficient să ne declarăm satis¬ 
făcuţi cu o singură părere britanică. In 
luna Maiu 1941, scriitorul englez Ward 
Price, bine cunoscut şi în Germania, a 
afirmat că Germania ar avea peste 
10.000 de tancuri şi că prin urmare 
Anglia ar avea nevoie de 50.000 de 
tancuri. Prin urmare sentimentul de 
superioritate al Englezilor se înfiinţea¬ 
ză abia după ce există o superioritate 
materială de 5 la 1. 

Agitaţia engleză nu e un „general" 
victorios în acest războiu. După rava¬ 
giile pe care Ie face chiar în Anglia, 
am putea fi dispuşi să vedem in acest 
„general" mai mult pe un membru al 
pretinsei coloane a 5-a, inventată de 
această agitaţie. Efectul ei se aseamănă 
cu un bumerang care a nimerit alături. 



De vânzare la magazinele cu articole optice 
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9Win axuvce, 
gfiiaţă ţi zăpadă — 

ochelarii Zeiss l mbral ne sunt indispensabili. Ei ne apără ochii 
r^i sporesc precizia imaginii vizuale. Dar chiar ţi plăcerea de a 
vedea jocul de culori al peisajului de iarnă este garantată de o 
redare naturală a culorilor. 


ClcHeCatii ideaCi cate ne ap.ătă achii de lumina 
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faţă formată de luptă! 


lata fata unui inianterisi român aşa după cum a format.o lupta crâncenă Împotriva 
unui adversar dârz. După 18 luni de războiu pe cea. mai mare căldură, pe cel mai 
aspru ger şi in fata unor obstacole mari, /a/a de sub casca pe otel a devenit aspră, 
decisă şi sigură pe sine Fotografia: Lechner, reportei de războiu (PK) 
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Forţarea 
trecerii 
unei ape 


Sub proiecţia fumului 
artificial. echipele de 
şoc ale unui I » <alion de 
infanterie r< >; ;an trec 
cu repezice . în barei 
pneumatic*' un râu 








După ce echipele de şoc 
au cură lit de inamic 
malul , infanteriştii din 
urma lor ies din acope¬ 
rire, se îndreaptă spre 
bărcile de pe (ărm şi .. . 


. . vâslind tot mai re¬ 
pede caută să atingă 
celălalt mal In fiecare 
barca sau suit câte 
16 oameni cu echipa¬ 
mentul complect 
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/jî ciuda focului defensiv sovietic bine reglat , aie câru/ lovituri cad adesea foarte aproape de bărci, infanteriştii ajung în câteva minute pe 
celălalt mai. Ei se angajează imediat In lupta pe care o dau acolo echipele de asalt şi lărgesc pozifia transformând-o intr'un cap de pod 

| Câteva tunuri uşoare de câmp care sunt încărcate în acelaşi timp ceva mai la vale in bărci speciale (fotografia din stânga jos) şi trebuesc trecute 
dincolo (fotografia din dreapta), atacă pe Sovietici din flanc printro mişcare de învăluire, făcând loc infanteriei din capul de pod să continue înaintarea 












înainte de ieşirea el pe scenă artista 11 primeşte pe corespondentul Jotografic al 
revistei noastre. Programul turneelor sale cuprinde dansuri după muzică de Bach. 
Brahms, Debussy şi Schumann precum şi o serie de dansuri naţionale româneşti 



Putere de exprimare. Iris Burbura execu¬ 
tând dansul ,,Călăreţul cu calul de lemn 1 


IRIS BARBURA 

Cea mai modernâ dansatoare a României în Germania 


Iris Barbura, maestra do balet a Teatrului National din 
Bucureşti a studiat în mai multe rânduri în Germania la 
Wigmun, Kreutzberg şi Terpis. Pe lângă aceasta ea con¬ 
duce o şcoală proprie şi este o reprezentantă caracte¬ 
ristică a corcografiei româneşti. Coreografia română 
cuprinde peste 4.000 de dansuri, care se deosebesc prin 
paşi foarte complicaţi de dansurile celorlalte naţiuni 


Două salturi de maestru Jn ..Kinderszenen" de Schumann , care demonstrează In mod vizibil talentul artistei la ,,dansul In înălţime 
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SUPAPE PENTRU RECIPIENTE DE OTEL 

Supape de pa6aj - Supape pentru robinete 



ca oxid de carbon, oxigen, azot, gaze nobile, aer comprimat, hidrogen, 
amoniac, acetilen, clor, fosgen, acid sulfuric, clorură de metil 


Modele speciale, ce satisfac orice pretenţie pentru 
gaze de propulziune, pentru gaz aerian, gaze filtrate, 

metan, propan, butan 


AGEFKO KOHLENSÂURE-WERKE 

GESELLSCHAFT MIT BESCHRĂNKTER HAFTUNG 



Secţia 'IPeniil-'f’abrik 

BERLIN W 62 




50 ani de practică 

Execuţia cea mai bună şi construcţia cea mai adecvată scopului 
garantează un maximum de siguranţă şi de randament în fiecare caz 














O revedere \ 
în Germania 

Cu prilejul unui congres al 
studenţilor străini , ţinui le 
Dresda , studenta spaniolă î$ 
vede din nou colegul ei care 
luptă în răsărit în Divizia 
Albastră 

Fo<ogralia Ho uns i* / 

r'epoftci dt râzirom 1PK1 ^ 

















